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500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

KATA PENGANTAR

Penyusunan buku ini dilakukan mengingat terus berkembangnya komunikasi dan informasi
pada masa kini, serta semakin bertambahnya kemauan dari para keturunan Tionghoa(hua 1) untuk bisa
menguasai Bahasa Mandarin.

Agar bahan pengajaran ini dapat meluas secara umum, penyusun secara khusus mengundang ahli
yang benar mengerti pengajaran bahasa Mandarin. Adapun diterjemahkannya buku ini adalah sebagai
dasar pokok pengajaran dan ditinjaukan kepada kalangan yang berbeda bahasa dan dapat digunakan
diberbagai kalangan usia. Buku ini telah diterbitkan dalam bahasa Inggris, Thailand, Portugis, Spanyol,
Perancis dan Jerman.

Berhasilnya penyusunan pada bagian bahasa Mandarin ini, kami ingin secara khusus berterima
kasih kepada wakil profesor Universitas Cheng-Chi, Ibu Liou Ji-Hua. Berdasarkan penyelidikan Beliau
yang mendalam terhadap bahasa Mandarin dan pengalaman yang luas dalam pengajaran. Kiranya
penyusunan buku ini dapat sesuai dengan kebutuhan warga asing yang ingin belajar bahasa Mandarin.

Buku ini terdiri dari 30(tiga puluh) pelajaran, dan setiap pelajaran dibagi dalam 4 (empat) unit,
yaitu: "Bacaan", "Kata Dan Kalimat", "Mengulang Pelajaran" dan "Cara penggunaannya". Bacaan-
bacaannya disusun dengan sistem percakapan sehari-hari, yang sering Kita jumpai dalam kehidupan,
misalnya: memperkenalkan diri, keluarga, sekolah, menelepon, berbelanja, sopan santun dan sebagainya.
Selain belajar percakapan, para siswa juga dapat belajar cara penulisan huruf Mandarin dengan urutan
yang telah ditentukan dan ada juga huruf Mandarin yang tanpa bantuan ejaan disampingnya, ini sangat
membantu para siswa mengembangkan kemampuannya dalam latihan-latihan, baik huruf maupun
kalimat yang telah dipelajari.

Penyusun telah memilih kata dan kalimat yang sering kita jumpai dalam kehidupan sehari-hari, asalkan
siswa belajar menurut aturan yang telah diberikan, maka diharapkan dalam waktu dekat sudah dapat
menguasai bahasa Mandarin yang dibutuhkan dalam pembicaraan sehari-hari.

Harapan kami semoga para guru dapat mengajarkan bahan pelajaran ini kepada Para siswa
dalam suasana yang menarik, karena ini akan mendorong para siswa lebih Semangat dan giat belajar

dalam suasana yang gembira. Semoga buku ini bias merupakan bahan dasar Bahasa Mandarin, terus
dipergunakan dan dikembangkan secara meluas.

Chang Fu-Mai

MINISTER OF OVERSEAS CHINESE AFFAIRS COMMISSION
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DAFTAR ISI

Apa kabar?

A B PR 12
Apakah Ini?

] L - A A L LT LR LT PPPPRPPRPPP 19

Anda pergi kemana?

T H R T D ceeeeeeee 24
Siapakah gurunya?

- e P PP P P PP PP PP PRTPPRPPE 30
Berapa Jumlah murid?

P RE B K ceceenerentnentiiiinitiii ittt e 39
Gedung sekolah sungguh besar

22 51 % 005005000606506000605506000 605500000605 00B030 60036030 BIB0IB0A0BIF0I050 46
Hampir

] 3 R0 3 3 X S X K S I B S IS GG RS 53
Memperkenalkan

- T T PP 60
Belajarnya sudah berapa lama?

I T P 66
Dalam Seminggu berapa kali?

L P R PR PP PR T PR PRI PP 75
Menyanyi lagu Mandarin

Terserah kamu

B B B 7B Q cvvvereeeee e 97
Apakah engkau suka melukis?
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FIZRAL S F D covvvnrresiiiinniiiiiii i 104
Kemana belinya?

AR T PP 111
Berapa harganya sebatang?

s S S T 119
Sudah tidak keburu

AR P A B T cenremneernt 195
Telah membiarkan kalian menunggu lama

FREB G e 133
Coba-coba

S LT LT P P PP 139
Menelepon

T 147

Tunggu dia menelepon kembali
B A R e S S S 153

Mengapa teleponnya tidak sambung?

Tersesat jalan
B R S S 184

Anak sudah berumur berapa?
Daftar Perkataan ............................................................ 22 1
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PELAJARAN 1

0 )ﬁ%é: 3{17 "BACAANGS ="

%2 KiKRE : 22 5ET if ’ 433%:
Li tai tai  Wang xian shéng nin zao

Ibu Li : Pak Wang selamat pagi. E(]>)>
ARG AL D FL FEROKS  BLFE e o)
Wang xian shéng zdo Li tai tai nin zdo

Pak Wang: Pagi, Bu Li, selamat pagi. E(])»
FrREARG ECRT Y o)

Li tai tai nin hido ma

Ibu Li : Apa kabar? E(]>))

ER N MR £ UL E e D)
Wang xian shéng woO hén hao xi¢ xie nin

Pak Wang: Saya baik-baik saja, terima kasih. )
FERIKRS P BERFK IR Y o)

Li tai tai Wang tai tai hio ma

Ibu Li : Bagaimana kabarnya Ibu Wang? E(]>))
EA AT b R HEHH o =)
Wang xian shéng ta hén hao xi¢ xie

Pak Wang: Dia baik-baik saja, terima kasih. E(]>))

@@@@@@
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01-01

Other

4.17959

eng - 
 00000209 00000000 00003FA2 00000000 00000378 00000000 000065E6 00000000 000001D6 00000000


01-02

Other

4.17959

eng - 
 00000375 00000000 000035AF 00000000 000005EB 00000000 00008413 00000000 000005B6 00000000


01-03

null

4.17959

eng - iTunNORM
 000000CB 00000000 00001200 00000000 000002A7 00000000 00004A8B 00000000 00000272 00000000�


01-04

null

4.17959

eng - iTunNORM
 000003B5 00000000 000033B5 00000000 00000758 00000000 0000806F 00000000 000003AC 00000000�


01-05

null

4.17959

eng - iTunNORM
 00000153 00000000 000032C8 00000000 0000020A 00000000 0000809A 00000000 000001D6 00000000�


01-06

Other

4.17959

eng - 
 000003C7 00000000 00003EDE 00000000 000001A1 00000000 00008262 00000000 0000016D 00000000


01-01w

null

1.5151014

eng - iTunNORM
 0000017C 00000027 0000080E 000002F1 0000047D 00000497 000030DD 00002B92 0000047D 00000463�


Other

2.5338786


01-03w

null

0.8620405

eng - iTunNORM
 000002ED 00000030 00001020 0000031E 000001D6 0000001A 0000382F 00003811 0000009C 000001D6�


01-04

null

2.507756

eng - iTunNORM
 0000025C 00000040 000011D8 0000017F 00000068 00000639 00003600 000035F0 00000068 00000068�


01-05w

null

1.8808155

eng - iTunNORM
 00000258 0000002D 000008A4 0000044C 00000272 0000001A 000034D0 000030C2 0000001A 0000001A�


01-06

null

2.1942854

eng - iTunNORM
 00000286 00000049 00001046 00000187 000000EB 00000034 00003673 000036A4 00000068 000000EB�
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Q 53?‘ 1A ,’5\ U"38] % KATA DAN KALIMAT

2 (AL 7 ; Wang) (nama marga); raja
F: T=FE

% (4—V : Li) (nama marga); buah prem
Fooa ey

+£4 (T—38 7L ;xian sheng ) suami; Tuan/Bapak
;E A A+ oA 714—. 740

Ao A A

Ers A
Wang xian shéng

Pak Wang

Frdes &L
Li xian shéng

Pak Li

~ X (AFH N - &% ;tai tai) isteri; Nyonya/Ibu
X~ F KK

EX &

Wang tai tai
Ibu Wang

R8RS

Li tai tai

Ibu Li

% (9 —V ;ni) engkau, kamu, anda

K& (3 —5L ~ ; nin) (Saudara, tuan,) anda (kata ganti orang kedua yang lebih hormat)
RS A A A A AR

s /A AR AT A AR AR AR AR IR

¢

4% () %V ; hdo) baik, bagus.
W 0 U L % AT 4
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(&2 4F

nin héo

Halo/Apa kabar

ErRE KRS 0 B o
Wang tai  tai nin hdo
Halo, Ibu Wang.

kT k7 s BIAF o

Li sian sheng nin hao

Halo, Pak Li.

¥ (+ 1Y ;s md) (dialek) apa
q!% )R TR LI | ul’ul’u!gnﬁul%ql%u‘%q%p’%

gy 9
hdo ma

Bolehkah?

R4 B e ?
ni hio méa

Apa kabar?

i RFRE 0 ARAFHD D
Wang tai  tai ni hido ma

Ibu Wang, apa kabar?
kT o ARAFEED D

Li sian sheng ni hido ma

Pak Li, apa kabar?

H (ATV ;wd) Saya

175 RAR
AR o

wo hén hdo

Saya baik-baik saya.

= (&Y ;ta) diafia(lelaki)
4 (£Y ; ta) dia/ia(wanita)
flo o/ 4 4

ool U L4 ddbhdb




fos g ?
ta hdo ma

Bagaimana kabarnya?

R PN A AR A

Wang xian shéng ta hdo ma
Bagaimana kabarnya Pak Wang?

s S LBy ?

ta hdo ma

Bagaimana kabarnya?
B2 K5 Kb bt I8t ?
Li tai tai ta hdo ma

Bagaimana kabarnya dengan Ibu Li?

5 (TP 4V ; zi0) Pagi, selamat pagi
%0

nwa_a__$

>
R
N

Tl

T,
R

nin zdo
Selamat pagi.
Frgs AL

w2 i~
1 N, ¥ o
Li xian Sheng

nin zdo
Selamat pagi, Pak Li.

i* ("5 V ; hén) Sangat

71 SR T L R S i 123
ABLFF L
hén hio

sangat baik, sangat sehat
Tk S A
wO hén hao
Saya baik-baik saya.
AR o
hén hao

Dia baik-baik saya.

ta

B (T —H N
R

v

“3uile
anl

- T—+ ; xi¢ xié€) terima kasih
R R

ar
X

‘% = )z'il_lv

AXBFFURE

Y ey
500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin
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¢

‘y
)}
I X
il

S AR
xi¢ xie ni
Terima kasih.

ARG A o e AR o
woO hén hao xi¢ xie ni
Saya baik-baik saya, terima kasih.
&R ARE BT 0 Hag o
woO tai tai hén hao xi¢ xié
Isteriku baik-baik saya, terima kasih.
Fd s AL ARG AL 0 A A e
woO xian shéng hén hao xi¢ xie
Suamiku baik-baik saya, terima kasih.

v

|-

MENGULANG PELAJARAN

[
-
2
4
ok
/\a
/\a
=
4

Z xRk [EdFeg ?

(o B o

M I -

3R DR HH

(!
13 - .
;
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@ })@Z }Eﬁ 2" CARA PENGGUNAAN

(=)

(\ i AL D BRGKRE 0 BEF Lo
F Wang xian shéng  Li tai tai nin zdo
\_/ Pak Wang: Ibu Li, selamat pagi.

( 33 ReRs P FLo Rk A7 0 &L FL e
tai  tai zao ~ Wang xian shéng nin zdo
C Ibu L1 Pagi pak Wang, selamat pagi.

(_\ -q:—;ﬁ( 5}02 iz . :\,L, ﬁ}r %Y .

F Wang xian shéng nin hdo ma

\_‘7 Pak Wang: Apa kabar?

( 33 KERE D REARLAF o B -
tai  tai wo hén hio xié xie

Ibu L1 Saya baik-baik saya, terima kasih.

(\ R TR M R M A
F Wang xian shéng  Li xian shéng hio ma
Pak Wang: Bagaimana dengan kabar Pak Li?

(\ %i i:*i:* s AREHFL o A G
{ tai  tai ta hén hio Xxié¢ xie nin

Ibu L1 Dia baik-baik saya, terima kasih.

#rRh D AL ) ARTL o
shi ping mé& hua ni zdo

Shi Ping: Mei Hua, selamat pagi.

/A FVESFIo Rl AREF Lo
{ 7| méi hud 730 shi ping ni zdo

__/ Mei Hua : Pagi Shi Ping, selamat pagi.

WP L AR AR ?

shi ping ni hido ma

Shi Ping: Apa kabar?

Al FVEE T RERAFL HEH R
{ 7| méi hua w0 hén hio xi¢ xie ni

Y / MeiHua: Saya baik-baik saya, terima kasih.
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F2 g BIAFLEY 2
PELAJARAN 2 APA KABAR?

, ok

W7 X
Q@ R U5 Bacaan
EoT AT ERIAL MR o)
Wang xian shéng Li shéng xian  nin hao
Pak Wang: Halo, Pak Li. E(]>)>

iiv%g i’z O S %g ’ ']\’ -!éﬁ"v o <))>
Li xian shéng Wang xian sheng ni hio

Pak Li : Halo, Pak Wang. o))

Eides A7 BRI REFLE? )
Wang xian shéng nin tai tai hio ma
Pak Wang: Bagaimana dengan kabar isteri anda? E(]>)>

Bkl AL A ROEL MERIRY o )
Li xian shéng ta hén hio xi¢ xie ni

Pak Li : Dia baik-baik saya, terima kasih.  ))

Eiodks A7 BBl 7 )
Wang xian shéng  nin mang ma

Pak Wang: Apakah anda sibuk? =)

Boger AL L REREL O 2RI 7 o)
Li xian shéng w0 hén mang nin ne

Pak Li : Saya sangat sibuk, bagaimana dengan anda? Eq>)>
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02-02

null

2.716734

eng - iTunNORM
 00000C7E 00000000 00006415 00000000 00000378 00000000 00008444 00000000 00000343 00000000�


02-04

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00000578 00000000 000027F4 00000000 000006BC 00000000 00007A1F 00000000 00000272 00000000�


02-01

null

1.1755098

eng - iTunNORM
 0000048B 00000048 00001215 000001F0 000000B6 00000224 0000388E 0000385B 00000068 00000068�


02-02

null

1.0187751

eng - iTunNORM
 000005D9 00000080 00000FFE 000009AF 000000D0 00000068 000036B6 00003480 000000D0 0000004E�


02-03

null

2.5861237

eng - iTunNORM
 00000342 00000041 000013F1 00000135 000000EB 00000187 000032EB 00003321 00000272 00000272�


02-04

null

2.3248982

eng - iTunNORM
 000002ED 0000003D 00001048 00000367 00000082 0000011F 000039F6 00003AF4 00000068 00000068�


02-05

null

1.3844893

eng - iTunNORM
 00000300 00000063 0000168A 00000734 000000B6 0000009C 0000376B 00003749 000000B6 000000B6�


02-06

null

2.3771434

eng - iTunNORM
 000003DD 00000053 00001505 00000401 0000009C 0000051A 000036EA 00003639 0000009C 00000082�


2.5600011


2.455511


1.3322444


2.690614
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SN Er AL AL RERRD . o)

'1' . Wang xian shéeng w0 bu mang

\,/ Pak Wang: Saya tidak sibuk. E(]>)>
/@™ EURIAT RIS ey
{ " | Li xian shéng nin tai tai mang bu mang
Pak Li : Bagaimana dengan isteri anda, sibuk tidak? D(]>)>
/ N ER Joi A7 bt be Rkl o REFD IR R KB R o ‘>)>

7 | Wang xian shéng ta y& bu mang w0 men dou bu tai mang

\,/ Pak Wang: Dia juga tidak sibuk, kami semua tidak begitu sibuk. D(]>)>

> . v =,
Q . ,’5\ U"Za3] % KATA DAN KALIMAT

= (M4 7 ; mang) Sibuk
R I

G 2% ,/ff‘['v,]t;é, o
w0 hén mang
Saya sangat sibuk.

/j\— IT‘:Q’— a%g ?

ni mang ma

Apakah anda sibuk?

A, T 7 n, 5l
B AT bl Ry

Li xian shéng mang ma

Apakah Pak Li sibuk?

L (+ 5 ¢ ; ne) Partikel tanya(untuk penyingkat)
(kata bantu) dipakai sebagai penutup kalimat tanya

%;\ vow w"u:'\vy’\xyi%

HERLAED 0 AR2RE?
w0 hén mang ni ne
Saya sangat sibuk, bagaimana dengan anda?

R EAR LA AR D

w0 hén hao ni ne
Saya baik-baik saya, bagaimana dengan anda?

/j\ ’fEQ }tt ’ é %T if, %g ?
ni hén mang Li xian shéng ne
Anda sangat sibuk, bagaimana dengan Pak Li?
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02-07

null

1.7763262

eng - iTunNORM
 00000263 00000000 00001097 00000000 0000030F 00000000 000077E6 00000000 000002A7 00000000�


02-09

null

4.7020392

eng - iTunNORM
 0000058B 00000000 000049CB 00000000 0000023E 00000000 000084EC 00000000 00000B05 00000000�


02-07

Other

0.8620405

eng - 
 00000395 00000039 0000146B 000000F7 0000004E 0000011F 0000362A 0000363B 00000034 0000004E


02-08

null

2.8473494

eng - iTunNORM
 000002EE 0000004A 00001193 0000044B 00000082 000002F5 0000371F 00003814 00000068 00000258�


02-09

null

4.0751095

eng - iTunNORM
 0000025B 00000047 000012F8 000003FD 00000105 000009CB 000037AD 00003907 00000105 00000105�


2.7689817
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7 (424N ;bu) tidak
~r T TR

K ;7(\1}-[‘: ;1,
bu mang

tidak sibuk

R Rk
bt tai mang
tidak terlalu sibuk

ﬁlévz:zt;q]»tg o
w0 bu tdi mang

Saya tidak terlalu sibuk.

Wt T R el o

ta bu tai mang

Dia tidak terlalu sibuk.

» (—HV ;ye) juga
I )

/HL$ l}tgﬁlév‘@@uh‘:;‘: o
ta mang w0 y¢ mang

Dia sibuk, saya juga sibuk.
FEi s AL Rkl 4bY K5 K e Rl o

Wang xian shéngbu mang ta tai tai y¢é¢ bu mang

Pak Wang tidak sibuk. isterinya juga tidak sibuk.

if* ( + Y ; men) petunjuk bentuk jamak untuk kata benda atau kata pengganti.
Dipakai di belakang pronominal atau nomina yang mengacukan orang
untuk menyatakan jamak.

< T B 1

il
ni men
Kalian

A0
w0 men
kami/kita

AN
ta men
mereka(lelaki)
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AR
ta men
mereka(wanita)

"%’K (47 X ; dou) semua
o T Y EFFEEE EH

FrEAID HRL 45 o
w0 men dou hio
Kami semua baik.

R AL -
ni men dou hio ma
Apakah kalian semua baik?

S n

BT,
B — MENGULANG PELAJARAN

J‘X

FIERA DR g9
%h.;'i":’ D 1RAF 0 3 j’ j’l,l °

22 ) o
i = Ej ‘)
\‘IS } ‘:0“ .

3—",‘—-‘/} :.ke',,;,' 1'}“‘ ) }\‘.TPB«FI’S] «"‘,}1‘- o

0@0@9@0@0
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@ },‘)EE)ZFH 2 CARA PENGGUNAAN

(=)

' ErRpRE D RTAIAL o RIHE o AR 2

.] Wang tai tai Li xian shéng ni hao ni mang bu mang

Ibu Wang: Halo, Pak Li. Apakah anda sibuk?

@ FUARIAL D SRR fRIRD D

- \ -—_ -
" | Li xian shéng w0 bu tai mang ni ne

Pak Li : Saya tidak terlalu sibuk, bagaimana dengan anda?

P Ei R KRS 1 RERLREL ¢
| Wang tai tai woO hén mang

Ibu Wang: Saya sangat sibuk.

f R“\"
( )
\

'\‘ 'l

/g~ FUs AL Ei s AL b ROREET 7
" | Li xian shéng Wang xian shéng y¢ hén ming ma

Pak Li: Apakah Pak Wang juga sibuk?

/‘"“\,, FERENE C AR RO 0 FREAPD B AR o
| Wang tai tai ta y&¢ hén mang woO men dou hén mang
_,_}"' Ibu Wang: Dia juga sangat sibuk, kami semua sangat sibuk.

_Ei-,—n,\]l- /{J‘* PC”Z: }*tt !
-] shi ping ni mang bu mang

Shi Ping: Apakah anda sibuk?

Al FUERERTRGRED > ARZED ?
{ R | méi hua wO bu tai mang ni ne
_/ Mei Hua : Saya tidak terlalu sibuk, bagaimana dengan anda?
SR e R RERE o
| shi ping w0 y& bu tai mang

Shi Ping: Saya juga tidak terlalu sibuk.

Bl EVEL T RETAR RS 0 R AR R el o
{ 7 mé hua w0 men dou hén hdo w0 men dou bu mang

Y / Mei Hua : Keadaan kita begitu baik, sama-sama tidak sibuk.




BB U LB
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Kk N 1= N .
Fr=53FF BEAMHEIELY
PELAJARAN 3 APA K AVHSINIR

i
T—

o li R 1"]-3»}@3‘?
zhé shi shé me

Apakah ini? )
L EER e E o <>))

zhé shi yi zhi bi
Ini adalah sebatang alat tulis. )

DigtRr—pe AL ELER? )
zhé shi yi zhi shé me bi
Ini adalah sebatang alat tulis apa? E(]>)>

Lo aEbR s — e B Er e o)
zhé shi yi zhl mao bi

Ini adalah sebatang mopit. E(]>)>
FooA AR KL BLEC? o)

na shi bén shé me shi

Itu adalah sejilid buku apa? )

A R AR ¥ L e o)
na shi bén zhdong wén shi

Itu adalah sejilid buku bahasa Mandarin. )

VNEINEINB



viking
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Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


03-01

null

1.2538774

eng - iTunNORM
 000012F0 00000000 0000753B 00000000 000001A1 00000000 00006C52 00000000 0000016D 00000000�


03-02

null

1.7763262

eng - iTunNORM
 00000787 00000000 00004ECC 00000000 0000016D 00000000 0000635E 00000000 0000009C 00000000�


03-05

null

1.7763262

eng - iTunNORM
 00000828 00000000 00003D4A 00000000 00000139 00000000 00008122 00000000 000000D0 00000000�


03-06

null

1.9853057

eng - iTunNORM
 0000065C 00000000 00004611 00000000 0000016D 00000000 0000808F 00000000 0000009C 00000000�


Other

1.3583668


Other

1.4106117


03-01w

null

1.0448976

eng - iTunNORM
 0000017D 00000018 00000989 000000B5 00000034 00000329 000033FF 00003216 0000009C 0000001A�


03-02w

null

2.2465305

eng - iTunNORM
 000001C1 0000002B 00000824 000003B9 0000004E 00000449 000034C0 00003434 000003FA 000003FA�


03-03w

null

2.5338786

eng - iTunNORM
 0000028A 00000037 00000AE3 00000408 000003C6 0000035E 000038CB 0000338D 000003C6 0000059C�


03-04w

null

1.8546932

eng - iTunNORM
 0000026A 00000022 00000C83 0000017E 00000068 00000534 000032BE 00003063 0000004E 00000034�


03-05w

null

2.1681628

eng - iTunNORM
 00000220 00000022 0000091E 00000334 000001D6 000000B6 00003405 00002F02 000006BC 0000016D�


03-06w

null

2.873472

eng - iTunNORM
 00000243 00000031 00000B26 0000031A 00000414 0000080F 00003688 00003843 000008E0 000008E0�
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RS v
Q o ,’5\ L 35]# KATA DAN KALIMAT

iz (WE N zhe) ini

-

f{é. e

{0t
{1
~4

i}t
(o

®_ (7N ; shi) ialah/adalah

|24 . \ \L4 124 124 |24 |24 |24 =4 |24
7 - = T F ¥ A&
Bk E

zheé shi sha

Ini (adalah) buku.
A

zh¢ shi  bi
Ini (adalah) pena.

7R (3Y N ;nd) I
AT T3 F AR

Ak E
na shi sha

Itu adalah buku.

G K
na shi bi

Itu adalah pena.

R (PEs MEishéme) (P s -11E : shén me) apa?
fh: 7 4 44t
JE 2 TP TR R iR R R

sru H . :
BEACHEEY D
zhé shi shé me

Apakah ini?

AR LD 9
na shi shé me

Apakah itu?

S A S R
zhé shi shé me bi
Alat tulis apakah ini?




FCBPE RS 5B

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

AR AL B EL?
na shi shé me shu

Buku apakah itu?

- (— yi) satu

Z (JLN 5 ér) dua

= (L5 ;san) tiga

2 (L N\ ;si) empat

I (AV ;wi) lima

= (H—RZ N liu) enam

= (< —qi) tjuh

N (4Y 5ba) delapan

1 (Y—3RV ;jiu) sembilan
L (77 ; shi) sepuluh

= (¥ ; zhi) (kata penggolong) untuk alat tulis, mopit dIl.

Bt R A B
— ke

yi zhl bi
sebatang pena

=3 #ﬁ* %2
san zhi bi

tiga batang pena

PEF TR =
ba zhi bi
delapan batang pena

3 (49— Vv ;bi) alat tulis/pena/pensil.

A
7 xR RS R KK KR REEE EA RE

EX

b

i

WERS— ke FE e
zhe shi yi zht bi
Ini adalah sebatang pena.

AR Bocqks F o
na shi wu zht bi
Itu adalah lima batang pena




IR FREE

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

£ (M%7 ; mio) bulu
£ 72 =2F

méao bi
kuas tulis, mopit.

&5 E>
gian bi
pensil

gang bi
pulpen

R
yudn zih bi
pena bolpoin

i — e AP 42
zh¢ shi yi zhi shé me bi
Ini adalah sebatang alat tulis apa?

g — e B2 -
zhé¢ shi yi zhi mdo bi
Ini adalah sebatang mopit.

Aot e £ 7
na zhi shi shé me bi
Itu adalah sebatang alat tulis apa?

AR R a2 e
na zht shi qian bi
Itu adalah sebatang pensil.

A (“75 V : bén) katabantu bilangan untuk benda-benda seperti buku dsb.,
(jilid) (kata penggolong) untuk buku dll.

AL TTAARAE

— i\gvzgi
yi bén shi

sejilid buku

N - N
SEEy R :gi °
zhé shi yi bén shi

Ini adalah sejilid buku.

)
e Na R EL o
na shi liu bén sha

Itu adalah enam jilid buku.




N )= IS S
Arvgs R Fi XnEL e
na si bén shi zhdong wén shi

Empat jilid buku itu adalah buku bahasa Mandarin.

BRPAN? RO XEL o
na ba bén shi ying wén shi

Delapan jilid buku itu adalah buku bahasa Inggris.

2 (7 A :shii) buku
E A
5 R RATE R B2 7

zhé shi bén shé me sha

Ini adalah sejilid buku apa?

e B Lo, % %,
BEACRL P X EL o
zh¢ shi bén zhdong wén shi

Ini adalah sejilid buku bahasa Mandarin.

SIS TN S
na beén shi sh¢ me shd
Buku itu adalah buku apa?

SIS T T EE 1
na bén shi ying wén shi

Buku itu adalah buku bahasa Inggris.

BB PFURE ELE

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

P2 (¥RAL AL s ; zhdng wén) bahasa Mandarin

ﬂlz C v v e x:l:
X T T X
P

zhdong wén

bahasa Mandarin

I
EY &
ying wén

bahasa Inggris
= ISR

i wén
bahasa Jepang
e

fa wén

bahasa Perancis




TP FRER

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

185
dé wén
bahasa Jerman

g . b
AP AR X EL o

na shi bén ying wén shi

Itu adalah sejilid buku bahasa Inggris.

s w B 9, & X, 7
BEASKRIFIXSEL o
zhé¢ shi bén zhong wén shil

Ini adalah sejilid buku bahasa Mandarin.

AR Beo X EL o

na bén shi ri wén shi

Buku itu adalah buku bahasa Jepang.
BERIR SRS EL o

zhé bén shi fi wén shi

Buku ini adalah buku bahasa Perancis.

— \=] N
Ao =b AR R EL o
na san bén shi dé wén shu

Tiga jilid buku itu adalah buku bahasa Jerman.

-
—" MENGULANG PELAJARAN

=t
I X
gy

g
T
,dm
=
)

et
;;
N
(ﬂm
b
"
)
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o> },‘i’%l}éﬁ 2 CARA PENGGUNAAN

DA L g D
zh¢ shi zhi shé me bi
Ini adalah sebatang alat tulis apa?

. Ei\;‘%#*iﬁ %2%} °
zh¢ shi zhi méo bi
Ini adalah sebatang mopit.

DR A e AR B 9
na shi zhi shé me bi
Itu adalah sebatang alat tulis apa?

I8 IO TE S8
na shi zhi qgian bi
Itu adalah sebatang pensil.

B TR TP S YO IEY S I
zhe¢ liang bén shi shé me sha

Dua jilid buku ini adalah buku apa?

o 2w il 9, B & X, 7
FIT TR TS SRSt T
zhe¢ liang bén shi zhdong wén sha

Dua jilid buku ini adalah buku bahasa Mandarin.

Tl A =s R R e L B Y
na san bén shi shé me shi

Tiga jilid buku itu adalah buku apa?

L= AR RSB X EL o
na san bén shi ying wén shi

Tiga jilid buku itu adalah buku bahasa Inggris.
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FrmaRE ARZB|2ARVARS S 9

PELAJARAN 4.\, ANDA PERGI KEMANA?

Ve f
-,‘11 ' 4 - ﬂ'.
’ "

' 4

~c

BRAEE —
Q@ RIS B -
= -
FooARBLARAR XS T w)
ni dio nd I qu

> Anda pergi ke mana? E(]>))

L BB RS o )

wo dao xué¢ xiao qu

Saya pergi ke sekolah. E(]g)
oo ARZKOBEHEBEL? o)
ni qu zuo shé me
7> Anda pergi mengerjakan apa? E(]>)>
PREESBLPIXS 0w
wo qu xué zhdong wén
Saya pergi untuk belajar bahasa Mandarin. E(]>))
Bl ALkl AL e 25 BL P BT 2 )
Li xian shéng y¢ qu xué zhdong wén ma
T Apakah Pak Li juga pergi belajar bahasa Mandarin? =)
Lo R M ESHE PR o e
bu ta qu jido zhdong wén
Tidak, dia pergi mengajar bahasa Mandarin.  ()»))
DAL et R e R RCBLAL o )

na me ta shi ldo shi w0 men shi xué shéng

g
<=

ADADADMA

E 7> Kalau begitu, dia adalah guru, kita adalah pelajar. E(]>)>
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viking
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Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


04-01

null

1.9853057

eng - iTunNORM
 00000A9D 00000000 0000399F 00000000 00000272 00000000 00008362 00000000 0000023E 00000000�


04-02

null

1.8808159

eng - iTunNORM
 000006E9 00000000 000049CA 00000000 0000020A 00000000 000080DF 00000000 000001D6 00000000�


04-03

null

1.8808159

eng - iTunNORM
 000009FF 00000000 000028B9 00000000 0000047D 00000000 000081B2 00000000 000003E0 00000000�


04-04

null

1.8808159

eng - iTunNORM
 0000037A 00000000 000016C8 00000000 000001D6 00000000 000054C5 00000000 00000105 00000000�


04-05

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00000E0D 00000000 0000A384 00000000 000002A7 00000000 0000831D 00000000 000001A1 00000000�


04-06

null

2.8212237

eng - iTunNORM
 000003B8 00000000 000025DA 00000000 0000047D 00000000 000080E0 00000000 00000449 00000000�


04-07

null

4.17959

eng - iTunNORM
 00001017 00000000 0000824D 00000000 00000B05 00000000 00008438 00000000 0000016D 00000000�


04-01

null

1.306122

eng - iTunNORM
 00000403 0000004C 00000DDA 000003C2 000000B6 0000016D 00003BDA 00003670 000000B6 000000B6�


04-02w

null

1.5151014

eng - iTunNORM
 0000023E 00000022 000009A3 00000093 00000187 00000082 00002E2A 00002BE6 0000001A 00000463�


04-03

Other

2.0636725

eng - 
 000003EF 00000047 00001586 000003AD 00000105 0000059C 000037F0 0000383A 00000105 00000105


04-04w

null

2.5600011

eng - iTunNORM
 00000265 00000030 00000DA8 000004A2 000005B6 000008C6 00003839 0000386B 000005B6 000005B6�


04-05

null

4.231845

eng - iTunNORM
 00000307 0000003C 00001303 000004C7 0000009C 00000A00 000034C8 00003540 00000082 0000011F�


04-06w

null

2.873472

eng - iTunNORM
 00000340 00000024 000017DC 000002F2 00000105 000002C1 00003996 0000357B 0000097D 0000097D�


04-07

null

4.5191927

eng - iTunNORM
 000003E2 00000039 000012F6 000003CE 00000B6D 00000C0A 000039A4 000037BB 00000343 00000B53�
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500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

Q ?V\ ,’5\ U"38] 4 KATA DAN KALIMAT
Fleeed (% N~ UN 5 dao--qu) Pergi ke, berangkat ke
E:J) I N S T 3|
koot Rpi

/J\— EIJ ﬁIKY %E.ﬁ é\"_« ?
ni ddio nd U qu
Anda pergi ke mana?

SEE IR SE e R

w0 dao xué xido qu

Saya pergi ke sekolah.

FRA ~FRE (FZYV H—V ind i) Yang mana/kemana/dimana/sana/disana/kesana

(YN H—V ;inali)
A1 R EEE

/j\—— J ﬁle %Eh %<\ ?
ni ddio na i qu
Anda pergi kemana?

BBl AR £

wo dao na i qu
Saya pergi ke sana.

2 (TuU4 7 ;5 xué) Belajar

Ho. 7 f 3 b oo o# " \2*1\&*1&*3‘2*3';3_';,;_'51”51
= 5

R BLEE X5 o
w0 xué zhong wén
Saya belajar bahasa Mandarin.

fot BL B o
ta xué ri wén

Dia belajar bahasa Jepang.

BR (TU¥ s T—% ; xuéxido) Sekolah
S B S I M S b O i Y
KB 2BLR FE o

wo dao xué xiao qu

Saya pergi ke sekolah.
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~ T T
ﬁ,évidﬂ ig 'L%i& LJF B‘C
w0 dao xué xiao xué zhong wén

Saya pergi ke sekolah belajar bahasa Mandarin. .

W (TP AT\ ; zud ) mengerjakan/melakukan
75 QD N A LA O A

WS 9
zuo shé me
mengerjakan apa?

e s
ni qu zuo sh¢ me
Anda pergi mengerjakan apa?

# (Y —4& ; jido) mengajar
mT T EFEF AR

fr # b
ta jido zhong wén

Dia mengajar bahasa Mandarin.
(AR R LN U S G

ta jidao woO men zhong wén

Dia mengajar kita bahasa Mandarin.

EEF (Hh4vVv P lioshl) guru
¥ err

Br: " F F B B B B BTED
S8 i o

ta shi ldo shi

Dia (adalah) guru
$ %T A 7(? %Z‘ é"fJF °

Li xian shéng shi ldo shi

Pak Li adalah guru. .

s AL RS WD X ELE
Li xian shéng shi zhdong wén lao shi

Pak Li adalah guru bahasa Mandarin.

g4 (TUd /s 7L ; xué shéng) siswa/pelajar/murid




AR FF R LB
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e P MERAELAL o
w0 xué¢ zhong wén w0 shi xué shéng
Saya belajar bahasa Mandarin, saya adalah murid.

(AR R i G AR I ek T S
ta xué¢ ying wén ta y& shi xué shéng

Dia belajar bahasa Inggris, dia juga adalah pelajar.

AP0 AR A B AL o
w0 men dou shi xué shéng
Kami semua (adalah) pelajar.

FRAE- (Y N T ;nd me) kalau begitu

PRAPID HR2 By P 7 S o AR B AR AR e AT o
ni men dou xué zhong wén nd me ni mén dou shi xué shéng
Kalian semua belajar bahasa Mandarin, kalau begitu kalian semua(adalah)pelajar.

CATGHE SE S S GO (5 SF ARG UE- EP-Jae o3 T T
ta men dou jido zhdong wén nd me ta men dou shi ldao shi
Mereka semua mengajar bahasa Mandarin, kalau begitu mereka semua adalah guru.

W X 33 T,
9 Avi A0 ?g — MENGULANG PELAJARAN
| a | E, o

e LY e

\II
@__/
o
\t%Y

-
-
+%
—
e
N

P
al >

fus)
"
}Z‘:
-
~D

AFEI o

>
-
o

.

)

s}

EEETEY TRY X

bé%é? o

>
-
o

P
al >

s}

R APLEL .




— =
L

Fl‘%:? F%

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

@ },@Z FH % CARA PENGGUNAAN

W R B AR D

ni ddio na i qu
Anda pergi ke mana?

Lt REBILBLELES
woO dao xué xiao qu

Saya pergi ke sekolah.

ot ARBI2E AR

% i\L {é),( /H_E")ﬁ

ni dao xué xiao qu zud shé me
Anda pergi ke sekolah mengerjakan apa?

ORI Rk L T2 PRI X e
woO dao xué xiao qu xué zhong wén

23| 2 BRIy AR F5 P

ni daio nd I qu
Saya pergi ke sekolah belajar bahasa Mandarin.Anda pergi ke mana?

T R B2 2R £

o °

wo y& dao xué xiao qu

Saya juga pergi ke sekolah.

T AR B2 BB E oA B ?
ni dao xué xido qu zuo shé me

Anda pergi ke sekolah mengerjakan apa?

Tt REB2EBL RS P X 0
w0 dao xué xiao qu jido zhong wén

Saya pergi ke sekolah mengajar bahasa Mandarin
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5o B ARE

PELAJARAN § SIAPAKAH GU:RUNYA"

<= SR L5 BACAAN

oo AR B ARARERL F 2 v 7

ni dao zhé¢ 1i 1lai xué zhong:wen

Lt Wt o e Ry 2 IR
shi de wo lai xué Zhong weén

Betul, saya datang untuk belajar bahasa Man arin. E(]>)>

ool AR R AR R o w)

na me wO men shi téong xué

Kalau begitu, kita teman sekolah. ()

T ELR SR e 7 o)
shéi shi woO men de ldo shi

Siapakah guru kita? ()
ool Rrks AL RORAMD B o af)

Li xian shéng shi w0 men de ldo shi

Pak Li adalah guru kita. £

Z)_v : 4&{: BF’ -H‘/; l %Y [ ‘))>
ta shi hua rén ma

Apakah dia orang Chinese? )

LRI AR ah--EV NG A I I

ta shi hua rén ta hui shud zhong wén

FELBLPE s o w))

yé hu1 xi¢ zhong wén
Dia adalah orang Chinese dia bisa berbahasa Mandarin. Juga bisa menulis huruf

Mandarin. E(]>)> @
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


05-01

null

3.3436723

eng - iTunNORM
 00000EB8 00000000 00006B9D 00000000 0000047D 00000000 00008642 00000000 0000030F 00000000�


05-02

null

3.134693

eng - iTunNORM
 0000099C 00000000 00004BE8 00000000 000001A1 00000000 000084C7 00000000 00000272 00000000�


05-03

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00000858 00000000 0000407A 00000000 0000061F 00000000 0000838E 00000000 00000272 00000000�


05-04

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00001078 00000000 00007E70 00000000 0000051A 00000000 000082AE 00000000 000002DB 00000000�


05-05

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00000C37 00000000 00005CE8 00000000 0000054E 00000000 00008267 00000000 000002A7 00000000�


05-01

null

3.526536

eng - iTunNORM
 00000351 0000003E 0000112A 00000420 00000139 000000B6 00003C35 000039C3 00000139 00000139�


Other

3.7877614


05-03

null

2.2987757

eng - iTunNORM
 000003A9 00000058 00001110 000007A6 000004B1 000004CB 00003AE1 000037DC 00000497 0000070A�


05-04

null

1.3844893

eng - iTunNORM
 0000040E 0000004E 00001261 00000473 00000068 00000258 000036DF 000035A0 000000EB 000000EB�


05-05

null

1.7502034

eng - iTunNORM
 00000451 00000056 00001494 0000039B 000005B6 00000449 00003C3E 0000398D 000005B6 000005B6�


05-06

null

1.8285707

eng - iTunNORM
 000003C1 00000069 000013A6 00000454 00000082 00000392 0000396A 00003971 000000EB 000000EB�


05-07

null

7.810635

eng - iTunNORM
 000003C5 00000052 00001349 00000511 000008AC 000001BC 00003ADC 000036AF 000000EB 000008AC�


Other

1.9591829


Other

6.5045075
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e SN v A= .
Q + 7 ,’5\ U 38] 4 KATA DAN KALIMAT
T (WEN H—V ; zhe i) sini/di sini/kesini

P0iErAE Ry o
dao zhe i lai
Datang ke sini. (Kemari)

SRR SEAR TR TR
dao zhé 1i lai xué zhdong wén
Datang ke sini belajar bahasa Mandarin.

FERR R KR BRI o
zhe i shi wO men de xué xiao
Di sini adalah sekolah kami.

X (Hh%H s ;lai) Datang
TSRS )

IJ” 3T & %i” AR 2
dao zhe Ui lai
datang ke sini

i h ,ﬁ,i.T /—Kw,
dao xué xiao lai

datang ke sekolah
o Ry L P X

woO lai xué zhdng wén

Saya datang belajar bahasa Mandarin.

e771 (+ 97¢& ; de) partikel untuk menyatakan milik/kepunyaan/
diakhir kalimat berita untuk membenarkan

Byt 0 h R B WY

RrHL o B RIRL P X -
shi de woO lai xué zhdong wén
Betul, saya datang belajar bahasa Mandarin.

bt S FREAPID B2 LB o
ta shi wO men de liao shi
Dia adalah guru kami.

P10 A B2 BL AT o
wo men shi ta de xué shéng
Kami adalah muridnya.




o

:‘E-x—é—tg%_p)/\F’
BE (AL~ TUH / ;téng xué) teman sekelas, teman sekolah
[ FF B
ﬁaff"iﬂ%{‘?« b "‘ﬁ’gj’T ‘:F' &t

w0 men dou

J_é L ’.‘iu
500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin
shi

lai xué zhong wén

Kami semua datang belajar bahasa Mandarin, kami adalah teman sekolah
He Hy: Bl LA

wo de

ﬁg ,ﬂale EF rJL %% °

w0 men shi tong xué
9

7] @_I‘ :—/\F EF' 1‘7
tong xué dou hui shud zhong wén

s (P77 ; shéi) siapa
g

Teman sekolah saya semua dapat berbahasa Mandarin

=}
aul.
i,

R et
hua rén) Chinese
_*4--*&1*#?#3%&3:{%;
\7{? %z é;ﬁ” ‘?
she1 shi

lao sht
Siapakah gurunya?

FA (FAY 7 UL/
i

A A

A B AL
shéi shi hud rén

Siapakah orang China?

LA REATD By LR 7
she1 shi w0 men de ldao shi
Siapakah guru kita?
AP0 B2 L8R AR
w0 men de ldo shi shi shéi
Guru kita adalah siapa?

B a

; zhong hua min guoé

L
=]

PEARSE (AL TAY, M=L s UATs £FH 7 A5
2 FEFRE

EI

e

tdi wan) Taiwan, Republik dari China
FTEVFTFT R R BB
PR AN .‘Z.a PARPAY

yrEe

DA

P e e 0
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2R AR E AL D
ni shi nd gud rén
Anda adalah orang negara mana?

e P ELRCBEL 655 AL o

wo shi zhong hud min gud tai wan rén
Saya adalah orang China dari Taiwan.

BIASBORIAL?
shéi shi rih bén rén
Siapakah orang Jepang?
fot R Bk AR o
ta shi 1 bén rén

Dia adalah orang Jepang.

g (77 AN\ ; hui) bisa
Y S N Ay N

=

for @5 RE P X

ta  hui shud zhong wén

Dia bisa berbahasa Mandarin.

E R A I

wO hu1 xi¢ zhong wén

Dia bisa menulis huruf Mandarin.

P2 R g5 WeE 7o ?
ni hui bt hui shud zhong wén
Anda bisa atau tidak berbahasa Mandarin?

/f‘&:[(; Z: ;7( ,éas/‘ t/\ = :P XX
ta bu hui shud zhdong wén
Dia tidak bisa berbahasa Mandarin.

RIS (P AT T AY N 5 shudo hud) berbahasa, mengatakan, berbicara

[ . . s . A S A LT G AT G L Y QLY 4
- = = = = = = =\ ELRREL= e =
vﬂ_, 1 A3 A A 14 v L4 L4 ﬂ? ﬁi}
= . M e . e e T e S Y =
= = F 3 T HEEE

ot REATE B 2
ta shud shé me
Dia mengatakan apa?




ACB TR LB
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S KR A | AT
ta shud ta hén mang
Dia mengatakan dia sangat sibuk.

Mt LR ARV B LS 7

ta hui shué nd gudé hua

Dia dapat berbahasa negara yang mana?
%—k /ﬂ}/‘ 257 ‘:I:, Xx

ta  hui shuo zhdng wén

Dia dapat berbahasa Mandarin.

g
i
_1\
|
&
<
e
/
<
<
N,
—
<
g
=h

BEgLBe P X
ni hu1 xi€¢ zhong wén ma

Apakah Anda dapat menulis huruf Mandarin?
FREBE PR

woO hui xi¢ zhdong wén
Saya dapat menulis huruf Mandarin?

/j\—— :‘g‘; %1’! é‘? '?‘17 U%Y !
ni hu1 Xxi€ mao bi zi ma

Apakah Anda dapat menulis huruf mopit?
REGERLBIE T -

wo hui xi€ mao bi zi

Saya dapat menulis huruf mopit.

3T
—" MENGULANG PELAJARAN

m,&

TR KRE P 2 ef

TE
& == I X
3
o
=

( B) = ) 2 S _/1\‘. B P> o
@) ¢ c R ARE
/\ BolREAE S
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r/—\\ >/ 2, 2 4

® P
®)

{ EEEEPEF
e

@) ¢ s EEAE?

(-
\a

¥

g
—E\

HEA @ g 2L gBP 2o

CARA PENGGUNAAN

o
™ |

X
N

TR ey R rERr 9
shéi shi woO men de lio shi

Siapakah guru kita?
DL AT AT R 8] L b -

Li xian shéng shi wo men de ldo shi

Pak Li adalah guru kita.
PR G BB ?
ta jido wo men shé me
Dia mengajar kita apa?
DT R R AL RE PE o o
ta jido wo men shud zhong weén
ot e REF BeBLE2F o
ta y¢ jido w0 men xi¢ mao bi zi
Dia mengajar kita berbahasa Mandarin, dia juga mengajar kita menulis dengan
mopit.

PR R B P E R Y

ni yé& lai xué zhdong wén ma

Apakah Anda juga datang belajar bahasa Mandarin?
RSB RAL IR R GBI AT o

shi de w0 men dou shi Li lao shi de xué shéng

Betul, kita semua (adalah) murid Pak Li.

AR R R R AL
nda me woO men shi tong xué

Kalau begitu kita (adalah) teman sekolah.

—

3

D @
=

2

\a

—

3

D @
=
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%-ﬁ*;)g 7%%”4 é:—’f-%_/iz_

PELAJARAN 6 BE A JUMLAH MURIDNYA?

=N

S — e S TACAAN |
R R - A l>)) l

ni you ji ge xué sheng
Anda mempunyai berapa jumlah murid siswa? E(]>)>

L FeHe o BB R AT o o))
wo y(')u ér shi wiu ge xué shéng
Saya mempunyai duapuluh lima orang murid. E(]>))

LAY U 0 b NG AV D)
ta men dou shi da rén ba
Apakah mereka semua orang dewasa? E(]>))

DR — L A READ s e L o o)
bu yi ding you da rén y€ you xido hai
Tidak tentu. ada orang dewasa, ada juga anak kecil. E(]>)>
Tl Ak Al Bl 2 w)
you nylu shéng ma
Apakah ada siswa perempuan?  ()»))
L Rwo — FRRRAL s —FERIFIAL 0wy
you yi ban shi nYu shéng yi ban shi nan shéng
Ada, separuh adalah siswa perempuan, separuh adalah siswa laki-laki. E(]>))

@@@@@@
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06-01

null

1.9853057

eng - iTunNORM
 000003B6 00000000 00001EBB 00000000 0000054E 00000000 00005616 00000000 0000016D 00000000�


06-02

null

2.8212237

eng - iTunNORM
 00000A26 00000000 00003A45 00000000 0000020A 00000000 0000833A 00000000 00000139 00000000�


06-03

null

2.0897954

eng - iTunNORM
 00000393 00000000 00002F5F 00000000 0000030F 00000000 000042EA 00000000 00000105 00000000�


06-04

null

3.6571417

eng - iTunNORM
 000009A1 00000000 00004C59 00000000 0000061F 00000000 0000858F 00000000 000005B6 00000000�


06-06

null

4.38857

eng - iTunNORM
 00000D1D 00000000 0000E743 00000000 0000061F 00000000 000087A6 00000000 0000051A 00000000�


Other

2.9779623


06-02

null

3.3175554

eng - iTunNORM
 00000481 00000059 0000105F 000004FE 00000582 0000035E 000036EC 00003596 000000EB 00000582�


06-03w

null

2.1681628

eng - iTunNORM
 000001DC 00000022 00000D31 00000324 0000030F 00000258 00003361 00003295 000002F5 000002F5�


06-04

null

3.8400066

eng - iTunNORM
 00000381 00000042 0000168B 00000422 0000009C 00000DAC 00003AE4 00003AB6 00000082 0000054E�


06-05w

null

2.1420403

eng - iTunNORM
 00000239 0000001F 0000132F 00000361 000000B6 00000639 000035E0 000032C4 0000009C 0000009C�


06-06

null

5.51185

eng - iTunNORM
 000003EB 00000040 0000156A 0000040A 00000463 000010BC 00003A7B 00003A81 00000463 00000463�


06-05

null

1.5673467

eng - iTunNORM
 000006FD 00000000 00005546 00000000 00000343 00000000 0000569B 00000000 0000016D 00000000�
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<N v,
Q . ,’5\ U 35] %" KATA DAN KALIMAT
qﬁ (=X Vv yéu) mempunyai, ada

H: T HRAAR
2 F = 2K 7

ni you bi ma

Apakah Anda mempunyai pena?
R =ELHY 7

ni yOu shi ma

Apakah Anda mempunyai buku?
VR o Are L 27

ni you shé me bi

Anda mempunyai alat tulis apa?
SE IR T T

ni you shé me shi

Anda mempunyai buku apa?

A (Y—V ;ji) berapa, beberapa

%%;l 2 4 é’ééééﬁgg%@%%%

CEPEE 1

ji  bén shi

Ada berapa jilid buku?

YR
i zhi bi
Ada berapa batang pena?

GEE RS- B S T

ni you ji bén shi
Anda mempunyai berapa jilid buku?

2R = B AL E2 7
ni you ji zhi bi
Anda mempunyai berapa batang pena?

i (&ENs5g) (« T ge) (kata penggolong)banyak digunakan untuk kata benda
yang tidak memiliki kata penggolong khusus/diletakkan di depan kata bilangan tak tentu

B8 7 A A AR AR AR AR A

—- @i
yi  ge

@ Satu



B
liang ge
Dua

o qm}
jtooge
Beberapa

RS
ge  ge
setiap/masing-masing

/j\— ﬁ 7&4 /ﬂa« 'E—i_r if
ni you ji ge xué shéng
Anda mempunyai berapa orang siswa?

ﬁévﬁ}“l—f’ oo /f.« B if o
wo you shi ¢ér ge xué shéng
Saya mempunyai dua belas orang siswa?

B ABE S5 A7 &R0 R i
gé¢ ge xué shéng dou yong gong
Setiap siswa semuanya rajin belajar.

-+ (7P 7 ;shi) sepuluh
+:—+
+-

shi
sepuluh

+r—
shi y1
sebelas

-i-F" )

shi eér
dua belas

+r =4
shi san
tiga belas

-i— Ppg s
shi si
empat belas

__i_F,ﬁxv
shi wu
lima belas

ﬁx—é‘lj%ﬁ)nf —H-/’).iu

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarln
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. il
FN%
shi liu
enam belas

s
shi q1
tujuh belas

+~ A3
shi ba
delapan belas

AL

shi it
sembilan belas
,‘_1L‘-|—F’

ér shi

dua puluh
ot —-

ér shi y1
duapuluh satu

v+t 7"(_‘2
ér shi jin
duapuluh sembilan

=35 “I‘Fz
san shi

tiga puluh

Eg ® __l_ P
si  shi
empat puluh

i N __I_ P
wu  shi
lima puluh

7 .
7‘;‘ 'Xx -‘I‘ 7
liu shi
enam puluh

A =
ba shi san

delapan puluh tiga




Pt
jiu shi q1

sembilan puluh tujuh

=~ (Y N :da) besar
x:-Fk

] (T—% V ; xifo) kecil
ANERN A

universitas

% e
I T

zhdong xué

sekolah menengah pertama (SMP).

T 3 T
INp B
xido xué
sekolah dasar (SD)
43,0 Jx T
kééﬁ Lz
da xué xido

sekolah (yang) besar

T LT g T
'J‘g'%ﬁ’*&x‘
X140 xué xiao

sekolah (yang) kecil
RENE

da rén

orang dewasa/besar
A=A

xiao hai

anak kecil

BB R BB

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin
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% (I % ~ ; hal) anak

% .7 313 3 ¥4
/]\5@;«

xido hai

anak kecil

by 17

hai zi

anak

B 3%y

nan hai

anak laki-laki

b

nyu hai

anak perempuan
B2#%s T
nan hai zi

anak laki-laki

L A ol

nyt hai zi

ank perempuan

Y (%5 7 ;nan) laki-laki/pria

wo. Vv Y7 VW W ¥ W

7 7 7

- (FUV; nyﬁ) perempuan/wanita
SN e

B AL

nan rén

orang laki-laki

i A5
nyu rén
orang perempuan

BiimyF

nan hai zi

anak laki laki

Lo T
nyu hai zi
anak perempuan
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Gagekl (Hakl)
nan xué shéng nan shéng
siswa laki-laki

LorgiAl (RikD)
nyu xué shéng nyl shéng
siswa perempuan

B ik LEh
nan ldo shi

guru laki-laki
ik

nyu ldo shi
guru wanita

¥¢ (« 52Y ; ba) partikel yang digunakan pada akhir kalimat untuk mohon persetujuan

uE’_‘:\ v g u"u"’uﬂua

- T_(—7 95—, N ;yiding) pasti, tentu
= Z_ (AN —7/ 59—, N ;bu yi ding) belum pasti/tidak tentu

RO TR R R R
O

— R

yi ding

pasti

R AR
ni yi ding hén mang
Anda pasti sangat sibuk.

tot —= LR R LR o
ta yi ding shi lao shi
Dia pasti adalah guru.

for — L RERE I
ta yi ding hui shud zhong wén
Dia pasti bisa berbahasa Mandarin.

Ve Al — IR F 1B 7
hdo xué shéng yi ding shi nan de ma
Apakah siswa yang baik pasti siswa laki-laki?

Rr—-%5 B=Rraht > Axkoahl o
bu yi ding you nan de you nyu de
Tidak tentu, ada yang lelaki. ada yang perempuan.
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L (43 N ;ban) setengah/separuh
4:»_ . N _:_::4::
,_.4;.';;

yi ban

separuh

KWl BLAT — kiR Biwl > —Fr o dihh o
w0 de xué shéng yi ban shi nan de yi ban shi nyu de

Murid saya, separuh adalah lelaki, separuh adalah perempuan.

o eyt B AL — FRRSREAS D — F RN o
ta de xué shéng yi ban shi da rén yi ban shi xido hai
Muridnya separuh adalah orang dewasa, separuh adalah anak kecil.

Fewgi EL—Fr AP xaahl o — F3 R0 3 eyl
wo de shu yi ban shi zhong wén de yi ban shi ymng wén de
Buku saya. sebagian adalah bahasa Mandarin, sebagian adalah bahasa inggris.

ekl Fo—— ks R oqbt gl o —— R RoKegk o
zhé xi€ bi yi ban shi ta de yi ban shi wo de
Pena-pena ini separuh adalah kepunyaannya , separuh adalah kepunyaan saya.

MENGULANG PELAJARAN

‘,
Sl
X
\/
iy
[

O v sEEs 0

( z :;\;ﬂﬁ_——'-_;_rq;gfio

B AR A Aer 9

P

\
\. y/
g
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@ })"EE,Z )Eﬁ 2 CARA PENGGUNAAN

|
~—

\. ~

R O
ni you ji zht bi
Anda mempunyai berapa batang alat tulis?

-8
<=

. 4

L R A
( ) wo you liu zhi bi
& s 4 Saya mempunyai enam batang alat tulis.
S T A )
': 4 dou shi mao bi ma
4 Apakah semuanya adalah mopit?
A LR AT e AR W ke R T A
( ) bu dou shi liding zht shi mao bi si zhT shi yudn zi bi
& s 4 Tidak semuanya, dua batang mopit, empat batang pena bolpoin.
S T G AR
( 4 ni you ji bén sha
A Anda mempunyai berapa jilid buku?
= L dEArmeobrRrEO —o ¥R Pl el
( ) w0 you ér shi bén shu yi ban shi zhong wén de

——E R XYL e

yi ban shi ying wén de
Saya mempunyai dua puluh jilid buku, separuh adalah bahasa Mandarin, separuh
adalah bahasa Inggris.

—~
Iy
N

PERAKGRG R A Ty ?
Li tai tai ni you hai zi ba
Ibu Li, apakah Anda mempunyai anak?

\
?
B

\ A
2R
¢

PARxwLABL . — B Byl o — Al iegt e
you liang ge yi ge nan de yi ge nyu de
Punya dua, satu lelaki, satu perempuan.

/e T R AR e 2
': 4 ld0 shi dou hén méang ba

/ Apakah guru semuanya sibuk?
/\\ - Rr——F% Fathllel o Fobhl Rl o
( ) bu yi ding ySu de miang ySu de bu mang
\{ s 4 Tidak tentu, ada yang sibuk, ada yang tidak sibuk.
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=2 < 2w 5, .
fo A o= %%* g,\aﬁn’

PELAJARAN 7 GEDUNG SEKOLAH SUNGGUH BESAR

.|
I
i

' :

{
- '|||.-
_% 4

= ¥

T AL A B b Lo ] 7 o)
zhé sud xué xiao you dud shdo xué shéngg

Gedung sekolah ini ada berapa Jumlah siswa nya? E(]>)>
Ot HaRETIECER BB RL AL o of)

you lidng qian wi bai dud ge xué shéng
Ada dua ribu lima ratus lebih orang siswa. E(]>))

TN EE S0 38 CF S VS SED)

szhé sué xué xiao zhén bu xido

Gedung sekolah ini sungguh besar. E(]>)>

0 E 300 BACAIA::N- : :

L RS o BERFERIPLRL o ‘9)
shi a zhé shi sud da xué xidao

Ya, ini adalah sebuah gedung sekolah yang besar. E(]>)>
Voot RLECAE R AR RERLAL 7 o)

xué¢ xido i you méi you wai gudé xué shéng

Di sekolah ini ada murid asingnya tidak? E(]>)>
L S BLBRL AL R B o o)

wai gud xué shéng hén dud

Siswa asingnya sangat banyak. E(]>)>

DAa>@Aa>D@
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07-01

null

3.2914329

eng - iTunNORM
 0000044B 00000056 0000113D 00000572 0000023E 000000D0 00003C12 00003AB8 000000D0 000000D0�


07-02w

null

2.8212268

eng - iTunNORM
 000001F6 0000002C 00000D9A 0000043C 0000004E 0000011F 00003901 0000323B 000001A1 000001A1�


07-03

null

2.4293885

eng - iTunNORM
 000003D8 00000076 000012C7 00000464 000007F5 00000329 00003939 00003900 000002A7 000007C1�


07-04w

null

3.0563297

eng - iTunNORM
 000001E1 0000001F 00000A28 00000237 0000066D 00000878 000033BD 00003295 0000051A 00000534�


07-05

null

2.7167366

eng - iTunNORM
 00000465 0000005B 00001131 00000383 00000153 000008C6 00003B91 00003B23 00000878 00000878�


07-06w

null

1.8285707

eng - iTunNORM
 0000017A 00000024 00000A1E 000001A8 0000016D 0000009C 000031EF 00002E2C 0000020A 000005D0�


Other

2.925717


Other

2.1159177


Other

2.0114276


Other

2.1159177


Other

2.8473494


Other

1.5412239
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Q 53?‘ 1A ,’5\ U"Z38] % KATA DAN KALIMAT

“7 (L ATV ; sud) kata bantu bilangan digunakan setelah kata penunjuk dan di depan
kata benda(kata penggolong)dipakai untuk perumahan dIl.

RN
—- P LA

yi su0 xué xido

sebuah gedung sekolah

—- R EE T

yi jian fang zi
sebuah bangunan rumah

B RG ﬁt%”f&%ﬁ% °

zheé jian fang zi hén hdo
Bangunan rumah ini sangat bagus.

AR T 2B e B AR L R

na sud xué xiao hén da
Gedung sekolah itu sangat besar.

5 (57 AT ; dud) banyak
5:7 77553

5 (P 4V ;shio) sedikit
R R

5% (9A T P %V ;dud shio) berapa
Fiohh ZRL DL o

w0 de shii hén shao
Buku saya sangat sedikit.

AR = S - SA
ta de shii hén dud
Bukunya sangat banyak.

TRt Ei R 52007

ni de shii you dud shdo

Buku anda ada berapa?

Er s AL A 5 0 FL Y
Wang xian shéng you dud shao shi

Pak Wang mempunyai berapa jilid buku?
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B (2% Vv ; bii) seratus
T T AMARAB
(< —75 ; qian) seribu
-~

( X % \ ; wan) sepuluh ribu

A Al Ak al ak ak )k Ak Ak
) rrrrala‘grj

v

=y

v

=y

v

(4 —L 7 ; ling) nol/kosong

VN SRE e S S N N C e
o SRRSO Al Wl Sl (s S

i wh aﬂt&sy. - 5 om

«w

BB 7“\2 ’/"Tz
wlu  bai ling liu
506 Limaratus enam

BB NG
wli  bai liu shi
560 Limaratus enam puluh

AXBENTTN
wli bai liu shi liu
566 Limaratus enam puluh enam

—F3
yi qian
1,000 Seribu

it — B
liang qgian y1 bai
2,100 Dua ribu seratus

EXh L EEEE o
san qian liang bai wu shi

3.250 Tiga ribu dua ratus lima puluh
ReFiZsEEAL AL

liu qian san bai ba shi jiu
6,389 Enam ribu tigaratus delapan puluh sembilan

/\x 5 Q“tb g +F
liu qian ling si shi er

6,042 Enam ribu empat puluh dua

X 7 7
IR T EE L PET
liang wan liang qian liang bal ér shi er

22,222 Dua puluh dua ribu dua ratus dua puluh dua




Sl S NEAS o
qi wan ba qian

78,000 Tujuh puluh delapan ribu

Z5ArAEY = Z=Z5AsET
san bai wu san bai wu shi
350 Tiga ratus lima puluh

WeFIANY = wWeFIATEZ
si qian ba si qian ba bai

4,800 Empat ribu delapan ratus

< P ) — X A
't—é;ﬂ' Nz — £ 1%”? N3
qi wan liu qi wan liu qian

76,000 Tujuh puluh enam ribu

(YL ;5 zhén) sungguh, benar-benar

E: - "rAARAANERLR
}ﬁﬁ_a * z,\“j—\?o

zhe sud xué xiao zhén da
Gedung sekolah ini sungguh besar.

VAR S R
ta de sht zhén dud

Bukunya sungguh banyak. .

it 'J" ilﬁ_% .=1 rtt °
Wang xido ji€ zhén mang

Nona Wang sungguh sibuk.
BERLEL AL AL o

zhé bén shu zhén hdo

Buku ini sungguh bagus.

Wik FERIFLRL o
zhé zhi bi zhén hdo xié
Pen ini enak sekali untuk ditulis.

ﬁx—é“g %_P,\-/\F’ ‘;ti;‘-"iu

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

e ( + Y ; a) (kata Bantu) dipakai di akhir kalimat, nada tanya/
dipakai di akhir kalimat untuk menyatakan kagum, pasti

UFEI cvoorowowoul UF UF"UFT‘UFF‘UFE‘UFEI

nin zdo a

Selamat pagi.
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B2 AF oy o

nin hio a

Halo.

AR Ry

ni mang bu mang a

Kau sibuk (atau) tidak?/Apakah Anda sibuk?

SRR ST R R N A
wO0 men qu xué zhong wén hdo bu hao
Bagaimana kalau kita pergi belajar bahasa Mandarin?

LT
hio a

Baik.

B R AR Ry AR AT ?
xué xiao hén da shi ba shi
Gedung sekolah sangat besar, bukan?

%?‘VFEI? o
shi a

Ya.

2 (ML 7 ; méi) Tidak ada, tidak mempunyai

L N N AN AN P BN £ |
/X . { { / Yo /K

oA R D
ni you méi you bi
Apakah anda mempunyai pensil?

ﬁé LR ﬁi%z °
wO méi you bi
Saya tidak mempunyai pensil.

PREF BRI R EL?
ni you méi you shi
Apakah anda mempunyai buku?

TRAS L T
wO0 méi you shi
Saya tidak mempunyai buku.

ﬁi/fg -’%:" Jzéz g;ﬁF R z °
zhe ge zi lao shi méi jiao

Huruf ini Pak tidak diajarin Pak Guru.




BB FFURE LB
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= & 9 N
BEARZEL D BIRLAVAER o
zhé bén shii  xué xiao méi ydu

Buku ini tidak ada di sekolah.

b ( A H N\ ; wai) luar, asing
AR A I

Ihs B A5
wai guo rén
orang asing

57l‘x <3 _\.

wai guo hua
bahasa asing

S BlEBY AT ARE S o
wai gué xué shéng hén dud
Banyak siswa asing.

SV X 3T
> - 2 5 B T MENGULANG PELAJARAN

fus}
H%
—A
e
1)
—
Wi
=\
=
H%
3
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o> }EE,Z FA 2 CARAPENGGUNAAN

)

\
—

K

\
—

)

\
—

o

\
—

.

\
. )

\
. )

)y (B

- 4

-
=

AR RSV EREEL D

ni you dud shao bén shi
Anda mempunyai berapa jilid buku?

DA e B LA o

wo you yi wan dud bén

Saya mempunyai buku lebih dari sepuluh ribu jilid.

DR ehl ETHE B o

ni de shu zhén dud

Anda sungguh banyak.

PRSI o fEayl BIR2 DL o

shi a wo de shii bu shdo
Ya. Buku saya lumayan banyak.

Pige AR R RN P OXS B AL 7

zhe 1i you ji sud zhong wén xué xiao
Di sini ada berapa buah gedung sekolah bahasa Mandarin?

DA A

yi sud0 yé¢ méi you

Satu gedung pun tidak ada.

CARCR BN R T

ni you méi you hai zi
Apakah anda mempunyai anak?

D F S s RARSERL R B IR o

you liang ge liang ge dou shi nan hai

Ada dua, dua-duanya anak laki-laki.

R CAT G L - S R O L G

ta men you méi you xuézhdng wén

Apakah mereka (ada) belajar bahasa Mandarin?

AT UERT S

ta men méi xué

Mereka tidak belajar.
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kk N2 7
BNY R ELRLSZ
PELAJARAN 8 HAMPIR

2 5, X d
Q@ RIS Bacaan
PRI AR SN BB AL 0 2B 2 )
xué¢ xiao you hén dud wai gud xué shéng shi ma

Di sekolah sangat banyak siswa asing, bukan? E@)

¢

PR FRESE e o)
shi a you hén dud

Ya, sangat banyak. E(]>)>
PR BLRL AT RS 1% 7 o)

bi bén gud xué shéng hai dud ma

Apakah dibanding siswa dalam negeri masih lebih banyak? E(]>)>
DRZ 0 WY RVBL R AL L o w)

bu bi bén gud xué shéng shio

Tidak, dibanding siswa dalam negeri lebih sedikit. =)
DB AL RS &AL — #r $2 B0 2 w)

nan shéng gén nyu shéng yi yang dud ma
Apakah siswa lelaki dan siswa perempuan sama banyaknya? E(]>)>

-
<=

-
<=

- EVRrSE—Hae %l w)
cha bu dud yi yang dud
Hampir sama banyaknya. ()

daOad3OBO
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viking
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viking
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08-01

null

3.2391827

eng - iTunNORM
 000008AC 00000000 00007763 00000000 00000A00 00000000 0000639A 00000000 00000582 00000000�


08-02

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 00000A29 00000000 0000884B 00000000 00000139 00000000 00008325 00000000 000001D6 00000000�


08-03

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000577 00000000 00003720 00000000 00000414 00000000 00005533 00000000 000002A7 00000000�


08-04

null

2.9257133

eng - iTunNORM
 000006FC 00000000 00003D4B 00000000 00000414 00000000 00008311 00000000 000003E0 00000000�


08-05

null

2.9257133

eng - iTunNORM
 0000071F 00000000 00004C29 00000000 0000020A 00000000 000066C9 00000000 00000343 00000000�


08-06

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 000005E2 00000000 00002D18 00000000 0000051A 00000000 000082FF 00000000 000004E5 00000000�


08-01w

null

2.7951043

eng - iTunNORM
 000002B6 0000002B 00000FEA 000002B3 0000016D 00000892 0000361A 0000347D 00000139 00000153�


08-02

null

1.671836

eng - iTunNORM
 000004BA 0000003C 00001528 0000017A 00000082 00000082 000037D0 000039DF 00000082 00000568�


08-02w

null

3.2130651

eng - iTunNORM
 00000321 00000036 00000E8D 0000026D 00000153 000003C6 00003A79 00003778 00000272 00000272�


08-04

null

3.2914329

eng - iTunNORM
 000003AD 0000005E 000015CC 00000586 000000EB 00000605 00003AED 000039E1 000003FA 000003FA�


08-05w

null

3.578781

eng - iTunNORM
 000002E8 00000037 00000DC5 000004AC 00000187 00000343 00003C63 0000385E 00000B05 00000B05�


08-06

null

1.4106117

eng - iTunNORM
 00000346 00000047 00000FA1 000002AA 000000EB 000003AC 00003C83 00003B47 000000D0 000000D0�


I F FREE
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/AN T B AT SRS i AT —- AR BAT AL BT 7 o)
7Y ) nan shéng gén nyu shéng yi yang cong ming ma

. 4 Apakah siswa lelaki dan siswa perempuan sama pandainya? D<]>)>
Lot Rr—o R FraiBEL Aeaike e )

bu yi ding you de cong ming you de bén

« Tidak tentu, ada yang pandai, ada yang bodoh. D<]>)>
/AN T By A R ohi Br Ao &kl AR hi 2 =)
| E&Y,) nan shéng yong gong hai shi nyu shéng yong gong
qy Siswa lelaki atau siswa perempuan yang rajin? D(]>)>

T At AL ER2 AR RS e <>)>
ta men dou hén yong gong
Mereka semuanya rajin. ‘i]»)

o TN A= .
= ,’5\ 8 é’J# KATA DAN KALIMAT

Pb (42— Vv ; bi) dibanding
7RI 2 2 * ¢!

o b gL AT L o
lao shi bi xué shéng mang

Guru lebih sibuk dibandingkan dengan murid.

R R EFET BT o
ni bi wO cong ming

Anda lebih pandai dibandingkan dengan saya.

s e 2R hT o
ta bi wo yong gong
Dia lebih rajin dibandingkan dengan saya.

LR A A S VAL
nan shéng bi nyu shéng dud
Siswa lelaki lebih banyak dibandingkan dengan siswa perempuan.

Lol AT R B AL VL o
nyu shéng bi nan shéng shao
Siswa perempuan lebih sedikit dibandingkan dengan siswa lelaki.

® (/% ~ ; hai) Masih, lebih lagi/bahkan lebih

~

= VoorT W w @ om @ o® o2 o2 O o2\ X .m m
R T 7 X P ROR R MR IR

i
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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08-07

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00000537 00000000 0000386B 00000000 0000016D 00000000 00008158 00000000 00000068 00000000�


08-08

null

3.2391827

eng - iTunNORM
 00000313 00000000 00000FFA 00000000 00000653 00000000 0000820A 00000000 0000061F 00000000�


08-09

null

3.2391827

eng - iTunNORM
 00000771 00000000 00005BBE 00000000 0000020A 00000000 000080F7 00000000 00000105 00000000�


08-10

null

2.4032648

eng - iTunNORM
 00000464 00000000 00002F0F 00000000 0000030F 00000000 000082B7 00000000 000002DB 00000000�


08-07w

null

3.6049035

eng - iTunNORM
 000002C8 00000031 00001103 00000510 00000258 00000B1F 00003740 00003578 000000B6 0000023E�


08-08

null

3.3175554

eng - iTunNORM
 0000037F 00000026 00001212 0000018A 000000B6 00000068 00003A84 00003A61 00000B53 00000B53�


08-09w

null

2.8473494

eng - iTunNORM
 00000289 0000002B 00001154 0000047A 000000D0 00000497 000036D7 0000365D 000000EB 000000B6�


08-10

null

1.8024483

eng - iTunNORM
 00000391 00000070 00000DC3 00000690 00000500 0000051A 000036B4 00003694 000003FA 000003FA�


a2 ZLH2REe92 B 5 o
ta de shi bi wo de hai duod

Bukunya lebih banyak lagi dibandingkan dengan saya.

NG FRE R R AR AP h

xido hai bi da rén hai yong gong

Anak kecil lebih rajin lagi dibandingkan dengan orang dewasa.

E ("% 7 P N ; haishi) Atauy, lebih baik

ety E2 %2 BRI ELSLY
ni de shut duo hai shi wo de shu dud

Buku anda yang banyak, atau buku saya yang banyak?

B AL BAT AT 0 3Bh %o oo AT BAT AT 7
nan shéng cdong ming hai shi nyu shéng cong ming
Siswa lelaki yang pandai atau siswa perempuan yang pandai?

RE£S > Br A &£

ni qu hai shi wo qu

Anda yang pergi atau saya yang pergi?
B R F BT o

hai shi ni qu ba

Lebih baik anda yang pergi saja.

(KL ; gén) dengan, dan
fe (%N than) (S & 7 5 hé) dan
Boovommrr ¥ ¥ ¥y B R

Fo o T 2 T F F k Fofe
PREFRE R HR2 B AT o

ni gén wo dou shi xué shéng

Anda dan saya adalah pelajar.
s Folb R 2 HRE AR o

ta han wo dou hén mang
Dia dan saya sangat sibuk.

’f%’: (—# N ; yang) penampilan, rupa
"1 A A A AT ES
Foe T

yang zi
rupa, penampilan

ﬁx—é—‘; %_p J—/\F’ ‘—i&;)—iu
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-t (—7 —4 N ; yiyang) sama. mirip

ot eyt E RS K2 —He o
ta de bi gén wo de yi yang
Alat tulisnya sama dengan kepunyaan saya.

RPNEBRE DBl —Hhn B2 o
da rén gén xido hai yi yang dud
Orang dewasa dan anak kecil sama banyaknya.

i AL BRS Fi AL — ke AT e
nylu shéng gén nan shéng yi yang yong gdng
Siswa perempuan dan siswa lelaki sama rajinnya.

»

£ (4Y i:cha) (4Y~N;cha) perbedaan, ketidaksamaan
£ vez¥rzxzz

2 egh PSR £ o
w0 de zhong wén bi ni cha

Bahasa Mandarin Anda lebih baik dibandingkan dengan saya.
K ELahh B X M £ o

wO xi€ de zhong wén bi ta cha

Huruf Mandarin dia lebih baik dibandingkan dengan saya.
A3 5 (4YN 94N AT :chabudud) hampir sama, lumayan, kira-kira

zh¢ liang bén shi cha bu dud

Kedua buku ini lumayan.
BERGARIELEIRY LI —Fe o

zh¢ liang bén shii cha bu dud yi yang
Kedua buku ini hampir sama.

sl RMEAE ES R S E—He R o

ta men liang rén cha bu dud yi yang da
Mereka berdua hampir sama besarnya.

SR B £ AL S — MR o
zhe¢ liang zh1 bi cha bu dud yi yang chang
Kedua batang alat tulis ini hampir sama panjangnya.

B (5 AL M—L 7 ; cong ming) pandai, pintar
Ja o T T U T 7§ ¥ F g g gt e gh g g8 e
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B : 1 n A B 8 888
AR N3 Fr BRI AT o

na ge xido hai zi zh&n cong ming
Anak kecil itu benar-benar pandai.

—I-; 74(3% z ’fE‘H Hto/_ HH; °
Wang xian shéng hén cong ming

Pak Wang sangat pandai.

% (95 N ; bén) bodoh

%;; : FAV R A }-P}-P}-ﬁ-/_i}:ﬁc-ﬁt\-%
AR CEY (KNG N

ta zhé ge rén tai bén

Dia (orang ini) terlalu bodoh.

1&7& Ew_ /"“3 °
ta zhén bén
Dia benar-benar bodoh.

B LAY e @5 L KD F o

cong ming rén y¢& hui zuod ben shi

Orang pandai juga dapat melakukan hal yang bodoh.

* (UL N\ yong) memakai, menggunakan

B JINAR
TRER oAt e E2 BT ?

ni yong shé me bi xi¢ zi
Anda menggunakan alat tulis apa untuk menulis?

SRR SE o
wo y(‘)ng gian bi xi¢ zi
Saya menggunakan pensil (untuk) menulis.

* (UL N AL ; yong gong) rajin
o7 3 3
R et R AT RO AL D

w0 de xué shéng hén yong gong
Murid saya sangat rajin.

AR X8 S Py (X8 bab 7 b
ta heén cong ming yé¢ hén yong gong
Dia sangat pandai, juga sangat rajin.
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AT

B
I X
iy

° MENGULANG PELAJARAN

)

ARE 4R S

a:z,w$@§i¢o

|
g

N A = -

fus}
¥
-
b}
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|
—
PR
E\?\
paal
[Phed
Far)
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-~

)

g4 % B A4 ?

Zol AR AH 4 oo

P
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<o ﬁEZ FH % CARA PENGGUNAAN

—+
=

ST TR VEE R I S S A

zhé sud xué xido bi wO men xué xiao da  ba

Apakah gedung sekolah ini lebih besar dibanding kan dengan sekolah kita?

DR RY ¢

cha bu dud yi yang da
Hampir sama besarnya.

AL AT R 9

xué shéng ne
Bagaimana dengan muridnya?

N Y A7 JAE - [ R A

xué shéng bi wo men dud

Muridnya lebih banyak dibandingkan dengan murid kita.

DELER R D

lao shi ne
Bagaimona dengan gurunya?

D BLER BB R AL DL o

lio shi bi woO men shio

Gurunya lebih sedikit dibandingkan dengan guru kita.

DARR R 0 Bh T ARED SR o

na me hai shi wo men xué xiao hio

Kalau begitu, sekolah kita masih lebih baik.

PRSI o gRE AN 2L 8 By AT RCHAT AL

shi a w0 men xué xiao de xué shéng hén cong ming
PR SIS 0 ARIRE R RS 2
y& hén yong gong ni shud shi ba shi
Ya, murid sekolah kita sangat pandai, juga sangat rajin, anda bilang betul tidak?

PREES D Rr RS KRy — B R B AT -

bu shi bu shi wo shi yi ge bén xué shéng

Tidak! Tidak! Saya adalah murid yang bodoh.
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5 7 L
P2t e &85
PELAJARAN MEMPERKENALKAN

=

PREMLEL ”Ll L
woO xing Wang jiao shi ping

Saya bermarga Wang, dipanggil Shi Ping. &)
L RIS P Akl R 7 )
w0 jido Lin da zhong na wéi nyu shi shi shéi

Nama saya Lim Da Zhong.Siapakah wanita itu? E(]>)>

L R R EL L RERG o R FEB R N LN R

ta shi Li you nidn de tai tai lai wo gé ni men ji¢ shao ji¢ shao
ErRERG BRI AT o o)
Li tai tai zh¢ wei shi Lin xian shéng
Dia adalah isteri Li You Nian.Mari, saya memperkenalkan kalian sebentar.
Ibu Li, ini adalah Bapak Lim. E(]>)>
DREMIRIR Y 0 ORI o o)
woO jido Lin da zhong shi yOu nian de tong xué

Saya bernama Lim Da Zhong, teman sekolah You Nian. &)

—
<=

RGBSR o o)
hén gao xing rén shi ni
Sangat senang berkenalan dengan anda. ‘:(]>)>

S
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09-01

null

1.7763262

eng - iTunNORM
 00000ACA 00000000 00003E02 00000000 00000105 00000000 000081A9 00000000 0000020A 00000000�


09-02

null

2.8212237

eng - iTunNORM
 00000AA6 00000000 00007C41 00000000 00000724 00000000 00007F09 00000000 00000582 00000000�


ch-002

null

5.8253207

eng - iTunNORM
 0000117E 000001FF 00011483 000020FF 00000ECB 00000F1A 00007634 00005834 00000D0F 00000D0F�


09-04

null

10.657966

eng - iTunNORM
 00000765 00000000 0000857F 00000000 0000234E 00000000 00008268 00000000 00001F39 00000000�


09-05

null

4.28408

eng - iTunNORM
 000008B7 00000000 0000525C 00000000 0000078D 00000000 0000851B 00000000 00000414 00000000�


09-06

null

1.9853057

eng - iTunNORM
 00000764 00000000 00007BF3 00000000 000004E5 00000000 00006A96 00000000 000004B1 00000000�


09-01

null

2.7689817

eng - iTunNORM
 000003BD 00000055 00001390 00000776 00000463 0000047D 0000378A 00003A91 00000463 00000463�


09-02

null

4.1796

eng - iTunNORM
 00000360 00000096 000011C4 00000978 0000085E 00000C24 00003758 00003676 00000082 00000082�


09-03

null

4.4147024

eng - iTunNORM
 000003D5 00000057 00001283 00000770 0000066D 0000028D 00003769 000038F8 00000272 00000BA1�


09-04

null

10.083262

eng - iTunNORM
 00000348 00000042 0000116E 000004C4 000001A1 0000199C 00003D0C 00003A81 00000687 0000222F�


09-05

null

4.8326635

eng - iTunNORM
 000003B7 00000051 000015B3 000007BF 000007A7 000000B6 000039C9 0000391F 0000078D 0000078D�


09-06w

null

2.0636725

eng - iTunNORM
 000002FC 0000002F 00000B26 0000029C 00000068 000003E0 000037E6 000036D3 000006D6 000006D6�
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Q '—)3": 1A ,’5\ “3:] %" KATA DAN KALIMAT

€F (< —2LV qing) (ragam hormat) silakan/memohon, menyilakan

%o i rEyedaaG
a.;_< ;l:_

qing zuo

Silakan duduk.

HooBE RV

qing he cha

Silakan minum teh.
S

qing shuod

Silakan berkata/Katakanlah.

CTE
cing wun

(ragam hormat)untuk meminta supaya lawan bicaranya menjawab, seperti numpang tanya,
Maaf, bolehkah tanya

(AL N\ ; wén) tanya
Mool T F P P PP PR R R

i H
qing weén

Maaf

i B AR AR R 0
ging wén ni you méi you bi
Maaf, Apakah Anda mempunyai alat tulis?

Bl O S R -k s
gqing wén shéi shi Wang xido ji¢

Maaf, siapakah yang namanya Nona Wang?

LI S SF S TR LT S
qing wén zh¢ bén shi you dud shdo zi
Maaf, buku ini ada berapa hurufnya?

'g‘ (€ A\ ;5 gui) Mahal/(ragam hormat)Anda, tuan

E] VYT e *ﬁﬁ.ﬁ._ﬂj&.,\;&jﬁ.,ﬂ

P

2L mE
B X @E ol
gui gud

Negara Anda.
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LT
ES
gui xiao

Sekolah Anda.

:%i % _dz.« .« 7;%.5{ j?" yf }aﬁ.z j.\¢ ,\E,%i; ‘?

qing wén gui gué you dud shao su6 da xué
Maaf, negara Anda mempunyai berapa buah gedung universitas?

RS RURG A B DL B AL

qing wén gui xiao you dud shdo xué shéng

Maaf, sekolah Anda ada berapa Jumlah muridnya?

4+ (T —4 \ ; xing) nama marga/nama keluarga

s AR I S A a1 1

FHokln mi ML 7
gqing wén gui xing

Malff, siapakah nama marga Anda?
SRS I R

wo xing Wang

Saya bermarga Wang.

ARt St o kD AR D 2
na wei nyu shi xing shé me
Wanita itu bermarga apa?

FUAR I SO N

ta xing Li Li xido ji¢

Dia bermarga Li, nona Li.

! (Y —# \ ;jido) bernama, memanggil, menyuruh

p| 1 v ov oW opwy

He oy i fL oo
woO jiao Wang shi ping
Saya bernama Wang Shi-ping.

H AR > PR RSP

ta xing Lin  jiao Lin da zhong
Dia bermarga Lim, bernama Lim Da-zhong.

%ﬁ F]SF ULI 'J\—%< o

lao shi jiao ni qu

Guru menyuruh Anda pergi.




BB FURE LB

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

Mot oy LR S F S AR B 2

ta jiao w0 qu zud shé me

Dia menyuruh saya pergi untuk mengerjakan apa?
AR PR e e o S S

ta jiao ni qu xié zi

Dia menyuruh Anda menulis.

= (AN N 5 wei) (kata penggolong) dipakai untuk orang, mengandung rasa hormat.

A A AR

B G AR e R LB 7

xué xido li you ji weéi lao shi

Di sekolah ada berapa orang guru?

LR AR Ay Bt B o

xué xiao i you shi wu weéi lao shi

Di sekolah ada 15 orang guru.

AR AL 2 BF B P ?

nd weéi ldo shi jido zhdong wénn

Guru manakah yang mengajar bahasa Mandarin?
Erderbfic o fbt s — LR RF b LR o
Li ldo shi ta shi yi weéi hén hao de lao shi
Pak guru Li, dia seorang guru yang sangat baik.

+ <4 (3UV 7\ nylshi) nyonya/ibu/saudari/wanita
+ -+ 4+

[ S b XY

na wei nyu shi shi shéi

Siapakah nyonya itu?

AReAL i dod R F2RKEKG ¢

na weéi nyt shi shi Li tai tai
Nyonya itu adalah Ibu Li.

tEEEASS S S E S A
zh¢ wei nyu shi shi Wang xido ji¢
Wanita ini adalah nona Wang.

¥ (LN V ;5 gé) memberi. untuk/kepada
Bttt g Y NBY
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ta géi wo yi bén shi
Dia memberi saya sejilid buku.

S e O
wo géi ta yi zhi bi
Saya memberi kepadanya sebatang alat tulis.

/]\——}— UL' &E é/\« /]\—* /f‘l-a" g é ,
ni jido wo gé ni shé me
Anda memanggil saya untuk memberi Anda apa?

1% (Y—¢ N 7%~ ;jié shio) memperkenalkan

DR

B2t EPREBE

AR N AT 2 FH AR REN L BN B o
na wei xido ji¢ shi shéi qing ni gé& wo jie shao ji¢ shao
Siapakah nona itu? Mohon Anda memperkenalkan kepada saya. .

r§ (« Z gao) tinggi

=2 Rnl - = -

=y - R B I I

ErSs AT KD &L o
Wang xian shéng hén gao

Pak Wang sangat tinggi.
XY SV IS ST 1R

Li xian shéng bu gao

Pak Li tidak tinggi.

B8 (K% T—L N\ ;gldoxing) senang, bergembira
115NN R A L L1 GO LB AR AN ANk

Y

'%(.E {E“" mé‘ 7N /_‘ °
wo hén gao xing
Saya sangat bergembira.

FEPRE AR — Ao L EL o

wo gén ni yi yang gdo xing
Saya dan anda sama senangnya.

%t Z: j‘” =) & ) L‘ °
ta bu tai gdo xing
Dia tidak begitu senang.
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Ymﬂ/\AZ:;Z /\L‘?
ta gao xing bu gao sing
Apakah dia senang?

I (A5 N 7N rénshi) Kenal
0 2 2

wl.

\
=

=] =71 20 =0 20 21 =4
CA

0
L-1P
o

EAN L /NN TN NN
vl . \ v v w w v v v wl vﬂ uﬂ wEI v\ vl oi

T A A T
ni rén shi ta ma

Apakah anda kenal dia?

HER AW bt o
wo bil rén shi ta
Saya tidak mengenalnya.

RN BRI W, o
w0 ji¢ shao ni men rén shi
Saya memperkenalkan kalian untuk berkenalan.

AR AL HEHEL -
rén shi ni zhen gao xing
Sangat gembira bisa berkenalan dengan anda.

22083 RS 4 LB ?
ni rén shi bua rén shi Wang ldo shi

Apakah anda kenal dengan Pak Guru Wang?
ﬁ‘z ;7( :'/ ’\g"if‘" o

w0 bu rén shi

Saya tidak kenal.

1R 308 R 3R 9
ni rén ba rén shi ne

Apakah anda kenal?

S X — 7 )’» = a7l M N
AR o
wo y& ba rén shi

Saya juga tidak kenal.

SE X AT,
ms g -

MENGULANG PELAJARAN

TR R Y
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. ﬁ*““\
x____//
fus}
4
P
T
I
SN
—r
/\\_
A
N
\ »
i~
| I
fﬂ
i,
-p‘\
-0

ﬁ*““\
e ____//

G

“

P

T

I
—
—

A=
fﬂ
—=le

T

lﬂ\

ﬁ-‘r‘l

43

@ },@Z }EH i CARA PENGGUNAAN

P Y R v L (15 S S
{ | ging weén nin gui xing

=/ Maft, siapakah nama marga anda?

/':\ Lot BE AR RSB o R R R BT .

1 0 ) wo jido Lin da zhong wo shi xin 14 de xué sheng
\_// Saya bernama Lim Da Zhong, saya murid baru.
gy TR BESURNLBL R R L
[ 6 } lai wo g€ ni jieé shao ji wei tong xué
/ "
-4 BEMLS RS EFETEL o BEMAASFLRF L o
zhe wei shi Wang méi hud zh¢ wei shi Li you nidn

AR A E REBAT o

na wei shi Gao da ming
Mari, saya memperkenalkan kepada anda beberapa teman kelas. Ini adalah Wang
Mei Hua. Ini adalah Li You Nian. Itu adalah Gao Da Ming.

/ﬁ\\ /ﬁ \/ \ =5 A5 ARG S PSR AR e
1 / H hén gdo xing rén shi ni

</ \ / ,V Tiga orang: Sangat senang berkenalan dengan anda.

0 | ren shi ni men wo zhén gao xing
\_ ¥4 Saya sangat senang berkenalan dengan kalian.

//'":ﬂ'\ T BRI AR B Bl B o
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fod R BLTISIALY

PELAJARAN 10 BELAJARNYA SUDAH BERAPA LAMA?

8
<=

8
~l=

L L)

DREBLEE XS BIALTI? )
ni xué zhong wén dud jiu le

Anda belajar bahasa Mandarin sudah berapa lama? E(]>)>

D REA B TIRE B o RRLTESIALTE? )

wo cai xué le liang ge yue ni xué le dud jiu le
Saya baru belajar selama dua bulan.Anda sudah belajar berapa lama? E(]>)>

RFEERIBITIZIRITE . o)

wO yi jing xué le san nian le

Saya sudah belajar selama tiga tahun. E(]»)

:ﬁ‘zkﬁ /X«%k‘f% ! "))

w0 hai méi xué ne

Saya masih belum belajar. )

CUATMIS AT 0 AR T B R R L o o)

méi guan xi ni k& yi dao zhe Ui lai xué

Tidak apa-apa. Anda boleh datang ke sini (untuk) belajar. E(]>))
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10-01

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000404 00000000 0000282C 00000000 000001A1 00000000 000040F6 00000000 000002A7 00000000�


10-02

null

4.4930596

eng - iTunNORM
 000004C4 00000000 000042E3 00000000 00000272 00000000 00008158 00000000 0000016D 00000000�


10-03

null

2.5077543

eng - iTunNORM
 0000069F 00000000 00003A6E 00000000 00000343 00000000 0000812A 00000000 000000D0 00000000�


10-04

null

2.0897954

eng - iTunNORM
 0000061E 00000000 00001E03 00000000 0000047D 00000000 00006D6D 00000000 000002DB 00000000�


10-05

null

3.2391827

eng - iTunNORM
 00000410 00000000 00002BDB 00000000 00000829 00000000 000062F9 00000000 000007F5 00000000�


10-01w

null

2.7167366

eng - iTunNORM
 0000031D 0000002C 000013C3 000002D5 000000EB 0000035E 00003586 00003503 00000034 000000EB�


10-02w

null

4.2579675

eng - iTunNORM
 00000350 00000047 000013ED 000004A8 00000BBC 00000500 0000387E 000034C5 00000272 0000061F�


10-03w

null

2.272653

eng - iTunNORM
 000002AD 00000026 00000E41 000002A4 000002A7 00000258 000037F9 000033B8 00000329 00000329�


10-04

null

1.6979585

eng - iTunNORM
 00000508 00000082 000012B9 00000738 0000009C 000000B6 00003766 000037AC 0000009C 0000009C�


10-05w

null

3.631026

eng - iTunNORM
 0000027E 00000026 0000178C 000007CB 0000054E 00000534 00003ABF 00003923 0000054E 0000054E�


e SN v,
Q = ,’5\ L éj# KATA DAN KALIMAT

7 ( « <& ;5 le) (kata bantu)diletakkan dibelakang verba atau adjektira,
menyatakan gerak atou perubahan telah berakhir.

T 77T

PR P X5 T2 Be 7
ni xué zhong wén le ma

Apakah anda sudah belajar bahasa Mandarin?

wo xué le

Saya sudah belajar.

EEEF R gL EE T B 7
zhe ge zi ni hui xi¢ le ma
Apakah Anda sudah bisa menulis huruf ini?

S X, r T 5
&3 @i‘gﬁvTé °

wo hui xi¢ le
Saya sudah bisa menulisnya.

(Y—XV ;jit) lama
AT 7R

PREBEFEXEFERLTEY
ni xué zhdong wén dud jii le
Anda belajar bahasa Mandarin sudah berapa lama?

Mot B2 BB B A
ta dao xué xiao dud jiu le
Dia sampai ke sekolah sudah berapa lama?

USRGEEE S 2P SN S
ni men rén shi dudo jiu le
kalian sudah kenal berapa lama?

4 (5% 7 ; cai) hanya, baru

AT A
HEAFRLTERAEEAE

wo cai xué¢ le lidang ge yue
Saya baru belajar selama dua bulan.
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CAR G S Sl R E S
ta men cai jido le san keé
Mereka baru mengajar tiga pelajaran.

AP S Ask s A A
ta men cai rén shi wu ge yue
Mereka baru kenal selama lima bulan.

s (—V Y—L ;yijing) sudah, telah
o7 7Ta
RN 2 O I T B I N OO O GO G

REC G TE— LT
wo yi jing xué le yl nian le
Saya telah belajar selama satu tahun.

oy Cl Ry TEREE AR TE o
ta yi jing lai le wu ge yue le
Dia sudah datang selama lima bulan.

R IR T o
wO men yi jing reén shi le
Kami sudah kenal.

oy T kL KP 2L T2 o
ta yi jing shang da xué le
Dia sudah kuliah di universitas.

B (TH I/« & hiai méi---ne) nasih belum

) 7 w7 T o 2224 224 e jire 4 jiv24

B PR B R PR REERER

Ny N N AR AN - BN - |
. { { { Yo /K

%;\ vow w"u:'\vy’\tyi%

N -4 N T 5
HEBHFAVE RS

w0 hai méi xi€¢ ne
Saya masih belum menulisnya.

n, AT 7 OYELL A, . 3
i— %q £ 3R H IXA X%— Te.d
Li xian shéng hai méi lai ne

Pak Li masih belum datang.

S . =z N el 5
BRI R o

zhé yi ke hai méi jido ne
Pelajaran ini masih belum diajarkan.
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[ (KRAFG T— guan xi) hubungan, berhubungan, dampak
BT T r rrTrTr R B R P B B O
R M A L A

R0 82 BS AR AR AT
w0 men de guan xi hén hdo
Hubungan kami sangat baik.

L F IR RS AR
zheé jian shi gén ta méi guan xi
Hal ini tidak berhubungan dengan dia.

BERF KR AR MRS ?
wO bl qu you méi ydu guan xi

Apakah ada dampaknya kalau saya tidak pergi?

BB AR o
méi guan xi

Tidak apa-apa.

&+ (P £ N ; shang) di atas. mengikuti, ke
= B

shang ke

mengikuti pelajaran/belajar
BAaL 32

shang xué

bersekolah/kesekolah '

o 3E2
shang ban

(masuk) kerja/bekerja

ARy %2
shang 16u
naik ke lantai atas/naik ketingkat atas.

£ ANE L T MR T2
woO men shang le ji ke le
Kita telah mengikuti berapa pelajaran?

KA EE TEHLRETE -
wO men shang le jin ke le
Kita telah mempelajari sembilan pelajaran.
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# (3 —5 , ; nian) tahun
ﬁ .7 ”’:":f‘—ﬁ

—— 2

yi nian

satu tahun
E 2}
liang nian
dua tahun
FoF
nian nian
setiap tahun

7 (U4 N\ ;5 yué) bulan
A J1AA

— B
yi yue
bulan kesatu
— e

er yue

bulan kedua

—fEs A&
yi ge yue
satu bulan

B B
liang ge yue
dua bulan

— i et =l A
yi nian you shi ér ge yue
Satu tahun ada dua belas bulan.

l

i MENGULANG PELAJARAN

m&

. l,hgﬂ Q i ],\ ’3 (P
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e s sNe wmE Y 2 2 o
s 7 - I
E ¥ T
N
1 ~\ .
&= . ;\‘1?\'7J»§‘1“
@

! -
ST IR R RT P A kB

@ },T'EE)Z FH % CARA PENGGUNAAN

/e T AR By P X B AL TEY
k ) ni  xué zhong wén dud jiti le
__,.// Anda belajar bahasa Mandarin sudah berapa lama?

q wO cai shang le liang ge yu¢ de ke
7 Saya baru mengikuti pelajaran selama dua bulan.

(‘. L HREAF L TEIHRMES Bepyligs o

s T AREE B TR AL REERL B F ey o
k &) ni yi jing xué¢ le hén jiu rén shi hén dud zi ba
/ Anda sudah belajar begitu lama, sudah mengenal banyak huruf.

AR T s 2R
S wo rén shi de zi bu duo
Huruf yang saya kenal tidak banyak.

/T REBLBRVBELE TR

k &) wo hai méi xué xi€ zi ne
Saya masih belum belajar menulis.

/_'_.‘ a“v:ﬁx‘@%i%/x«%%°
( ¢ 3 wO yé hai méi xué

Saya juga masih belum mempelajarinya.
CURNBSART o Bkl AL T RS BT
k &) méi guan xi Li xian shéng ké yi jiao wO men

Tidak apa-apa. Pak Li dapat mengajari kita.

m\ll
g
—
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o — 3RD —E BRI RY

PELAJARAN 11 DALAM SEMINGGU BERAPA KALI?

H= @l BR ES

-¥H75 X
<€ :EI UF Bacaan
@ e EwEaEme W
ni yi xing qi shang ji ci ké

Anda mengikuti pelajaran dalam seminggu berapa kali? E(]>)>

» T EIfdmiky e o)
{\ F3 ,} yi xing qi liang ci

Seminggu dua kali. ()

( LEE-SE S 2 VYA )
méi ci  dud jiu

Setiap kali berapa lama? Q)

méi ci liang ge zhong téu

Setiap kali dua jam. =)

(@ TR R LR Y =)
sh¢ me shi hou shang ke

Kapan belajarnya? E(]»)

gi\ ¢ ke m g e - )
o)
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11-01

null

3.3436723

eng - iTunNORM
 000009FA 00000000 000077E4 00000000 0000030F 00000000 00008222 00000000 000006BC 00000000�


11-02

null

2.298775

eng - iTunNORM
 0000065F 00000000 00004C7A 00000000 00000343 00000000 00006750 00000000 0000020A 00000000�


11-03

null

2.298775

eng - iTunNORM
 000001C9 00000000 00001402 00000000 0000054E 00000000 000051F3 00000000 00000378 00000000�


11-04

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000153 00000000 000005CD 00000000 000002A7 00000000 000042F4 00000000 00000272 00000000�


11-05

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000916 00000000 00004018 00000000 00000378 00000000 0000816F 00000000 0000051A 00000000�


11-01

null

3.2391877

eng - iTunNORM
 000003E4 0000004D 00001727 000005B3 0000011F 00000463 00003DBC 00003D52 00000105 00000105�


11-02

null

1.3844893

eng - iTunNORM
 00000400 0000003B 000010CB 0000040B 000002F5 000001F0 000036CD 000036D5 000002F5 000002F5�


11-03

null

1.7240809

eng - iTunNORM
 000003A9 00000033 00001503 000002C6 000000EB 0000042F 00003BCC 00003AE8 000000D0 000000D0�


11-04

null

1.5934688

eng - iTunNORM
 00000415 0000004B 00001488 00000514 000000D0 00000497 00003604 00003495 000000B6 000000B6�


11-05

null

1.2277546

eng - iTunNORM
 0000054D 0000003F 00001406 00000250 0000004E 0000001A 00003DC9 00003BFA 00000034 00000034�
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27 H1C =8 Tv 40 W B b5 Bl we BEG

Xing qi san xia wu cong hang dian shang dao si dian

RN RN R PNCE T S S B - AR S T S S - SRS D)
x1ng qi liu shang wii ba didn shi fén shang ke shi dian shi fen xia ke

Hari Rabu sore dari jam dua sampai jam empat.Hari Sabtu pagi belajarnya mulai
pukul delapan lewat sepuluh menit dan selesai pukul sepuluh lewat sepuluh menit.

=)

Lol BT HRC NZiEs brgr > BrR: B2 9 o)
xing qi  liu hai shang ke lei ba lei
Hari Sabtu masih belajar, apakah tidak lelah? D<]>)>
Tt LA R Br o BLPE XSGRO H KB o W)

yi dian dou bu [éi xué¢ zhong wén hén you yi si

Sedikitpun tidak lelah, belajar bahasa Mandarin sangat menarik.

<)

53 (T—L {— 7 ;xingqi) minggu
b4 A - - : |
oo - v H# A H E R 3 ) iy
RIgge— (#2FFi—)
Xing qi  y1 i bai y1
Hari Senin
BIge=r (9 =)
Xing qi  er Ii bai eér
Hari Selasa
I =8 (G #Fr =
Xxing qi san Ii bai san
Hari Rabu
Zr 8 me (2 Frme)
xing qi  si i bai si
Hari Kamis
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11-06

null

12.74777

eng - iTunNORM
 000009AF 00000000 00005EE8 00000000 00001AF0 00000000 000083B8 00000000 00001AF0 00000000�


11-07

null

3.448162

eng - iTunNORM
 00000ABF 00000000 0000600E 00000000 000005EB 00000000 00008346 00000000 0000061F 00000000�


11-08

null

4.5975494

eng - iTunNORM
 000003A5 00000000 00001B23 00000000 00000D0F 00000000 00007BC8 00000000 00000CDB 00000000�


11-06

null

15.542775

eng - iTunNORM
 000003B5 00000035 00001411 00000688 00002ED6 000005D0 0000384C 000037F2 0000175E 0000175E�


11-07

null

3.2391877

eng - iTunNORM
 0000034E 00000029 00000FEE 00000198 00000582 000002DB 000039D2 00003864 0000023E 0000023E�


11-08

null

4.3624578

eng - iTunNORM
 0000038A 00000041 00000FFA 000008A8 000003C6 00000E7D 00003AA6 00003B3A 00000272 00000272�
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BB (E2FrRA)
xing qi wu Ii bai wu
Hari Jumat

= ) ( ‘dbm 5. A7 )
L/ﬁ\H"/\;{‘ i" 75/\;(
xing qi liu Ii bai liu

Hari Sabtu

RiggeBe (A8 )

xing qi 1l Ii bai i

i RE (A RS)
Xing qi tian Ii bai tian

Hari Minggu

= (5N jcl) Kali
Ry VLR
Hrie — Ry o

zai shudo yi ci

Katakan sekali lagi.

FAREBIRE — R o
qing ni zai shud yi ci
Mohon anda katakan sekali lagi.

2257 M b s
%EiRE KRy o

dud shud ji ci

Katakan beberapa kali lagi.

%imLi iRy o

dud xi¢ ji i

Tuliskan beberapa kali lagi.

& (M V ; mé) Setiap, masing-masing
T T LOEEE

FIRY S IR

méi ci dud jiu

Setiap kali berapa lama?
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BB AL HRLARL Bl B o
méi ge rén dou hén gao xing
Setiap orang (semuanya) sangat bergembira.

BB BLAL A A shs BEBLAT -
méi ge xué xiao dou ydu wai gud xué shéng

Setiap sekolah (semuanya) ada pelajar asingnya.

4888 (W AL 4 X/ ; zhong tdu) jam
b ./ S P E Ak kb E A ETE TS AS b A

= = ¢ T — 5 = £y
ot BT RE Py =5 B0 487 R P X o
ta méi tian xué san ge zhong toéu zhong wén
Dia belajar bahasa Mandarin setiap hari tiga jam.

FFiz (P 2 77 XN\ ; shihou) waktu, ketika
BF o0 0 R B BB R REERFRF
e /A A AT AT

PR2FE AT RS B AR R g2 7

ni  shi shé me shi hou lai de

Kapan Anda datang?

RPN e B B AR SRR a2 7
ni men shi shé me shi hou rén shi de
Kapan kalian kenal?

PRoAts S B AR e B0 BEES ?

ni shé me shi hou dao ying gudé qu

Kapan Anda pergi ke Inggris?

- ( AV : wil) tengah hari
Foioomeg
Er Fx

shang wu

pagi
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P2 o
zhong wi
tengah hari

T
xia wiu
SOore

2t (57—5 Vv ; didn) titik, jam, pukul.
By v v w e ¥ ¥ gy Ry O EEEE

& (TL ; fén) menit

B AN

g&;_}_;!{-x AY BLZ B2 rﬁ%i; 5L o
woO shang wi ba didn dao xué xido
Saya sampai di sekolah jam delapan pagi.

N7 BB 4 B o
ba dian shi fen shang ke
Belajarnya Jam delapan lewat sepuluh menit.

A BS o g TR ¢
jit dian eér shi fen xia ke
Jam sembilan lewat dua puluh menit pelajaran berakhir.

ke EedEahH A 4 o
méi ci shang k¢ liu shi fén zhong
Setiap kali belajar enam puluh menit.

OF- SO SY TR SRS S R R TF S
ta méi fen zhong ké yi xi€¢ wu shi ge zhong wén zi
Dia dapat menulis lima puluh huruf Mandarin dalam semenit.

Fl (AL 574\ :cong - dao) dari... sampai

e
ASS
S0
~OO
S0
S0

s x 2

WERERT B2 BLRERERS ©
cong wo jia dao xué xido bu yuan
Dari rumah saya sampai ke sekolah tidak jauh.
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N + Ve S w
LGP B RS -
woO cong tdii wan dao zhé 1i lai
Saya datang dari Taiwan .

SREFL B 00 s FR G AR o
ta cong zdo dao wan dou hén mang
Dia dari pagi sampai malam sibuk terus.

T (T—Y N\ ; xid) selanjutnya/yang akan datang

T TF
TR

xia tou

di bawah

T
xia ke
selesai pelajaran (bubar kelas/istirahat)

Folpe
xia wu
Sore

F 33

xia ba

Selesai bekerja (pulang kerja)
T

xia ché

turun kereta/kendaraan
TFr—-x*

xia yi ci

lain kali

o
xia yi ge
selanjutnya/berikutnya

TR (FLe#)
xia xing qi xia 1i bai

minggu depan
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TofEE A
xia ge yue
bulan depan
Bo(HAN 5 181) letih, lelah

BB RE R Y
ni lei bu lei
Apakah anda letih?

—EBELARE RERL e
yi dian dou b lei

Sedikitpun tidak letih.

2 C o . . .
o (—N . L\ ; yl Sl) artl, berartl, menarik

> . v >
A ¢ [ASNRVIONENION

W\ YT V¥ W W Wy W W'
TSI\ Y AN U AN

BRI B E B ?
zhé¢ ju hua shi shé me yi si
Kalimat ini artinya apa?

B o)LL BB E S RAFE LT o
zh¢ ju hua de yi si shi ni hdo
Kalimat ini artinya ialah "Halo".

?i% EP—% ié( ’/f&"' %—X RS - l“i‘ °

jiao zhong wén hén you yi si
Mengajar bahasa Mandarin sangat menarik.

AR AR EARL R BB o
na bén shii hén you yi si
Buku itu sangat menarik.

BERZEL —BLE BB RY R o
zhé¢ bén shi yi dian yi  si yé méi you
Buku ini sedikitpun tidak menarik.
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CARA PENGGUNAAN

: 4"’ 5 —:J"ﬂ- \:]:l ix’ U%Y

ni zai xué zhong wén ma

Apakah anda sedang belajar bahasa Mandarin?

DR e BL AL BL P X -

shi  de wO zai xué xiao xué zhdng wén
Ya, saya belajar bahasa Mandarin di sekolah.

. L LS T

yi ge II bai shang ji ci ké
Belajarnya dalam seminggu berapa kali?

: ,__/[.« X&b %%‘7\,__ °

yi ge N bai yi ci
Satu minggu satu kali.

r1 '}"—},— )é&»{ ,f << EEJ: D
méi c ji  ge zhong tou
Setiap kali berapa jam?

. — "7‘ :L‘/f. ﬁg"‘ o

yi c‘1 san  ge zhong tou

Satu kali tiga jam.
=5 fEE 587 sx 7 R Rx R 7
san ge zhong téu lei ba 1ei

Tiga jam? Letih atau tidak?

. 9, N 9, R AT 2T N T o 2p s r
PARE R RE R o — @R BLREEE 0 — g

bu lei bu lei yi  hii er xué shud hua yi hui er
ZERNN T 2 . 48 7, -~ - I n P 9, 5.
PLRCF 0 REAE 8L — BRI R R o

xué xi¢ zi hén you yi si yi dian dou ba [éi

Tidak letih, tidak letih. Sebentar belajar berbicara, sebentar belajar menulis, sangat

menarik, sedikitpun tidak lelah.
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3 77 - ) 1 P e
N P’ N = N a /f\ v a
— l ,——}L a%¢~ " 2 * '\'4‘_ o£Ll }\i

PELAJARAN 12 ﬁNY’ANYI LAGU MANDARIN

EERE S JGL e < 26, o ATl T e Fhn $23°E0 ? )
Iﬁ' 14 e E) (I 'Mke ‘Jlao wo ma ‘>

&Y % Saya ingin belajar menggambar lukisan €hina. Apakah anda bisa mengajarkan
kepada saya? D(]>)>

/. L BEEMFIARME ) Refel U AR — B LR B eyl o "D
| < ;i woO hua de bu hdo zh1 néng jiao ni yi dian jidan dan de
‘ : Saya menggambarnya kurang bagus, hanya bisa mengajari anda yang gampang

saja. =)
/’ oo AR gL gl BBk H ? <>)>
= ni yé hu1 chang huda yi g€ ma

O/ Apakah anda juga bisa menyanyikan lagu-lagu Mandarin? E(]>)>

S v . P N2
/N T giTBRRMER e =)
! &) hui chang ji shou

Bisa menyanyikan beberapa lagu. ()
G- T AR B 0 AR e HO Re R BL B Feoml o o)

| | na me ni y& jido wo chang hua yu g€ ba

o/ Kalau begitu, ajarilah saya juga menyanyikan lagu Mandarin. D<]))>

\ - _k%r o & ?fl)/( ,Jl—: kD aE4 B [ *ﬁ(ﬂ\ 46: g ‘))>

| < fl hao a wO jido ni chang yi shou méi hua

: Baiklah, saya mengajarkan anda sebuah lagu yang berjudul Mei Hua . D(]>)>
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ch-003

null

5.40736

eng - iTunNORM
 00000A2A 00000100 00009201 00001889 0000023E 0000023E 000065CB 000051E5 00000272 00000DFA�


12-02

null

4.5975494

eng - iTunNORM
 00000316 00000000 0000315A 00000000 00000829 00000000 000060AA 00000000 000002A7 00000000�


ch-004

null

3.16082

eng - iTunNORM
 00000C31 00000119 0000CBFB 00001EC2 000003FA 000003FA 00007E42 00005C2C 00000224 0000020A�


12-04

null

1.8808159

eng - iTunNORM
 0000067D 00000000 00004996 00000000 000004E5 00000000 00005606 00000000 0000047D 00000000�


ch-005

null

4.231845

eng - iTunNORM
 00000A9E 000000A2 00009B8E 00001219 00000639 00000963 00007248 00005926 000004E5 00000500�


12-06

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 000004ED 00000000 000044C9 00000000 000008FA 00000000 00007985 00000000 000005EB 00000000�


12-01

null

7.6277776

eng - iTunNORM
 00000393 00000046 000011AC 00000758 0000125E 00000914 00003779 00003642 00001243 0000125E�


12-02w

null

4.675928

eng - iTunNORM
 00000267 00000023 000009D9 000002E8 00000997 000000B6 0000379E 0000376B 00000272 00000272�


12-03

null

3.996742

eng - iTunNORM
 000003FF 00000042 0000121E 0000053E 00000082 000003C6 00003908 00003974 000000EB 0000035E�


12-04w

null

1.8546932

eng - iTunNORM
 0000021B 00000027 000007FC 000002F2 0000004E 00000639 000030D4 000030C9 0000061F 0000061F�


12-05

null

4.7281733

eng - iTunNORM
 000003F3 00000039 000012F5 0000054B 0000066D 00000BBC 00003C72 00003AF4 000002A7 0000066D�


12-06w

null

3.7877614

eng - iTunNORM
 00000311 0000002B 0000126A 0000049F 0000009C 0000080F 00003E89 00003C3B 00000449 00000463�
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P a1,
Q = ,’5\ U gj# KATA DAN KALIMAT

£ (T—4V :xidng) ingin, mau, kira
J - - 4 4 A A AN AN AR A9 48 A9 A6 4m
> RN A

REBARREIAFIRHL
woO xidng ni shud de hén dui
Saya kira yang anda katakan sangat benar.

% (/7 AY N 5 hud) melukis, menggambar, lukisan
Lo errrrrEL L

552

GEE T T T
ni hu1 hua hua ma
Apakah anda bisa melukis?

ﬁ‘z Q,F /"

wo hui hua
Saya bisa menggambar.

IS8 S8 NIy Sk T

A E Y

ni hui hua shé me hua
Engkau bisa menggambar lukisan apa?

~ A r 14 r
HEFLELIRLES o

wo0 hui hua gud hua
Saya bisa menggambar lukisan China.

H (-t de) Pelengkap di belakang verba dan adjektiva, menyatakan derajat atau hasil.
(57¢& 7 ;5 dé) mendapat, meraih
(47°\V ; dé& ) harus

7t A B A G A e S E
T 92 PRI AFE R AL o
ta de zhong wén shud de hén hao

Bahasa Mandarinnya sangat lancar.

4&ﬁ/9hilj7z o Z—,o
ta d¢ dao di yi ming
Dia mendapat juara pertama.

s AFe B —-RoEL o
ta dé dao yi bén shi
Dia mendapat sejilid buku.
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LG L RLBINE -
xué shud hua déi dud shud
Belajar berbahasa, harus banyak latihan bicara.

B AR R FLTE ) REAFL L2 RLH6T 2 -
shi hou bu zdo le woO déi shang xué qu le

Waktunya sudah siang, saya harus pergi ke sekolah.

(Y V ; zhi) hanya

LS U A 6 S o5 SR w0
/N

pisl

HERF—REFL e
w0 zhi you yi bén shi
Saya hanya mempunyai sejilid buku.

FrReB2LTIREE A o
wO zhi xué le wu ge yue
Saya hanya belajar selama lima bulan.

-l:
Wt Re B BoFr e

ta zhi jiao xi¢ zi
Dia hanya mengajar menulis.

st (9L 7 ;néng) bisa, dapat
Bt AR R R R W AR
% (U V ; yi) bahasa

2H 0 > 2 2
oo . E

=l
ke
anl
anle
\
anl
-
gl
H
Al
W
anl
"M
anl
M
anl
N

(VA N SV S -
ni néng bu néng jido zhdng wén
Apakah anda bisa mengajar bahasa Mandarin?

REPEAFE R R B0l By eyl o
woO shud de bu hao Zhl néng jiao ji ju jidan dan de
Saya bicaranya masih kurang lancar, hanya bisa mengajarkan beberapa kalimat yang sederhana

/Ll—:z At-} ?()Lij‘léz ?iq —H—r _\g_uv%kg (?
ni néng bu néng jiao hua yu ge
Apakah anda bisa mengajar lagu Mandarin?

RERREBLRE 0 BRI ¢
woO bu hui chang g& woO bu néng jiao
Saya tidak bisa menyanyi, saya tidak dapat mengajar.
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HE (Y—5V 575 ;jiandan) sederhana, gampang.

KIS . 2R A K RS RN RN AR AR RN AR R R AN RS RS AR
H - A A L A A O I I o i A i i
o R A B ISR 602 2 o

wO zhi hui shudo ji ju jian dan de zhdong wén

Saya hanya bias bicara beberapa kalimat bahasa Mandarin yang sederhana.
T G GER S

xué zhong wén hén jian dan

Belajar bahasa Mandarin sangat gampang.

IR RN ER

xué hdo zhong wén bu jian dan

Mempelajari bahasa Mandarin dengan baik tidak gampang.

*g (4 £ \ ; chang) menyanyi

pe? -y p w p g7 p¥ p¥ g g pE gH
=1 I 1 L I o B =

B (KT ge) lagu

s = & & o s = & & s/ sb sb s5b
A RS B G N

wo xidng xué chang gg
Saya ingin belajar menyanyi.

T 33 T - 3]

o LSBT A5 D Hhe 2
ni xidng xué¢ shé me g€
Anda ingin belajar lagu apa?

N T 31 T X v g

Re BB BB R o
woO xidng xué¢ hua yu gg

Saya ingin belajar lagu Mandarin.
$5o3e B KL BD 9B 9
hua yi g€ zén me chang
Bagaimana menyanyikan lagu Mandarin?

B2y AT "L AT RD L e
Li xian shéng chang de hén hio
Pak Li menyanyikannya dengan sangat baik.

A B BB
ging ta jiao wo men chang
Mohon dia mengajari kita menyanyi.
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':F‘f ( P XV ; shOu) (kata penggolong) dipakai untuk sajak, lagu dll.
Fo AR R

SR~/ I RA SEAR | S
zhe shou g& hén hao tlng
Lagu ini sangat merdu.

N2 _
A B BB LT o
na shou shi hén you ming
Sajak ini sangat ternama.

#1 (rN\N7 7 AY : méihua) Mei Hua (nama bunga)
-2 B B B I AR -3

1 -t —\‘«\#-;h'-«h‘-«w- o

17 it

Y
G

MU AL AR o
méi hua hén hao kan
Mei Hua sangat indah.

ML AEE o P B RS B 9t B/EGEE o
méi hua shi zhong hud min gudé de gudé hua

Mei Hua adalah lambang bunga negara Republik dari China.

THEVIES ) R —EARL A ALy RS
méi hua shi yi shou hén ydu ming de g&

"Mei Hua" adalah sebuah lagu yang termasyur.

$><
m&
| -

MENGULANG PELAJARAN
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500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

YA s Agrineg- 5 TR o

CARA PENGGUNAAN

"ML ) R BYRCA LIRS 0 AT ?
méi hua shi yi shou hén you ming de g€ shi ma
"Mei Hua" adalah sebuah lagu yang termasyur bukan?
%F‘UFEI? o
shi a
Ya.
: /{'J" /E}Q Uaja‘ U%Y

ni hu1 chang ma
Apakah anda bisa menyanyikannya?

. r
P gk

hui
Bisa.

AR AL K E R vED ?

ni k& yi jido wo chang ma
Apakah anda bisa mengajari saya menyanyikannya?

Boleh saja, tetapi anda harus bisa menuliskan dua huruf ini dulu.

PREOE gL R EEF T e

wo yi jing hu1 xi¢ zheé liang ge zi le
Saya sudah bisa menulis dua huruf ini.

Pigr AL RVACEIL o

zh¢ zhén méi xidng dao

Sungguh tidak disangka!

DASRT 0 e LR YL Ak 0 T —o ke R e

shi a w0 hui hén yong gong de xia yi ¢ lai wo
éx uE«f //f—‘:?_g kb‘: ,LJ" i« ,k%r
hu1 chang de bi ni geéng hio

Ya, saya akan rajin mempelajarinya, lain kali saya datang, saya akan
menyanyikannya lebih baik dibandingkan dengan anda.

LRV T o LRI AR AR AT -

méi guan xi hio ldo shi cai you hdo xué shéng

Tidak menjadi soal. Guru yang bagus baru bisa ada murid yang bagus.

BB TR BB

DR T TR R D G5 B L WAL F o

ké yi shi ké yi ké shi ni dé xian hu1 xi€¢ zheé liang ge zi
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K5 4
$Z

- SO SRR A

PELAJARAN 13 LUSA TANGGAL BERAPA?

Q@ I BACN
3

Apakah anda sudah 1samenyany1kan lagu yang saya ajarkan kemarln lusa?

<)

DHELRIBLTI—RE @I TEY o)

zuod tian changle yi tian yi jing hui le I:(] ))
. . . . )
Kemarin saya sudah menyanyikannya seharian penuh, sudah bisa.

DHERAFLRL AL o )

zheén shi hdo xué shéng

Benar-benar murid yang baik. ()

DA B B R R ELBLEL 2 o)

sh¢ me shi hou jido wo hua gud hua
Kapan mengajari saya menggambar lukisan China? E(])»

ke By RERGRD 0 B b A Hawo R o W)

woO bai tian hén mang  win shang cai you shi jian
Saya sangat sibuk di siang hari, baru ada waktu di malam hari. E(]>)>
Sl REps Err-ugt 2 )

jmn tian wén shang k&€ yi ma
Bisakah nanti malam? ()5
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13-01

null

3.9706109

eng - iTunNORM
 00000940 00000000 000060D3 00000000 00000272 00000000 0000838C 00000000 0000054E 00000000�


13-02

null

3.9706109

eng - iTunNORM
 000004E1 00000000 00005176 00000000 0000047D 00000000 00008281 00000000 000004E5 00000000�


13-03

null

2.6122441

eng - iTunNORM
 000009CF 00000000 00007826 00000000 0000030F 00000000 000075C7 00000000 000002DB 00000000�


ch-006

null

3.7093937

eng - iTunNORM
 00000E58 000001B7 0000D941 00002124 000002C1 000002C1 0000557A 000043D0 0000028D 000002A7�


13-05

null

4.28408

eng - iTunNORM
 000004EE 00000000 000035F9 00000000 000008C6 00000000 0000819C 00000000 0000030F 00000000�


13-06

null

2.5077543

eng - iTunNORM
 000008C1 00000000 000065C8 00000000 0000047D 00000000 00008178 00000000 0000047D 00000000�


13-01

null

4.9632764

eng - iTunNORM
 000003D9 00000041 0000138F 00000487 000002DB 00000068 00003A27 000038AC 000002DB 000002DB�


13-02

null

4.8849087

eng - iTunNORM
 00000414 00000055 000012E4 00000528 000011A7 00000343 00003A06 000038F2 000011A7 000000D0�


13-03

null

1.8285707

eng - iTunNORM
 0000043C 00000060 00000EA3 0000066C 0000011F 00000105 00003B12 0000370B 0000020A 00000105�


13-04

null

4.1796

eng - iTunNORM
 00000470 00000051 000010DB 00000585 00000082 000004E5 00003895 000039CD 00000082 00000082�


13-05

null

4.5191927

eng - iTunNORM
 0000042D 00000055 00001222 000005F6 00000A68 00000C8D 00003864 000037A3 00001039 00000449�


13-06

null

1.6195912

eng - iTunNORM
 0000040C 00000053 00001369 0000022A 0000011F 0000009C 00003744 0000395E 000001BC 00000105�
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'\ T RE AL RD WA D RS ARE A o e RS RS R

3 -\\\. - ,’fé;ig ;E'Ef‘ﬁx -—l——f’ 5)%2 ET,ﬁ B2 v/ PARE ﬁé&;ﬁ;_ﬁfg; o
| hou tian shi wi yué shi hao xing qi  si wo yé& you kong

7 Lusa adalah hari Kamis, tanggal 10 Mei, saya juga ada waktu. D(]>)>

e SN A= .
Q F 7 ,’5\ U 38] 4 KATA DAN KALIMAT

R O

yi cian

sebelum, yang lalu
5 AT

cong cian

dahulu, masa lampau

A\

2 o

A 5 ¥ H
cian tou

di depan dimuka

2 < n
A 5 5
gian mian

di depan dimuka

R Y

gian bian

di depan, di muka, yang terdahulu

VST s Xl N A LA
yi qian wo bu rén shi ta
Sebelumnya saya tidak kenal dia.

BL TS e R A RE FE X
cong qidn wo  bu hu1 shuo zhong wén

Dahulu saya tidak dapat berbahasa Mandarin.

X (4£—5 ;tian) Hari
X : T =F X

jin tian  ming tian wan shang wo dou you shi hou tian wo you kong
N <4 Malam ini dan malam besok saya (terus) ada urusan, lusa saya ada waktu.
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viking
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viking
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13-07

null

6.478365

eng - iTunNORM
 00000647 00000000 0000454B 00000000 000007C1 00000000 000081B1 00000000 00001124 00000000�


13-08

null

6.0604057

eng - iTunNORM
 00000987 00000000 0000663B 00000000 000004E5 00000000 0000830C 00000000 0000030F 00000000�


13-07

null

6.817978

eng - iTunNORM
 00000461 00000056 000013E8 00000724 00000E63 000008E0 00003A80 0000392C 000000EB 000000D0�


13-08

null

5.3289924

eng - iTunNORM
 0000039D 00000050 00001321 000006C4 00000843 000002C1 00003AD3 0000390F 00000187 0000016D�
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2L =
Al 5 K5
gian tian
kemarin lusa

2R3
Xing qi tian

Hari Minggu
FURS

méi tian
setiap hari

~ f= = T 2> .
REFIRS e T o
w0 m¢éi tian xi¢ zi
Saya menulis setiap hari.

Ri K3

tian tian

setiap hari

Wt RE RS ELES
ta tian tian hua hua
Dia melukis setiap hari.

HF (P AT/ zud) kemarin
BE : 1 nom B W WBRFRE

7 =
BEL RS
zud tian
kemarin

v N
HlE z E 5|
zud i
kemarin

5 (Y—1L ;jin) sekarang
A/ AAA

¥

Ji=

R
jin tian
hari ini
oL B
jin i
hari ini




P (r—4 7 ; ming) besok, terang
B : 1 0 A B B B8 A

AT R
ming tian

besok

P =

ming bai

mengerti

BERLAT G4t 69 BB o
w0 bu ming bai ta de yi si
Saya tidak mengerti maksud dia.

BEALFELE BB REAT B TEIEY ?

zhé¢ ju hua de yi si ni ming bai le ma
Maksud kalimat ini apa, apakah anda sudah mengerti?

v (%% ~ ; bai) putih, jelas, mengerti
vy ang

wephs R Gl o

zhé¢ zhi bi shi bai de

Pena ini warnanya putih.

ZEP &

bai tian

siang hari

@z R AR -

wO bai tian hén mang

Saya sangat sibuk di siang hari.

oy et - B REBAT A TE o
ta de yi si wO ming bai &
Saya sudah mengerti maksud dia.

i (J7 X N\ : hou) belakang, sesudah, kemudian
B PR R

=
fBe R
hou tian
lusa

ﬁx—é‘ly ,%‘P“"\F —H-/‘,\.iu
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1% -8Rk
hou tou

belakang
&5 @z

hou mian

di belakang

’féx 3\%

hou bian

hadap belakang/bagian belakang

L4555
yi hou

kemudian/setelah itu
,fégx AR 2
hou 1lai
kemudian, belakangan
FREIATS RS RS B Er 0 R ARFREERTE o
ta cong qian tian tian hua hua hou 14 bd hua le
Dahulu dia menggambar setiap hari, kemudian tidak menggambar lagi.

B ( A3V ; win) malam. terlambat
B, .l 0 R R B BB W R AP AR

B gL RGBS TE 0 & B Ries |
shi hou hén wan le wO men hui jia ba
Hari sudah malam, mari kita pulang!

R A - N
ni wan shang you kong ma
Apakah anda ada waktu di malam hari?

¥ (Y—75 ;jian) antara, terpisah
1 O S O O A i O O i T T

B a5
shi jian
waktu

N E
zhong jian
tengah




ﬁx—gv%?)/\F’ jé;,:\.
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2T v F =B 5w

ni xia wu you shi jian ma
Apakah anda ada waktu di sore hari?

PR =B Bl By 77 X Bt 7
ni you shi jian xué zhdong wén ma
Apakah anda ada waktu belajar bahasa Mandarin?

BT MBS R
w0 zai ta men liding ge rén zhdong jian
Saya berada diantara mereka.

(5 AL\ ; kong) bebas, kosong

T g ge e e

K p
e

BAS R B2 RV A B o

ming tian wo méi you kong

Besok saya tidak ada waktu senggang.
BERSFEHFEL

hou tian wo you kong

Lusa saya ada waktu senggang.

¥ (7~ ; shi) urusan, pekerjaan

RS RE AR A= F By 7
ming tian ni you shi ma
Apakah besok anda ada urusan?

BAT K5 &R FS o

ming tian w0 méi shi
Besok saya tidak ada urusan.

B REARF AT B E?
hou tian ni you shé me shi
Lusa anda ada urusan apa?

BERE R Be LI

hou tian wo yao shang ké
Lusa saya mau mengikuti pelajaran.

SR EN S G S

ni zuo shi le ma

Apakah anda sudah bekerja?
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500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

. (J~ %\ ; hao) nomor, tanggal
/R T N A A A A /o

S REATHRLAEHIRL?
jin tian shi ji yué ji hao
Han ini tanggal berapa bulan apa?

4 = ' o N . 7
OL RE AW Be ik o
jin tian shi si yu¢ shi liu hao

Hari ini tanggal 16 April.

N g @ . L
FKEATD RLR AL T LG B BN BRE
w0 men xué xiao zai zhong shan It wi shi liu hao

Sekolah kami berada di Jalan Zhong Shan No. 56.
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@ }'TEE»Z Fﬁ 7 CARA PENGGUNAAN

%3

nian

tahun

b

yue

bulan

EESS SENO eI T

gian nian shi ¢r ling ling ér nidn

Dua tahun yang lalu adalah tahun 2001.

3\ no—
TR OO 28 F5 o
qu nian shi ér ling ling san nian

Tahun lalu adalah tahun 2002.

AR B = (N2 (O g e 4R
7 5 ‘q:‘xa’;EF — OL’OL’EQL‘ @z’ °
jn nian shi er ling ling si nian

Tahun ini adalah tahun 2003.

n 3 H . — . & & v 2
AL 2 = OO B F5 o
ming nian shi  ér ling ling wu nidn

Tahun depan adalah tahun 2004.

40 1. 3| n o ah )
’fﬁx ‘q:_%’KP )LO O/_ INT
hou nian shi ér ling ling liu nian

Dua tahun lagi adalah tahun 2005.

R R = Il s DA = I
shang ge yué¢ shi si yue
Bulan lalu adalah bulan April.

A Qe RSB RY o
zhé ge yué shi wi yue
Bulan ini adalah bulan Mei.

TRl AR AR
xia ge yué shi liu yue
Bulan depan adalah bulan Juni.

ﬁx—é‘lj%V)nF —H-/’).iu

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarln
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2147

sing ci

AT

Ii  bai

minggu

EERIERS e

shang xing qi shang 1i bai
5 B 54 A
zhe xing qi zhe Ui bai
TR Tl
xia xing qi xia 1 bai

Ao R & B e+ 5k o
gian tian shi wu yue shi jii hao
Kemarin lusa adalah tanggal 19 Mei.

WS RS A B A ik o
zuo6 tian shi wu yue éer shi hao

Kemarin adalah tanggal 20 Mei.

A4 = B’ . v U, — BB
SLRE A BE eI = B
jin tian shi wu yué¢ eér shi yI hao

Hari ini adalah tanggal 21 Mei.

BT R &7 Bx % — 47— 3L

ming tian shi wu yue ¢ér shi ¢ér hao

Besok adalah tanggal 22 Mei.

BERERSABECRE I 23R o
hou tian shi wu yué eér shi san hao

Lusa adalah tanggal 23 Mei.

minggu lalu

minggu ini

minggu depan
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RotrmgadRe RREAREY2 7&@‘5:

PELAJARAN 14 TERSERAH KAMU

2@ 5,
0 5]‘% L BACAAN
/F\ FiolBEL R ?ﬁi Ll PREREHE B [fE o
<]

} zud tlan shang lidng le shang k¢ de shi jian

&g Kemarin telah membicarakan waktunya belajar. D<]>)>
@ T AT | RS ML B LR L M FE o o)
{ s .} shi a hai méi shang liang shang ke de di fang
B Ya, masih belum membicarakan tempat belajarnya. D(]>)>
.f/_\\-. EF”? : »f,ﬁ‘:i R ?%‘g 4}—% AR VLR A S S A "}éi ? ‘9)
{ a } ni jué de zai na i shang ke hdo ne
X Menurut anda tempat belajar sebaiknya di mana? =)
/. L BRVBS RS ARARARITT IR o )
{ ¥ ) méi guan xi ni 1 dou k& yi
B Tidak menjadi soal, di mana saja boleh. D<]>)>
A T RETELE o — IR ARG ARG o w)
{ Sl | ni shi lao shi yi ding déi s1’1i ni de fang bian
A Anda adalah gurunya, sebaiknya anda yang menentukan. A:(]>)>
."/,/_:\.\'-, ZJ—V . E'J ﬁ‘x "“““ K ;’,]’_;\g%g\ ) /J\—— ﬁt {iq %Y ! <))>
{ ¥ ) dao wo jia lai shang ke ni fang bian ma
B Bagaimana kalau tempat belajarnya di rumah saya, bias tidak? E(]>)>
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
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viking
Sound Attachment
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


14-01

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 00000533 00000000 00003C1F 00000000 00000653 00000000 000080B8 00000000 00000687 00000000�


14-02

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 000006BD 00000000 00005AEF 00000000 000008FA 00000000 00008151 00000000 000005EB 00000000�


14-03

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 0000044D 00000000 00004BDF 00000000 000007F5 00000000 00006022 00000000 000006BC 00000000�


14-04

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 00000214 00000000 00001CFB 00000000 0000085E 00000000 00007FA1 00000000 000007F5 00000000�


14-05

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 000007AB 00000000 0000B36A 00000000 00000272 00000000 000072CF 00000000 0000023E 00000000�


14-06

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 00000561 00000000 00005750 00000000 000003AC 00000000 00008163 00000000 00000378 00000000�


14-01w

null

2.7428591

eng - iTunNORM
 000002A3 0000002B 00000AEE 000003BE 00000A1A 000008E0 00003235 00003163 000006A1 000006A1�


14-02w

null

3.343678

eng - iTunNORM
 000001F7 0000001C 00000CC6 000001DD 00000A68 00000A34 0000393E 00003481 000004B1 0000030F�


14-03w

null

2.925717

eng - iTunNORM
 000002C1 00000027 00001CD2 00000216 00000500 00000329 00003BF8 00003A1D 00000105 00000139�


14-04w

null

3.0040848

eng - iTunNORM
 00000241 0000001E 00001395 00000255 000000EB 00000082 0000361D 0000359C 000000D0 000000D0�


14-05w

null

3.3959231

eng - iTunNORM
 00000329 0000002C 0000149A 000004B2 000006BC 000001A1 000036A2 000036A1 0000061F 0000061F�


14-06w

null

3.6832712

eng - iTunNORM
 00000387 00000021 00001921 000003F4 0000047D 00000D43 00003B08 00003A87 00000463 00000463�
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P RGHEARL  RLAIRE 0 e

hén fang bian  hén fang bian
Bisa saja. D<]>)>

Tt ARy BREOBRL RS Bes bR S BRL4ET AR B|2 B R RE o w)
na me ming tian wdn shang qi dian zhong ni dao woO jia lai
Kalau begitu, besok malam jam tujuh anda datang ke rumah saya. E(]>)>

ool kFeay o BERG o =)
hio de zai jian

Baik, sampai jumpa lagi!  o()»))

P a1,
Q -+ 7 ,’5\ 8 :‘;‘;J* KATA DAN KALIMAT

'f:ﬁ ( rEh—Kk7 shang llang ) membicarakan, mendiskusikan, merundingkan
B TV HAAARAAR

e
|
i
3
3
g
ol
)
i)

B TR AR B — o
w0 xiang gén ni shang lidng yi jian shi
Saya ingim membicarakan suatu masalah dengan anda.

PR R 3RS ke L E0 A B
ni xidng gén wo shang liang shé me
Kau ingin membicarakan masalah apa dengan saya?

&E B WL EL B0k 89 B RS
woO xidng shang liang shang k¢ de shi jian
Saya ingin membicarakan masalah waktu belajar.

¥ % (49— T+ difang) tempat
W, i - 1 3 iy

~

A

VRAAETATE EL M0 T 3 FL 7
ni zai shé me di fang jido shd
Di mana tempat anda mengajar?

/j\— %E /f‘l_a" )’E i&ﬁ ﬁ .J: \ ?
ni zai shé me di fang shang ké
Dimana tempat anda belajar?
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14-07

null

2.9257133

eng - iTunNORM
 000001F1 00000000 00000CF1 00000000 000004B1 00000000 000042FE 00000000 00000687 00000000�


14-08

null

3.9706109

eng - iTunNORM
 00000530 00000000 000041D3 00000000 000005EB 00000000 0000812A 00000000 0000051A 00000000�


14-09

null

2.716734

eng - iTunNORM
 0000028A 00000000 00001A34 00000000 00000272 00000000 0000676F 00000000 0000023E 00000000�


14-07w

null

1.0448976

eng - iTunNORM
 00000373 0000001C 00000E98 00000084 00000105 000002F5 00003A3D 0000379B 000001D6 000001D6�


14-08w

null

4.336335

eng - iTunNORM
 00000280 00000028 000012E8 000003C5 00000105 000000D0 00003A86 0000398B 00000A82 00000A82�


14-09w

null

1.5934688

eng - iTunNORM
 000002C7 0000002B 00001772 0000029E 0000004E 000003AC 00003A57 00003766 0000004E 0000004E�


PR 8 AL B e s 2
ni jia zai shé me di fang
Di mana tempat rumahmu?

RS M FE AR RS o
zhé ge di fang hén da
Tempat ini sangat besar.

BB FURE LB
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A (TPH N zai) (adverbia) menyatakan suatu proses sedang berlangsung.

£ TS ELE
S R R S e s S

ni zai zud shé me
Anda sedang mengerjakan apa?

N 53 T T 2 .
wo zali xué xi€¢ zi
Saya sedang belajar menulis.

T > 5
B2 AL R Ry BV 7

Li xian shéng zai jia ma

Apakah Pak Li ada di rumah?

(AN R X SN AR XY I2:-E0
ta ba zai jia ta zal xué xiao

Dia tidak (ada) di rumah, dia ada di sekolah.

BB s AR AR ?
xué¢ xiao zai na i
Sekolahnya di mana?

A, T gk 2l A gHE
PR AR FE T RSB o
xué¢ xido zai wo jia hou tou

Sekolahnya berada di belakang rumah saya.

%<(U—Y ;jid) rumah tangga, rumah, keluarga

. > . )w_ Y LY > > >

Y33 TR

R Fo AR 4E 2 ?
ni jia zai na I
Rumah anda di mana?

~ > e v
S ST G - SO RS A
wO jia zai zhong shan béi lu wlu hao

Rumah saya berada di Jalan Zhong Shan No. 5.
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PREFE R = 5B A8 ?

ni jia you ji ge rén

Keluarga anda ada berapa orang?
Ry BRSNS o

wo jia you qi ge rén

Keluarga saya ada tujuh orang.

R RERERE ?
ni jia da bu da
Apakah rumah anda besar?

FAIL Ry RS RE o

wO men jia ba hén da
Rumah kami tidak begitu besar.

T® (Yyuds - 5%¢ : xué de) merasa, mengira

5 . ’ * % % % 1% A& = HT T BT ET f % 3 53 % % 58 53
g S T S S S

hu

BB BL Y R A B B

wO jué de xué zhdong wén hén you yi si

Saya merasa belajar bahasa Mandarin sangat menarik.
R B EL BB EL 0 BRI -
wo jué de yao hua hdo gué hua zhén bu jian dan
Saya merasa mau menggambar lukisan Tiongkok dengan baik, sungguh tak mudah.
Fe R AR AR A -

wo jué de méi hua hén hio kan

Saya merasa Mei Hua sangat indah.

HEHIAFL B E oI ROIFLIET o

wO jué de zhe shou g&é hén hao ting

Saya merasa lagu ini sangat merdu.

P2 BT AR AP0 AR AR HET AT

w0 jué de ta men dou hén cdong ming

Saya merasa mereka semua sangat pandai.

"€ (L A\ 7 ; sti) Terserah kepada Anda, mengikuti
A S U S O S AR A A
FRiAR> 892 B8 o

sii ni de yi si
Mengikuti maksud anda.




ﬁx—é“g%_ij)/\? ‘—i;,}
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AR89 ARG -

sﬁi ni de fang bian
Terserah anda.

i§ (%7— 5 \ ; bian) Bilamana sempat/jika ada kesempatan, memudah kan
praktis,tidak resmi/sederhana/biasa

{% 2/ /{ /f’ /f\' {ﬁ{ﬁ/{é/{?/{i
’ﬁéy 'ﬂ"“jﬂ 1tz s H%:-F’ fER Er e ?

w0 men sh¢ me shi hou shang ke
Kapan kami belajar?

RAARIARY o REARL AR o
sﬁi bian ni w0 dou fang bian
Terserah anda, kapan saja saya bisa.

KA AL AR AR ER3RE 9

wO men zai nda li shang ke
Kita belajar di mana?

ARARARL T3 LA [EEARARS ©

na I dou ké yi suii ni bian

Di mana saja boleh, asal anda merasa praktis.
B2 B RE A RS EAARS o
shang ke shi bu néng tai sai bian

Waktu belajar tidak boleh sembarangan.

£ (TP %N ;5 zai) lagi, kemudian
BT AR

FRE— R o
zai shudo yi ci
Katakan sekali lagi.

ﬁ‘ﬁﬁjﬁ'—#‘h °

zai xi¢ yl ci

Tuliskan sekali lagi.

;;\ %‘ g\ _— gﬁi [}
zai hua yi zhang
Gambarkan sekali lagi.
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T 3 T T 22 _« %3 T r r
dr By BeF o Br2eELEL o
xian xué xi¢ zi zai xué¢ hua hua
Belajar menulis dulu. (kemudian) baru belajar melukis.

B (Y—3 \ ;jian) jumpa (ketemu)
Rl nAAAAR

B R
zai jian
Sampai jumpa lagi. (Sampai ketemu lagi)

L RE R
ming tian jian

Sampai jumpa besok./Sampai berjumpa besok.

A1 25

kan jian

Melihat

BBz

jian dao

melihat, ketemu.

PR>50 K5 A% Ra B2 s £ RV A= 7
ni jin tian kan jian Li xian shéng méi you
Apakah hari ini anda melihat Pak Li?
HEIRITI -

woO kan jian le

Saya melihatnya.

PR T AR AR R Bl 04T B2 7

ni zai nd 1i jian dao ta dé

Di mana engkau melihat dia?
REAFBIAL R B ART B2 -

w0 zai xué xiao jian dao ta de

Saya melihatnya di sekolah.
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@ }‘)- ‘FH * CARA PENGGUNAAN

g T REEARIRL RO AR 9
( Gl w0 dao ni jia qu fang bian ma
Apakah merepotkan saya datang ke rumah anda?

=
:

r,_,,..-- \ - ;(v/f L )ﬁ Z: 7}‘7t 'fiz .
|'fe ) %— +

you shé me bu fang bian

\ Apakah yang merepotkan?

/g T ARIKRERE RARRARI B R D

) ) ni tai tai hoi ba hui bu gdo xing

Apakah isteri anda tidak keberatan? (Istrimu senang tidak?)
f,/'"- _\ L Z:Z @‘% é’]é{ ) ‘k&’ﬁ -’5:« H%ﬁ ,_t?t &% = £ %r* °

I' o I'I ba hui de ta méi t1an wan shang yé hua hua

A\ 4 Tidak , setiap malam dia juga melukis.

/g T AR MR AR - EER

3 na ni men liang ge dou shi hua jia

Kalau begitu, kalian berdua adalah pelukis.

P T R ASELRD o Kol g R R

I'e I'I bu néng shud shi hua ]1a w0 men dou hua de bu hdo

A \ 4 Tidak bisa dikatakan pelukis, lukisan kami tidak bagus.

‘g T AR RS E 0 AR B L o

| ¥00) ni men sui bian yi hua dou bi wo6 hua de hio

Kalian asal melukis saja, lukisannya lebih baik dibandingkan dengan lukisan
saya.

=%
-

w0 jué de ni hén cong ming you kong du a yi hua

f Lo REELAR AR RO AL 0 Bl Bl L — %
| 5 | 5 hu

— -t — R Eh EAFROATL o
yi hou yi d1ng hu1 hua de hén hio
Saya merasa anda sangat pandai, ada waktu senggang sering-seringlah
menggambar, kemudian hari pasti dapat menggambar dengan baik sekali.

4 LR 2N 7
‘™ T BRI BIRE -
| 0| xi¢ xie ni zhe me shud
Terima kasih atas ucapan anda.

. ni k& yi qing ni tai tai yi qi lai
Anda bias mengajak isteri anda menggambar bersama kita.

@ ° TR e
{ &

i AR IR IR
| 0| zh¢ d& gén ta shang 11ang shang liang
Ini harus dibicarakan dengan dia dulu.
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iy , v L3 *
et BXRRE O ARZETERG ELELET Y
PELAJARAN 15 APAKAH ENGKAU SUKA MELUKIS?

CREAD R REBIEIELY ey
tai  tai ni yao bl yao xué hua hua

Bu, apakah kamu mau belajar melukis? E@))
D RER BB o o)

wO bli yao xué

Saya tidak mau belajar. ()
. {’J\— b A _‘—é—"f »;,r EB L %—¢ U%Y ‘? ‘»)

ni bu xi huan hua hua ma

Apakah kamu tidak suka melukis? =)

PARERSARLEIHRG 0 R BT REAVARABL RS £ o o)
ba shi bu xi huan zhi shi jué de wO méi you na ge tian cai
Bukannya tidak suka, saya hanya merasa tidak berbakat(untuk itu). E(]>))

PRCBLF IS REAFRSTEABREB RIS o )
zhi yao you xing qu tian cai shi ké yi lian xi cha 14 de

Asalkan ada minat, bakat itu bisa dilatih. E@)
U TERSREBIRIARIATE o gy
ké shi wo méi tian dou hén mang

Tetapi tiap hari saya sibuk. E(]>))
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viking
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
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15-01

null

3.134693

eng - iTunNORM
 000006D2 00000000 00002BA7 00000000 0000051A 00000000 000082A8 00000000 000001D6 00000000�


15-02

null

1.5673467

eng - iTunNORM
 00000329 00000000 0000115E 00000000 0000020A 00000000 00005E81 00000000 000001D6 00000000�


15-03

null

2.0897954

eng - iTunNORM
 00000C15 00000000 000063DF 00000000 0000020A 00000000 0000815B 00000000 00000343 00000000�


15-04

null

4.806529

eng - iTunNORM
 00000742 00000000 00007CAC 00000000 0000016D 00000000 00007043 00000000 00000724 00000000�


15-05

null

4.806529

eng - iTunNORM
 000006F8 00000000 0000545E 00000000 000003E0 00000000 000081A7 00000000 0000023E 00000000�


15-06

null

2.5077543

eng - iTunNORM
 000009CB 00000000 0000ADEC 00000000 000001A1 00000000 00006399 00000000 000003E0 00000000�


15-01

null

4.1796

eng - iTunNORM
 0000033B 00000048 00000FA6 00000606 0000009C 00000068 000037C9 00003589 0000004E 0000054E�


15-02w

null

1.3583668

eng - iTunNORM
 000003E6 0000006F 00001413 0000097F 000001D6 000001F0 00003902 00003798 000001D6 00000378�


15-03

null

2.3771434

eng - iTunNORM
 000003AC 0000004E 00000F6E 000007B6 000000EB 000000D0 00003718 0000352D 00000224 00000224�


15-04w

null

4.5453153

eng - iTunNORM
 00000247 00000022 000010F1 0000061B 0000011F 000010A1 00003BA0 00003A15 000006A1 000006A1�


15-05

null

3.6571486

eng - iTunNORM
 00000426 0000005C 000015AE 0000068A 0000004E 000003C6 00003E30 00003BF6 0000004E 0000004E�


15-06w

null

1.9591829

eng - iTunNORM
 000002E1 00000017 000015DF 0000017F 000002DB 000003AC 00003BA1 0000394C 000000EB 000000EB�
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W

) TR B R A 2
0>

] bié yi tian dao wan mang jia shi you kong ying gai
- HZ': 1 ,«5!—\.5\ i; 2o <>)>
chii qu zou zou
Jangan siang malam sibuk dengan urusan rumah tangga saja, ada waktu senggang
harus pergi jalan-jalan juga. D<]>)>

< | hao ba wO jiu gtn ni yi qi qu xué ba

’\ Lot R BE RGBSR — et kel o o)
5 % Baiklah, saya pergi belajar bersama denganmu. D(]>)>

I’L’ N vz P
Q = ,’5\ L éj# KATA DAN KALIMAT

B (—4%\ ;yao) mau
% roveengg

ﬁz %—x ‘f‘ x5 /J‘” ﬁﬁ.q '—HH °
w0 yao qu Wang xido ji¢ jia
Saya mau pergi ke rumah Nona Wang.

Bz Eiohp e R B 5 A% 7
dao Wang xido ji¢ jie'l yao dud jiu
Pergi ke rumah Nona Wang butuh waktu berapa lama?

LA PSTAR SR A R S
dao ta jia yao shi feén zhong
Ke rumahnya butuh waktu sepuluh menit.

) (49 —4 7 ; bié) jangan
1 I A A |
13 Rphen o

bié tai mang

Jangan terlalu sibuk.

VIEP G- SO

bié¢ tai lei

Jangan terlalu letih.

Ble RsFEARS o

bié tai shi bian

Jangan terlalu sembarangan.
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viking
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15-07

null

5.3289776

eng - iTunNORM
 00000859 00000000 00005295 00000000 00000449 00000000 00008448 00000000 00000414 00000000�


15-08

null

3.552652

eng - iTunNORM
 0000038F 00000000 000017F4 00000000 0000054E 00000000 00007072 00000000 000005EB 00000000�


15-07

null

7.5755324

eng - iTunNORM
 000003FD 00000044 00001334 000004AF 0000009C 00001C29 000039D5 00003844 000006BC 000006BC�


15-08w

null

2.403266

eng - iTunNORM
 00000305 00000045 00001532 00000529 00000449 00000463 0000380C 0000363C 0000042F 00000449�


w0 hén xi huan hua hua
Saya sangat suka melukis.

=+ EYS /—
PR B Re B2 "gL ke ?
ni xi bu xi huan chang gé

Apakah anda suka menyanyi?

x4 (&£—5 5% ~ ; tian cai) bakat
F% o

tian cai

$ ’fE“" Au‘/_ EH A 795?\ /fg ig
ta hén cong ming shi ge
Dia sangat pandai, dia adalah seorang yang berbakat.

SRR BLEIIL R A o
ta hén you hua hua de tian cai
Dia sangat berbakat melukis.

A% (< U\ ; qu) minat, senang.
Ao P A4 4 A AAUALA AL A A AR

B ¥i AR B ARS
xué zhong wén hén you qu
Belajar bahasa Mandarin sangat menyenangkan.

AL EO R R AR o

zhé jian shi hén you qu
Hal ini sangat menyenangkan.

8 (T—
&E ﬁf« -?‘ﬁ- ‘:P% ix F&'—; %-5( VAYA

wO dui xué zhong wén hén you xing qu
Saya sangat berminat belajar bahasa Mandarin.

HEHLGEHLF R A ARG
w0 dui zhé jian shi hén you xing qu
Saya sangat berminat terhadap hal ini.

:%f ir ﬂa% 7;%-;@5\ ’ ,J":Zvjé‘;viif\bjé‘x (T ﬁ< ,éiT

hua hua hén you qu ni you méi you xing qu xué

N LU\ ;xing qi) berminat

FE B> %v

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

—‘" Z j;; =y

-xil‘; Ik 3 bk ",’6;» EY

Melukis sangat menyenangkan, apakah anda berminat belajar?

i
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RY (Hh—58 N T— - ; lian xi) berlatih, latihan

“
o]

T a3 AT a7 AT AA

EREEREE 57

Ay
3y
pJ)
3y

>

panv

T 2T ' — A
BLREE 0 B FIiHEET o
xué shuo hua yao duo lian  xi

Belajar berbicara, harus banyak berlatih.

7 4k ” AT, H PASSS TS Yo /E .
% z g*%‘ =] % 73 x Ebz Lz F 77 ’IEQ" iﬁ'—}; °
dudo lian xi jiu néng shud de hén hao

Banyak berlatih hasilnya dapat berbicara dengan baik.

s Tkt T, RE T 2
HE ARG BEF LT o
wo zai lian xi xi¢ zi
Saya sedang berlatih menulis.

T AN MG BT R A2 A o
zhé zhong lian xi  hén you yong
Latihan semacam ini sangat berguna.

Bi% (—L % ; ying gai) harus
& 2 T K KR E R JE JE R R fE JE JE

% - T F 7 PRI A

Y
2wl

%;{1 _/_il_z zlg?‘ }:@ g L I}] °
xué shéng dou ying gai yong gong
Siswa seharusnya rajin belajar.

/f/j\—— ,QL \7 $2 ¥é~ ﬂz\
ni ymg ga1 zdo didn lai

Anda harus datang lebih pagi.
PRERP BT IS R B o

ni bu ymng gai tai lei
Anda tidak seharusnya terlalu letih.

F_ (TP RV : zdu) berjalan, pergi
F Y EFFFE

i s A7 AL T oo
Zhang xian shéng zou le

Pak Zhang sudah pergi.
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Mot A5 D B iR ARG ?
ta shé me shi hou zOu de

Kapan dia pergi?
ot BB ¥ 2 AL o

ta wi dian ban zou de
Dia pergi saat pukul setengah enam./Dia pergi pukul lima tiga puluh menit.

L (4 A <U~N ;chiiqu) pergikeluar
Il o

AR <y
chii qu
pergi keluar
i
cha lai
keluar
-3 hi
jin qu
masuk
SARE
jin  lai
masuk

ij‘\}i» (Y—X \ ;jiu) lalu, lantas/mulai melakukan/segera, dalam waktu singkat
T T Y YSYFRE WA

Fr BT BB RS

wO xian zai jiu yao hai jia
Saya mau pulang sekarang.

s —-BL M gL
ta yi xué jiu hui
Dia sekali belajar sudah bisa.

Fo— AL AL B T
wo yi kan jiu ming bai le
Saya sekali lihat sudah mengerti.

42 ({—V ; qi) bangun, terbit
derc AR oAbk
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2 gt R o B0 He B B AR A2 Ry 9
ni méi tian zdo shang shé me shi hou qi lai
Kau setiap pagi bangun jam berapa ? (Setiap pagi anda bangun jam berapa?)

ARG L BEL AR A ARSRE TR o
w0 méi tian liu didn zhong jiu qi lai  le
Setiap pagi jam enam saya sudah bangun.

BT,
B — MENGULANG PELAJARAN
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CARA PENGGUNAAN

ARG BTG R RS TERCRLA R AF ¢
wO hén xi huan hua hua ké shi méi you tian cai
Saya sangat suka melukis, tetapi tidak berbakat.

PREBETEG AR S R 0B

zhi yao xi huan ni jiu ying gai qu xué
Asalkan suka, anda seharusnya pergi belajar.

AR R IR B RGBT -

na me woO ying gai dud lian xi
Kalau begitu, saya harus banyak berlatih.

PR 0 G BTAS T IR A B AR o

shi a lian  xi ]1u le jiu you xing qu
Ya, setelah berlatih akan muncul minat.

AR R — et s Bl -

zOu wO men yi qi qu xué ba
Mari, kita pergi belajar bersama-sama.
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Fodr RNIRE B|LARAR

PELAJARAN 16 KEMANA BELINY

-
<)=

DBREAPTN MBS AR —

w0 men ymg gai zhun bei yi

P RO BRI AT o o)

zhi mo yan dou yi jing you le
Kertas, tinta batangan, tempat tinta semuanya sudah ada. E(]>)>

JEZ 3% Br Bk £10F> - o)

ymg gai zai mai ji zh1 mao bi

Seharusnya beli beberapa mopit lagi. E(]>)>
B|2ARAE B R D ‘)))

daio na i mai ne

Kemana belinya? )

PSR EL S B A AR A 0 Al BB e 15 o o)

wén ju dian bai huo gong si dou ybu mai you de shii dian yé¢ mai
Ada dijual di toko alat-alat tulis, di toko serba ada, di toko buku juga oda yang

jual. E(])))
SRS TR el — et ket Ko By o o)

jin tian xia wiu w0 men yi qi shang jieé qu mai
Nanti sore kita pergi beli bersama-sama. E(]>)>

DA ehE 0 REMALIBABL b B — -kl B2 84t 22 ®D o w)

hdo de woO xiang shun bian yé mai yi xi€ bié de dong xi

Baiklah! Saya juga ingin sekalian membeli beberapa barang-barang lainnya. E(]>)>
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16-01

null

3.2391827

eng - iTunNORM
 0000040A 00000000 0000189B 00000000 0000047D 00000000 00005E39 00000000 000008C6 00000000�


16-02

null

3.866121

eng - iTunNORM
 000006A2 00000000 0000422A 00000000 00000105 00000000 0000841E 00000000 00000724 00000000�


16-03

null

2.298775

eng - iTunNORM
 0000046D 00000000 00001F6C 00000000 0000023E 00000000 00006F05 00000000 000001D6 00000000�


16-04

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000351 00000000 000015CE 00000000 0000020A 00000000 000078FE 00000000 00000272 00000000�


16-05

null

5.4334674

eng - iTunNORM
 000002BA 00000000 00002953 00000000 0000054E 00000000 00008106 00000000 0000054E 00000000�


16-06

null

4.38857

eng - iTunNORM
 0000091C 00000000 00006508 00000000 000002DB 00000000 00008194 00000000 00000343 00000000�


16-07

null

4.38857

eng - iTunNORM
 0000052A 00000000 00005BDF 00000000 000006F0 00000000 000080AB 00000000 0000061F 00000000�


16-01w

null

3.343678

eng - iTunNORM
 0000023B 0000001D 000011E8 000000DA 0000023E 00000BA1 00003538 000033A9 0000023E 0000023E�


Other

4.048987


16-03w

null

2.3248982

eng - iTunNORM
 0000024C 00000026 00001332 0000048F 00000068 0000047D 000036D3 000036E6 0000004E 0000004E�


0.9926527


16-05w

null

5.5379725

eng - iTunNORM
 000001F5 00000029 00001144 000004C0 00001172 0000097D 00003769 0000378C 00000E97 00000E97�


2.925717


16-07w

null

4.1796

eng - iTunNORM
 000001B5 00000023 00000D6D 00000485 000000B6 00000BBC 0000341B 00003772 000000D0 000000B6�
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s TN v A= .
Q = ,’5\ L é‘;]# KATA DAN KALIMAT

B (EALV 9NN zhﬁn béi) siap, bermaksud
"L]@ : ) N v ‘;/ ';{ ';f /f 'f‘ /ﬁ? ,{{ /{ﬁ /E

a7 A AP R A R
AR -ﬁ f%‘ /H’a }’ﬁt HTF (3 <) é’ﬂb% ‘?

ni zhin béi shé me shi hou qu tai béi

Kapan anda (bermaksud) ke Taipei?
Rt b ot Bkl AHe L 9

ni zhin béi shang jié mai xi€ shé me
Anda bermaksud pergi berbelanja apa saja?

$r2 B2 RS R LAHEE LD 9
ni ming tian zhlin beéi jiao shé me

Besok anda bermaksud mengajar apa?

EERE AT — R R LR o

shangke yi qian yi ding yao zhun bei gong ke

Sebelum mengikuti pelajaran, harus mempersiapkan pelajaran yang mau dipelajari.

( T—+4 ; xi€) beberapa, sedikit, kata menandakan bentuk jamak
Por o e kb

WE IR

'; i @T 7{? ﬁ‘z é’]a& °
zhe xi€ dong xi shi wo de
Barang-barang ini kepunyaan saya.

ARy RE BT R RIEE D
na xié dong xi shi shéi de
Barang-barang itu kepunyaan siapa?

Ao dET A AE2oBEFS o
na xié rén zai chang gé
Orang-orang itu sedang menyanyi.
by B0 AT RO Y

zhé xi€ xué shéng hén yong gong
Siswa-siswa ini sangat rajin.

(YU~ ;ju) Alat
A: 1 NAAARAEAR

N
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X Bl
wén ju

alat-alat tulis

TR
gong ju
alat. perkakas

ZLAL
hua ju
alat-alat melukis

A (WV ;zhi) kertas
I L N T I N I 9

RER=—TRHRL R YL M o
w0 you yi zhang hén da de zhi
Saya mempunyai sehelai kertas yang sangat besar.

e S SRS A T
zhé zhang zhi k& yi hua hua
Kertas ini boleh untuk dilukis.

E (MTN ;mo) tinta
VO T W e e w ¥ WY W W W T

IEN . ™ ER N

Bt
mo zhi
cairan tinta./tinta air.

RIS

mo shui
tinta

. (—5 \ ; yan) bak tinta
BT 7 1 R F R AR A R

a6
yan tai
bak tinta

4~ %3 ~ B0 Eﬁg‘ia{f” é)% ;,@A\%@Zv °
zhi bi mo yan shi wén fang si bao
Kertas, alat tulis, tinta (batang), dan bak tinta adalah empat alat pusaka untuk belajar.
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1YY Wy uwRr wEy v R e uRr ulr iy
R - - - |

-~ 7

. (M% V ; mii) membeli
=1

P> Ter BoAte L ?

ni yao mai shé me

Anda mau membeli apa?
RERRTED -

w0 ydo mai bi

Saya mau membeli alat tulis.

% (% \ ; mai) menjual

— 4+
3 :!: = X == X + * =+ * X X X
7 TR R R R A

R BT ELD 7
ni men mai shé me
Kalian menjual apa?

Faf B Bifun FL e
w0 men mai wén ju han shi
Kami menjual alat-alat tulis dan buku.

Jt. (57—5 N\ ; dian) toko

JE - BVAVANA L
[

shang dian
toko
E3y

shi dian
toko buku
tel
wén ju  dian
toko alat-alat tulis
#2555
fan dian
restoran/hotel

F }7“ S8 (9FV T ATN K AL L bdihud gong sT) Toserba/toko serba ada

AL A AT A S MG L L AL G e
INEIVEAVNIN

IR B R
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K’ =
7 8]
gong s1
perusahaan

/J\—— /é‘l’_ﬁ ﬁng ZE‘V:/ 'féix $F
ni zai na 1 zuo shi
Anda bekerja di mana?

fefer @ RN A MEF o

wO zai bai huo gong si zuo shi
Saya bekerja di toko serba ada.

PR2AP0 B2 N5 8) o fE 5 BR AR P

ni men de gong si zai na i
Perusahaan (kantor) kalian ada di mana?

CAR R EIAS SET 2 I TR B
ta men de gong s zai zhong shan béi Iu
Perusahaan mereka berada di Zhong Shan North Road.

&7 (Y —4 ; jie) jalan
B P L SR RER R R B

k2 7
shang jié
pergi berbelanja, turun ke jalan

Bre B2
jié shang
di jalanan

R o b fye oBy Q
ni yao shang ji€ ma
Apakah anda mau pergi berbelanja?

shi de wo shang ji€ zou zou
Ya, saya mau pergi jalan-jalan.

/LJ\—— ,"_;”{ .&{éi /f‘l-?_" g é ,
ni shang ji¢ zuo shé me
Anda mau berbelanja apa?

Fe Erp B — BRI E -
wO shang ji€é mai yi dian dong xi

Saya pergi berbelanja sedikit barang.
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L (% AL ; dong) timur
Cree e d R
( T— : x1) barat

B A s

G

I

@ (35 / ;nan) selatan
Bt A
A (5. V ; bé&) utara

d 143 33

W e NS BTG R 7R HE R @Y
x1 fang rén xi huan dong fang de dong xi
Orang Barat suka barang-barang Timur.

f5Fi BE o X FE 2 & FE A o
zai zhdng gud bé&i fang bi nan fang Iléng
Di Tiongkok, daerah utara lebih dingin dibanding kan dengan daerah selatan.

- :L— L3 N/ 5 el T
REGVHG R RIET -
wo  xi huan tdi wan de dong xi
Saya suka barang-barang Taiwan.

G585 H R BRIAFL o
tdi wan de dong xi hén hao
Barang-barang Taiwan sangat baik.

i

_UD_‘v ;JQ ° MENGULANG PELAJARAN
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.-"/ \\
®) ¢ i raTEapTE -4 W T

Wy’
b
{ 5 12} . - ' \' B gl ! — L 1% = =AY
| =/.-'| . ‘ﬁ _ -J’ t}l;} ] J, %‘ “;l;‘ d]mi‘j

u
: }Eﬁ 2> CARA PENGGUNAAN

™

N
//
—
<=

fro Lg% EE 4 B oAb A0 B RE @ 9
ni zhin béi shang jie mai xi€ shé me dong xi
Anda bermaksud pergi berbelanja barang apa saja?

/o~ IR £ RO = =
= | wO zhin béi mai xié wén ju
W’ Saya bermaksud membeli beberapa alat-alat tulis.

\

\\

o L

o

4
//
-
<=

AR B A AR S KRR 7
ni dio na i qu mai ne
Anda mau kemana belinya?

g L FHEBIRINE RSB
| woO dao bai huo gong sT  qu mai

)
W' Saya beli di toko serba ada.

/A T BrRENEs b BREERY T
bai huo gong si yé¢ mai bi ma
Apakah di toko serba juga ada menjual alat tulis?

~ NEARR-F R TUN L IiEy LTI Ep
| bai huo gong si shé me dou mai

)
W' Apa saja dijual di toko serba ada.
B T EEibe R

shii dian y¢ mai bi ma
Apakah toko buku juga menjual alat tulis?

oy L R BY 0 BRI AR ER o
| you de mai you de bu mai

A
Wy’ Ada yang jual, ada yang tidak jual.
/A T REESBIRILEE R gD ?

ni hai mai bié de dong xi ma

Apakah anda masih mau membeli barang lain?
S Lo RE R ERBeE R @ T

| €% | wo bu mdi bié de dong xi le

U/ Saya sudah tidak membeli barang lain.
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js ) 71N - < .
Ho+7 R SIVLEL — AT
PELAJARAN 17 BERAPA HARGANYA SEBATANG?

Q@ E7 515 Bacaan

/T LR B
= | qing wén  mao bi yi zhi
) Maaf, harga mopit sebatang berapa? E(]>)>
ORI v SR TE RS S D)

zhé zhong bi yi zhi wu bédi kuai

Jenis ini harganya sebatang lima ratus dolar. ‘:(]>)>
el BB REFETE . o)
wu  bai kuai tai gui e

Lima ratus dolar? Terlalu mahal. E(]>)>

SR X S LR Jr e - il - LACH = D)
w0 men y& you pian yi de

Kami juga ada yang murah E(]>)>
LNl D A - S =)

pian yi de hio xi€ ma

Apakah yang murah enak untuk ditulis? E(]>)>
LR LB ARSORYFLET o o)

pian yi de y¢é hio xié zhi shi bu hédo kan

Yang murah juga enak untuk ditulis, hanya bentuknya tidak bagus. E(]>)>
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viking
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viking
Sound Attachment
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


17-01

null

3.552652

eng - iTunNORM
 000004E7 00000000 00002E06 00000000 000005B6 00000000 00008166 00000000 0000054E 00000000�


17-02

null

3.2391827

eng - iTunNORM
 000006BD 00000000 000054F0 00000000 000005EB 00000000 00008227 00000000 00000A00 00000000�


17-03

null

2.716734

eng - iTunNORM
 0000031D 00000000 0000354A 00000000 00000653 00000000 000078B0 00000000 0000061F 00000000�


17-04

null

2.4032648

eng - iTunNORM
 0000050A 00000000 000034EE 00000000 000003AC 00000000 0000820E 00000000 000003AC 00000000�


17-05

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 00000416 00000000 00001CDC 00000000 000001D6 00000000 000064C2 00000000 000001D6 00000000�


17-06

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 000007A6 00000000 00006B41 00000000 00000AD0 00000000 000081DD 00000000 000002DB 00000000�


17-01w

null

2.403266

eng - iTunNORM
 00000249 00000045 00000F19 000006E0 00000582 0000059C 00002EF8 00002D0F 00000568 00000568�


17-02

null

4.1273546

eng - iTunNORM
 0000043A 00000042 00001307 00000457 00000D78 00000843 000038DD 000037B8 000004B1 00000D5E�


17-03w

null

2.4293885

eng - iTunNORM
 000002F3 00000025 00001018 000000E0 00000378 00000843 00002BA7 00002B95 0000020A 000002C1�


17-04

null

1.4367341

eng - iTunNORM
 00000583 00000058 00000F9D 00000507 00000224 00000082 00003A98 00003961 000000D0 000000D0�


17-05w

null

2.455511

eng - iTunNORM
 0000029E 0000002E 00001BE8 000001A3 000000EB 000000EB 00003D64 00003862 000000D0 000000EB�


17-06

null

4.5453153

eng - iTunNORM
 00000441 00000040 000013C1 00000255 0000004E 00000FD0 0000380F 0000359B 000008C6 000008C6�
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FhooOREML ARV AT o 5108 — e 2 o)
bu hao kan méi guan xi duo shdo qian yi zhi

Bentuknya tidak bagus tidak menjadi soal. Berapa harganya sebatang? D(]>)>
Lt = BRECT ORI o o)
yi bai wu shi kuai yi zhi

Seratus lima puluh dolar sebatang. D<]>)>
Tt AR B RERF R o w)

na me wO mdi lidng zhi

Kalau begitu, saya beli dua batang. =)

/"\l Tt omdke — REZs BRI o =)
|. 7

liang zh1 yi gong san bdi kuai gian

Dua batang jumlahnya tiga ratus dolar. E(]>)>
LRI R e PR D)

zhe shi wu bai kuai
Ini lima ratus dolar. D<]>)>

o AR ﬁx I ﬁx 457 ‘)))

ni you méi you 11ng qian

Apakah anda mempunyai uang kecil? D(]’»
FLoHLRRS s REALET o o)

dui bu qi wo méi you

Maaf, saya tidak punya. D(]>)>

'\l Tt ARMSART  RET RGBT c BT L BB IE R AU o )
| 5 |

méi guan xi wo k& yi huan kai  hao le zhdo ni liang bai kuai xie xie

\/ Tidak apa - apa, saya ada kembalinya. Ini kembalinya duaratus dolar, terima

kasih. D<]>)>
Q -'—52 1A ,’5\ Ugé] %" KATA DAN KALIMAT

% ({—5 s ;qian) Uang
2 1/ P2 b 4 SRS ES

PARD A RS o
ta hén yodu qian

Dia banyak uangnya. (sangat kaya=kaya sekali)

e S
mao bi yl zhi dud shdo gian
Berapa harga sebatang mopit?
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viking
Sound Attachment
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viking
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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Sound Clip (1 KB)

viking
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Sound Clip (1 KB)

viking
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Sound Clip (1 KB)


17-07

null

3.6571417

eng - iTunNORM
 0000038C 00000000 00002453 00000000 00000BD6 00000000 00007B0F 00000000 000008C6 00000000�


17-08

null

2.5077543

eng - iTunNORM
 000004C3 00000000 00001C60 00000000 000004B1 00000000 0000812E 00000000 0000047D 00000000�


17-09

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 00000405 00000000 00001891 00000000 0000061F 00000000 000055B3 00000000 000003E0 00000000�


17-10

null

2.8212237

eng - iTunNORM
 0000050A 00000000 00003C1D 00000000 000001D6 00000000 000080A8 00000000 000003AC 00000000�


17-11

null

1.9853057

eng - iTunNORM
 0000171A 00000000 00024FFB 00000000 0000023E 00000000 0000807A 00000000 0000020A 00000000�


17-12

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 00000270 00000000 0000186E 00000000 000004B1 00000000 0000670F 00000000 0000016D 00000000�


17-13

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 000001DD 00000000 00000E27 00000000 0000023E 00000000 0000441D 00000000 00000105 00000000�


17-14

null

6.2693853

eng - iTunNORM
 0000040C 00000000 000043EB 00000000 000002DB 00000000 000081AC 00000000 0000118D 00000000�


17-07w

null

4.048987

eng - iTunNORM
 000002E4 00000048 00001A19 0000076E 00000A4E 0000028D 00003995 000038EE 00000034 00000034�


17-08

null

2.925717

eng - iTunNORM
 000003D5 00000039 000013BB 00000322 000000D0 0000004E 00003761 000036AE 000001D6 000001D6�


17-10

null

3.4742908

eng - iTunNORM
 000004BF 00000043 0000136A 000004C2 000007F5 00000258 00003C5C 00003A8A 000007DB 000007DB�


17-11w

null

1.3844893

eng - iTunNORM
 0000039D 0000002D 00000FED 000000B6 0000042F 000002C1 00003593 0000344F 0000042F 0000042F�


17-12

null

2.4293885

eng - iTunNORM
 0000043B 00000047 000012FE 0000036A 000002F5 000007C1 000039F8 00003A52 0000004E 000002F5�


17-13w

null

1.4628565

eng - iTunNORM
 000002A1 0000005D 00000EE9 00000788 00000258 00000272 00003710 00003621 00000258 0000023E�


17-14

null

6.1910367

eng - iTunNORM
 00000449 00000044 0000143F 00000528 000000D0 000010A1 00003BCF 00003CD3 00000CDB 00000CDB�


17-09w

null

2.3248982

eng - iTunNORM
 000002C4 0000003F 00001399 000002E0 00000034 00000139 0000378B 00003665 000005EB 000005EB�
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Fo bt — AL 51 VI8 9
yan tai yi ge dud shdo qian
Berapa harga sebuah bak tinta?

B. (A% N\ ; kuai) yuan, dolar
~ (U3 / ;yuan)
- 3 330 3030 36 38 3 30 3G 3

= 77U

o &

(M % 7 ; mao) bulu, ketip, 1/10 yuan
(Y—%V ;jido)
-z oz g
T T AAAA
(TL ; fen) sen, 1/100 yuan

. o N
AT

h: G

& 5

=s4: (8)
san kuai  qian

tiga yuan/dolar

EoRr (&)
wl mao  qian

lima ketip

tins (&)

qi feén qian

tujuh sen

o EATBL (485)

si kuai ba mao qian

empat dolar delapan ketip
Wi Bt (8%5)

liatng mao wu fén qian

dua ketip lima sen

BrFis =5 Brms i (8%5)
wl qian san bai si shi kuai qian
lima ribu tiga ratus empat puluh dolar.
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8 (WA LV ;zhong) jenis (macam)
M2 f A A A A A

R Be B AR 45 8> 7
ni yao mai na zhong bi
Anda mau membeli jenis pensil yang mana?

ot o B AR A EL 7
ta yao xué na zhong hua
Dia mau belajar jenis lukisan apa?

SR T i Tl I Y
zhe zhong zhi gui ma
Apakah jenis kertas ini mahal?

% (€ AN N 5 guéi) mahal

E .o r»ad:,g:__gz_,gz_g,%%%%
ek B KRR D

zhé bén shi gui ba gui

Apakah buku ini mahal?

BEARCEURLES ©
jhe bén shu hén guéi
Buku ini sangat mahal.

¥ (—5% s — ;pianyi) murah

S

BERCEBLRGRETE MBS — BELAFLET 7
zhé bén shi tai gui le pian yi yi dian hao ma
Buku ini terlalu mahal, bolehkah lebih murah sedikit?
Weeht o BEBMELE - — ML o

hao de wO zai pian yi yi kuai qian

Baiklah, saya murahkan satu dolar lagi.

X (&AL N gong) umum, sama

- + # H# HH
VA /7 VY
— % §
yi gong
jumlah
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S Tt S TN N

N\ L

(@it
0“/

zhe xieé shi yi gong dud shdo qian
Berapa jumlah harga buku-buku ini?

'fF‘] (55 \ ; kan ) melihat
H: T AAARAE

méi hua hén hao kan
Mei Hua sangat indah.

ekt EROFLAT o
zhé zhang hua hén hao kan
Lukisan ini sangat indah.

PR>F2 R B sks A7 T2 B ?
ni kan jian Li xian shéng le ma

Apakah Anda sudah melihat Pak Li?
R AVE AT

wO méi you kan jian

Saya tidak melihatnya.
B (h—L s {—5 7 ;lingqidn) uang kecil
WRERBIR BI85 7

ni you méi you ling qian
Apakah Anda mempunyai uang kecil?

] (52 AN\ ; duéi) betul benar.
Hooov A sy ¥ rHR

REME W2 HARIHL Y

woO shudo de dui ba dui

Apakah yang saya katakan benar?
S ARV 60 ROH -

dui ni shud de hén dui
Benar, apa yang anda katakan sangat benar.

HiRodes |
dui bu  qi
Maaf!
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¥ (A3 \ ; huan) tukar
AN A S G L
B (5% ;kai) buka

AT E TP
B F PG — BRI

w0 qu huan yi dlan ling qian
Saya pergi menukarkan sedikit uang kecil.

BT B RIS 0 RVAEZIRE B BT Y

zh¢ shi yi bdi kuai qidn ni néng huan kai ma

Ini adalah seratus dolar, bisakah ditukarkan uang kecil?

RIS > Reenl BIGEIRAE 0 BRI -

dui bu qi woO de ling gidn bua gou w0 huan bu kai

Maaf, uang kecil saya tidak cukup, saya tidak dapat menukarkannya kepadamu.

3 (¥ %V ; zhdo) mencari
£ F KRR

/J\—— #iﬂi /f"-?_" Pk t ,
ni zhdo shé me
Kamu mencari apa?

HEREEY  Rea B HERB2TE o

wo zhdao bi wo de bi zhiao bu dao le
Saya mencari pena, saya tidak dapat menemukan pena saya.
(AECEE -8

ta zhdo shéi
Dia mencari siapa?

s 3R E B 2N o
ta zhdo Li xido jié
Dia mencari Nona Li.

B —-BrE 0 FHoRIIREERS o
zhé shi yi bai kuai qing ni zhdo qidn
Ini adalah seratus dolar, mohon kembalinya.

'ﬁ%/— éljé ) j:kgi /J\—— ‘—I_F ﬁx iﬁ‘x °
hdo de zhao ni shi wu kuai
Baik, kembalinya lima belas dolar.
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° MENGULANG PELAJARAN

DOLBE TR AT IR o 4F 7 o 450 F L 0 B
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@ },@Z FH % CARA PENGGUNAAN

N N (U g I R ey S
ni mdi le xi€ shé me
Anda sudah membeli apa saja?

Lo REHRTE— skl Ay
wo mdi le yi xi@ wén ju
Saya telah membeli beberapa alat tulis.

T AR AR AR E DRy

ni zai nd 1§ mai de
Anda belinya di mana?

L REAFBFREN S Byt o
woO zai bai huo gong st mai de
Saya belinya di toko serba ada.

R T PSRRI TL IS S 35 S
bai huo gong st de dong xi gui bu gui
Apakah barang-barang di toko serba ada mahal?

L Rer——®L o RawgiEL Aaehi@iwm- oo
bu yi dlng you de gui you de pian yi
Tidak tentu, ada yang mahal, ada yang murah.

PR = RS TE BE DL
ni yi gong yong le dud shio qidn
Berapa jumlah biaya yang telah anda gunakan?

L LA T Zs B o R o
yi gong yong le san bai ér shi kuai
Jumlah yang sudah digunakan tiga ratus dua puluh dolar.

AR RIEL TR D

ni zhin béi ling qian le ma
Apakah anda sudah mempersiapkan uang kecil?

Lt AVR o RGN B FRE 0 4B D R EREERS -
méi you wo gé ta men wu badi kuai ta men zhdo woO qidn
Tidak ada, saya berikan kepada mereka uang lima ratus dolar, mereka
memberikan uang kembalinya kepada saya.

TR TE ST

ta men zhdo le dud shao
Mereka mengembalikannya berapa?

L= ARRERS ?
ni shud ne
Kau kata berapa?/ Coba kau tebak?
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‘l"" A2 22T AA;;/Z:;U(\&_”LT?

PELAJARAN 18 SUDAH TyI-lDiAI K KEBURY,

D

0 SR L5 BACAAN
( PR IAELANEELTE?
@ xidn zai  jiidisd

Sekarang sudah jam*berapa? =)

- I RINIBRELTE e )
7 yi jing kuai liu dian ban le

Sudah hampir jam setengah tujuh. E(]>)>

( Tl A R R R RS T o ey
@ na wo men lai bu ji chi win fan le

Kalau begitu kita sudah tidak keburu makan malam. E(]>)>

<=

Zhang xian shéng Jla li  wO men jia bu yuan

Jarak rumah Pak Zhang dari rumah kami tidak jauh. E(]>)>

2 Tt 3RE dbs AL RD B R R R o o)

ké shi y& bu jin zou lu yao san shi fén zhong

\_J Tetapi juga tidak dekat, kalo jalan kaki butuh tiga puluh (30) menit. E(]>)>

Lo MR R RS BBt A o )
7 kai che qu zhi yao shi fén zhong

Kalo mengendarai mobil, hanya butuh sepuluh menit. E(]>)>

@ Tt BoA M RIES 0 NIELA AR REFERY o o)

! m} iR SR AR SN o o))

yao shi kai che qu liu dian wu shi zou yé¢ 1a1 de ji
\, Jika mengendarai mobil, berangkat jam 6.50 juga keburu. E(]>)>
Tt R BRI R A 18080 ket o o)
7 shi a suo yi ba bi ji man man lai ba
- Ya, makanya tidak perlu tergesa-gesa, pelan - pelan saja. &)

®
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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18-01

null

1.8808159

eng - iTunNORM
 00000449 00000000 000024C3 00000000 00000272 00000000 000080C1 00000000 0000023E 00000000�


18-02

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 0000048E 00000000 00002283 00000000 00000343 00000000 00006631 00000000 0000016D 00000000�


18-03

null

3.030203

eng - iTunNORM
 00000656 00000000 00005457 00000000 000006BC 00000000 00006676 00000000 000001A1 00000000�


18-04

null

3.030203

eng - iTunNORM
 00000354 00000000 00003EA4 00000000 00000105 00000000 00007F9C 00000000 000000D0 00000000�


18-05

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 000006A2 00000000 00006059 00000000 000001A1 00000000 000072EE 00000000 00000758 00000000�


18-06

null

3.030203

eng - iTunNORM
 00001463 00000000 0001D54A 00000000 00000724 00000000 000081FD 00000000 00000139 00000000�


18-07

null

4.9110184

eng - iTunNORM
 0000067E 00000000 00005653 00000000 0000023E 00000000 00007288 00000000 000007F5 00000000�


18-08

null

3.9706109

eng - iTunNORM
 000002D6 00000000 000017EF 00000000 00000139 00000000 000059C8 00000000 00000A68 00000000�


18-01

null

1.6979585

eng - iTunNORM
 0000051C 00000052 000011B1 000002B5 000000B6 000003E0 00003AF9 0000395E 000002DB 000000D0�


17-02w

null

1.6979585

eng - iTunNORM
 000001E3 0000002F 000012DF 000004D4 00000272 00000568 000036BB 0000368C 00000272 00000272�


18-03

null

3.4220457

eng - iTunNORM
 0000045A 0000004C 00001140 00000670 000005EB 00000C0A 00003919 000037F7 000009E5 000009CB�


18-04w

null

3.0040848

eng - iTunNORM
 00000300 0000003E 000013D4 00000814 000004B1 00000082 000038BD 0000372E 00000082 00000082�


18-05

null

5.6685853

eng - iTunNORM
 0000036C 00000040 000013F8 0000052F 00000534 000001BC 00003E7D 00003E01 000010D6 000010D6�


18-06w

null

3.2130651

eng - iTunNORM
 00000331 0000004D 00001427 00000836 000000D0 000008C6 0000397F 000037A1 000000EB 000000EB�


18-07

null

5.40736

eng - iTunNORM
 00000414 0000003B 00001563 000004C4 00000153 0000144E 00003AD5 00003C89 00000153 00000153�


18-08w

null

3.526536

eng - iTunNORM
 000002B9 00000025 0000140F 000002B3 000009B1 000002A7 00003A35 000038CE 000005B6 0000097D�
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e SN A= .
Q = ,’5\ U éj# KATA DAN KALIMAT

B (T—5 N PH N ;xian zai ) sekarang
B - = F F B A MEBPH

R r B 25T 7
xian zai ji didn le
Sekarang sudah jam berapa?

B AR R BEAEEE 2
xian zai wo men zud shé me
Sekarang kita mengerjakan apa?

- (G AH N\ ; kudi) cepat, hampir, segera
Moo 4 b

MEINIBEL T L o
kuai ba dian le
Sudah hampir pukul delapan.

B (=) Bidesqs
kusi  yi  dian qi lai
Cepat bangun.

Blergs 452 Kedhs o
bi¢ chi de tai kuai
Jangan makan terlalu cepat.

B 5 ATAFE Kees o
bi¢ zou de tai kuai
Jangan jalan terlalu cepat.

M (3 N\ ; man) pelan-pelan/lambat/perlahan-lahan

B 1P TP R e g

(ARCEE ST S

ta zud shi hén man

Dia bekerja sangat lambat.
FoARRE RS — B

gqing ni shué man yi didn

Mohon anda bicaranya lambat sedikit.

P2 e 1% R 1% 7
ni de bido man bu man

@ Apakah arlojimu terlambat?
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REBIERERRE 0 RO ERIARLBEL o
w0 de bido bu man w0 de bido hén zhin
Arlojiku tidak terlambat, arlojiku sangat tepat.

KA %2 (HhFH s 94N U— ;1aibuji) tidak keburu
A7 20 Rk

2«4~]~ EAN g‘k Té ’ ﬁévﬁkg,z:z\&j,al—ﬁ ‘?‘Z‘é&ng o
yi jing kuai ba didn le wo lai bu ji chi zio fan le

Sudah hampir pukul delapan, saya sudah tidak keburu makan pagi.

EHABL 4R BRI TE 2o bt A 0 ARIBB R 0 — RERLAEE R -
zhe ge zhong kuai le ér shi fén zhong ni man man chi yi ding lai de ji

Arloji ini kecepatan dua puluh menit, anda makan perlahan-lahan saya, pasti keburu.

vz ( 4 ; chi) makan

vz, cv omow W vl g

., .
FIOF AR By ovp AHE B
zhong wii ni xiang chi shé me
Siang anda ingin makan apa?

~ T /, 4 -\—J‘ 5
e Bro PR v AR R
wO xidng chi zhdong guo cai ni ne
Saya ingin makan masakan Tionghoa, bagaiman dengan anda?

F 3 fFE\~ v — E‘l_; 7J(F %«v
w0 zhi xidng chi yi didn shii guo
Saya hanya ingin makan sedikit buah.

£ (T 5 \ ; fan) masakan, nasi makanan

R/ S SAA LSS TR
FI4R5

zao fan
makan pagi

I ARS

zhong fan
makan siang

B, 5 BR 5
wan fan
makan malam
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e BEERS T 29R0 2
ni chi guo fan le ma

Apakah anda sudah makan?
Brvp @RS T L o

wO chi guo fan le
Saya sudah makan.

Bt (4 — - ;1) (jarak) dari, meninggalkan
BEr O T 7T E R AG BB B B A AR
% (U3 V ; yuin) jauh

- + J’— x £ £ £ £

I RS i

3T (Y—5H N\ ;jin) dekat
T F R RUTIT AT

S
S
i
S
(535

I ,-:—. q 2T Sk ~
PR B2 LR B R 7
ni jia 1li xué xiao yuan bu yudn

Apakah jarak rumah anda dari sekolah jauh?

SESE St T
wo jia li  xué xiao hén yuan
Jarak rumah saya dari sekolah sangat jauh.

NPUER: KRehy K LR R
wén ju dian li zhé 1 yudn ma
Apakah jarak toko alat - alat tulis dari sini jauh?

f‘ %&ﬁ %Eh {EQ"' 3»1—, °

wén ju dian i zhe 1  hén jin
Jarak toko alat - alat tulis dari sini dekat.

PR-BEVBZ R 2R TE?
ni li kai jia dud jiu le
Anda sudah meninggalkan rumah berapa lama?

FEBEBZ RIPENTFLTE -
wo li kai jia kuai liu nidan le
Saya sudah hampir enam tahun meninggalkan rumah.

% (AN 5 1u) jalan
B oo T T T ¥ ¥ ¥ W IRIR IR IR

A (TRAXV HAN zoul) jalan kaki
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e BTG R LBY o
woO xi huan zou Iu

Saya suka kaki.
FEBURE AT LOERL o

wO méi tian zOu lu shang xué

Setiap hari saya jalan kaki ke sekolah.

/J\—— /{Iiﬁ /f‘l‘é}ﬁ ?
ni zhu zai shé me Iu

Kau tinggal di jalan /apa?
R fEE fer b2 LE B o

woO zhu  zai zhong shan Iu

Saya tinggal di Jalan Zhong Shan?

( 4 & ; ché) mobil/kendaraan

(9% 4 < ;kaiché) mengendarai mobil/menyetir

/J\——}— ﬁr F‘}ﬂ ﬁ% U%Y .
ni hui kai ché ma
Apakah anda bisa mengemudikan mobil?

B AT AR -
wo kai de hén hio
Saya bisa mengemudi dengan baik.

Br brgi FiR0SE 0 T B E N o
lu shang ché zi hén duo gian wan yao xido Xin
Banyak kendaraan di jalan raya harus hati-hati.

Fotht o KREBIBIET o
hido de wO man man kai
Baiklah, saya tidak akan mengendarai mobil terlalu cepat.

SV X S

A\l Ry Q MENGULANG PELAJARAN
{ —\ E’ . ,l 5\‘4 >

1\";}} DI SEET ?
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g

g

PRIV KA B v BLAR T o

L4 R PR oo

T AT e AR5

AN

FZ o

EEFEII BT L4 Kk

{‘:JK? ’ ’:'Li‘,"j 7‘ l&% ’ 'Iﬁ'lﬁ ﬁi‘:q o

CARA PENGGUNAAN

. ? ‘:i:'ﬂi 2 % 7, é’kz /ﬂajg ”gi %:5 Z:g ‘%iff (?

Li zhong jia i wO men jia yudn bu yuan

Apakah jarak rumah Li Zhong dari rumah kami jauh?

: szﬁn, ’ i;}i&x 1L—-I—F A F,ﬁ ﬁéﬂ: @J —-]—7—' AN x o

bu yuin zou lu yao ér shi fén zhong kai che bu dao shi fen zhong
Tidak jauh, jalan kaki butuh 20 menit, mengendarai mobil tidak sampai 10 menit.

ISR TE 0 AIBRIRIARLELTE 0 KRA0 B B FsEd oo

Sekarang sudah terlambat, jalan kaki sudah tidak keburu.
Mari kita mengemudikan mobil ke sana.

CFeehh o Bl EL— Rl R R o

hido de kai che yi ding lai de ji
Baiklah, mengemudikan mobil pasti keburu.

B3 B AFE Ropes
bi¢ kai de tai kuai
Jangan mengemudi terlalu cepat.

CUAFLEYE 0 REBIIEIE o

hdao de wO man man kai
Baiklah, saya setir perlahan-lahan.
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o AR AL ENT 2

TELAH MEMBIARKAN KALIAN

MENUNGGU LAMA

& =

: VHL F‘ﬁ £

gqing wen Zhang x;an shéng zai _]iE_l ma E(])))
Maaf, apakah Pak Zhang ada di rumah?

DAL D SRR AR A o)

zai zai qing wén ni men shi

Ada, ada, Maaf, kalian adalah .... E@)

F TR RE T TIPS S PR D)

w0 jiao Lin da zhong zhé wéi shi wo tai tai
Saya bernama Lin Da-zhong, ini adalah isteri saya. E(])»

DRSHKE RS AT BE RS KE o BS Hr 0 BG o

shi Lin xian shéng Lin tai tai huan ying  huan ying

Pak Lin, Ibu Lin, selamat datang. E(]>)>

LR RVASARAN T o )

lai ma fan ni men le

Kedatangan kami telah merepotkan kalian. E(]’)>

DAVARS 0 LR R I R R

na i gqing jin ni men zud Yyi hu1 er

ot BT Ergtimi s o o)

ta ma shang jiu hai lai

Tidak, silakan masuk, kalian duduklah sebentar, dia akan segera kemari.

BB FFVRE BB

andarin

7

)

®


viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


19-01

null

3.030203

eng - iTunNORM
 000005E8 00000000 00002453 00000000 0000054E 00000000 00007F89 00000000 0000023E 00000000�


19-02

null

3.552652

eng - iTunNORM
 00000570 00000000 00003479 00000000 00000B6D 00000000 000082CB 00000000 0000016D 00000000�


19-03

null

3.866121

eng - iTunNORM
 000005AF 00000000 0000303D 00000000 00000A00 00000000 000080DB 00000000 000001A1 00000000�


19-04

null

4.4930596

eng - iTunNORM
 000005A3 00000000 00004D64 00000000 00000139 00000000 00007D7A 00000000 00000B39 00000000�


19-06

null

5.642447

eng - iTunNORM
 000003D4 00000000 00003E8B 00000000 00000FEB 00000000 00006D8B 00000000 0000020A 00000000�


19-01

null

3.3959231

eng - iTunNORM
 000003E0 00000051 0000166C 000003D6 00000392 000007F5 00003A5B 000038B1 0000066D 0000066D�


19-02

null

3.631026

eng - iTunNORM
 00000445 0000004A 000011A3 000004AA 00000139 00000A4E 00003775 00003644 00000B87 00000B87�


19-03

null

4.9110312

eng - iTunNORM
 0000040E 0000004E 00001116 00000467 0000070A 000001F0 00003988 000038B0 00000CA7 000006D6�


19-04

null

2.507756

eng - iTunNORM
 00000391 0000003D 00001488 000003CE 0000004E 0000035E 000039BB 000039D7 000006BC 000006D6�


19-05

null

2.4816337

eng - iTunNORM
 00000531 00000045 0000122A 00000593 00000082 000003E0 0000373B 00003628 00000068 0000035E�


19-06

null

7.0269585

eng - iTunNORM
 000003AB 0000003D 0000176D 0000075F 00000139 0000151F 00003C77 00003A81 000007A7 0000011F�


Other

1.6979585
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| dui bu qi rang ni men jiu déng le

{ AL RS RRA AL T o af)

Maaf, telah membiarkan kallan menunggu lama. D(]>)>

g~ T AR HE AR o o)
(€Y% | nd i wo men gang dao
»

Tidak, kami baru sampai. )

J na me wO men kal sh1 hua hua ba

Kalau begitu, marilah kita mulai melukis. =)

PN
Q F 7k 5 U"38) % KATA DAN KALIMAT

B (7 A% —L 7 ; huanying ) selamat datang
R DA SR T Tl TR R 17

R REe B ARY 0 RS R B e R RS RIS o

you kong de shi hou  huan ying ni dao wo jia lai wan

Kalau ada waktu senggang, silakan anda datang bermain ke rumah saya.
B des AT BlL gL AR ARG 5 G g oo

Li xian shéng dao chu dou hén shou huan ying

Pak Li ke mana-mana selalu disambut.

[ﬂ:’ﬁ (MY s TS 7 ; mafan) merepotkan, menyusahkan
W T F R KR FEKR
ST A S S U D G G G G P

AL EORORRS o
zhé jian shi hén ma fan
Urusan ini sangat menyusahkan.

KL RV IBS AR — 4L FE o

wo xidng ma fan ni  yi jian shi
Saya ingin merepotkan anda dengan suatu hal.

W LR M RS ¢

zuo shi qing bu néng pa ma fan

Bekerja tidak boleh takut susah/sulit.

2 (Y—5L N\ ;jin) masuk
TP E R EEMEEE



viking
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
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19-07

null

3.030203

eng - iTunNORM
 00000391 00000000 000027DC 00000000 0000020A 00000000 000080FE 00000000 000004B1 00000000�


19-09

null

2.5077543

eng - iTunNORM
 000006B8 00000000 00005961 00000000 000004E5 00000000 00007E91 00000000 000000D0 00000000�


19-07

null

3.3698006

eng - iTunNORM
 000003DD 00000049 00001022 000008EB 0000035E 000003FA 00003530 00003414 000000EB 0000035E�


19-08

null

2.5600011

eng - iTunNORM
 00000415 0000004B 000016A0 000005C0 00000105 000007DB 00003A90 00003A9F 000000EB 000000EB�


19-09

null

3.0824523

eng - iTunNORM
 0000041C 0000005D 00001168 000004EE 00000068 0000047D 000036CA 000035BA 0000047D 0000047D�


Other

1.3583668
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R RERD ARG AL ¢

zhe shi wo jia gqing jin lai zuo zuo

Ini adalah rumah saya, silakan masuk duduk.
HIRERVELESTE A LA R
jin tian ba jin qu le you kong zai lai ba
Hari ini tidak masuk dulu, ada waktu datang lagi.

PRBEEA LA E KRB 7
ni zhin bei jin nd sud da xué
Kau bermaksud masuk universitas yang mana?

(P AT N 5 zud) duduk
f_]é T A A/AAA_}/:I}&_E

22 T
)= A _‘LE‘
qing zuo

Silakan duduk.
ix/H’a— Ji ﬁt Kaehz ?

rﬁ zuo shé me che lai de
Kau datang naik kendaraan apa?

52 (JLséer) (JL < ; ér) anak, suatu partikel yang digunakan

sesudah kata benda, kata kerja, dan kata sifat.

- AR G IR - <)
%)L’%%

ér zi

putra anak laki-laki

S R

nyu ér

putri anak perempuan
— R

yi hui ér

sebentar

Fo #”v——# e e
gqing déng yi  hui &r
Silakan tunggu sebentar.

e e
wo chi qu yi hui ér
Saya pergi keluar sebentar.
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-——~‘i¥‘!’, gv %/L

yi dian &r

sedikit/agak

L F R B S RV JRS

zhe jian shi you dian & ma fan

Urusan ini agak menyusahkan./Urusan ini ada sedikit kesulitan.

B (MY V ;mi) Kuda
H:1l TP ERFEHEEERE

By

mi ché

kereta kuda/dokar

l% ?VE&Q
ma Iu
jalan raya

BHrEgr br B RE S

md 1o shang ché zi hén dud
Banyak kendaraan di jalan raya.

WL BB BN ST e
gud md lu yao xido Xin
Menyeberang jalan harus hati - hati.

B LD

mé shang

Segera

fe iR —- L > B B LRy o
wo chii qu yi hui é&r ma shang hui lai

Saya pergi keluar sebentar, segera kembali

% (7 AN 7 ; hii) kembali/pulang
B TIVIFFE

KEWETE o rBr@iRI T
tai wan le wo yao hui jia le
Sudah terlalu malam, saya mau pulang.

B Rl R T T REBrEAESTE o
shi jian bu zio le wo yao hii qu le
Waktunya sudah malan, saya mau pulang.
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E

’E ( 0N rang) Membiarkan, mengizinkan

238 . = = So- 2P 3 a3 x3r 23F 2ds Sas

3% - - = 3

%4

N\
gul
ﬂn\
guls
L
by
Tl

25 N o M
L“%iﬁélﬁ; AR o
rang wo jin lai
Biarkan saya masuk.

ELE EY SRR S :gf o
rang wo lai zuo zhé jian shi
Izinkan saya yang mengerjakan urusan ini.

BT FAFE KR o
bi¢ rang ta déng de tai jiu
Jangan membiarkan dia menunggu terlalu lama.

A

F (571.\/ déng ) tunggu

o L A T
. =

§r— %
déng yi déng
tunggu sebentar

Fr— T
déng yi xia
tunggu sebentar

X 5 Ny
Fr—gr i

déng yi hui &r
tunggu sebentar

PREAE5 F 3R 7
ni zai deng shéi
Anda sedang menunggu siapa?

B A S X N

wo zai déng Wang xido ji¢
Saya sedang menunggu Nona Wang.

Eiobr e B XS TE o kY Fr—- @5 B e BE RS e
Wang xido ji¢ chi qu le ta déng yi hui & jiu hui léu
Nona Wang sudah pergi, tunggu sebentar dia segera kembali.

Mot o REBEEr— %o
hdo de wo zai déng yi déng

Baiklah, saya tunggu sebentar lagi.
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B ({4 ; gang) barusaja
2 I 8 A O I 11

B¢ 5
gang cai
tadi

GIEEIE
gang gang
baru saja

BIES A
gang hao
kebetulan/tepat

Fioh AL S B2 ETRE Ry oo
Wang xido ji¢ gang dao méi guo lai
Nona Wang baru sampai di Amerika Serikat.

ErARCELROBL B Ry #E
zhé bén shii shi gang mai lai de
Buku ini baru saja dibeli.

AlE A AR B2 AR AR FRG T2 7
gang cal ni dao na i qu le
Tadi anda pergi ke mana?

BEFEAE A RSB REL o
w0 men gang cadi qu mai sha

Tadi kami pergi membeli buku.

PR2AMD AL @5 R oHT 2
ni men gang hii lai ma

Apakah kalian baru pulang?

FE0 A AL mE RS e
w0 men gang gang hui lai
Kami baru saja pulang.

B AL S $Fe N5 B o
xian zai gang hdo liu dian
Sekarang tepat pukul enam.

roNARLES AL TR 4T
Li xido ji¢ gang zou le liang fén zhong
Nona Li baru saja pergi dua menit yang lalu.
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MENGULANG PELAJARAN

DR EL L B REE ?

é._ ’ é._ ’ ?‘;-%—FFE i f]aﬁ 75’\...

R R ¥ S SRR T e A B B

DEARA A kA % o B b

Ay SCIER U

. FRAE ;—;—33‘. » TPk — g ¥y 14 t%._!'j]yﬁr}"ji .
DA RGP A% .
D PRAE s SN R3] e

AP AR - Bk F Few oo
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@ },@Z FH % CARA PENGGUNAAN

/g~ T IEIBUAR R AL SR RERLRSBIET ¢

| = | ting shud ni you hén dud hua woO xidng qu kan kan
Wy Kata orang anda mempunyai banyak lukisan, saya ingin melihatnya.

hio a sui  shi huan ying ni dao wo jia lai
Baiklah, silakan datang ke rumah saya kapan saja.

@ T R e g
\‘_4

?%':HH i’FY—,:T‘X/f %—X;LLl%Y

ming tian xid wi ni you kong ma

Apakah besok sore anda ada waktu senggang.

PR R o AR W BEL F D RS AL

you kong ni hang d1an ban l4i hdo ma
Ada, apakah anda bisa datang jam setengah tiga?

. @‘%7}:3@‘ &a ﬁLY )\E /J\— !

hui bu huoi hén méd fan ni
Apakah akan merepotkan anda?

DB S A R RIS ¢
yi didan & dou bu ma fan
Sedikitpun tidak merepotkan.
PR ARSI RS T LR -
| €% | hio na me ming tian xia wu jian
> Baik, kalau begitu, sampai jumpa besok sore.

/..-"'_ ""'\_\..I
)| ]|
\._\ -1 1

c

™,

-
-
=

|

=
v <

. \..I ll/..-"—_ -H'"\_\..I
)| ]|
\._\ -1 1 y
c

\

P
8

. TRk AR T o MR ALEL T o
| €% | dui bu qi wo lai wan le rang ni jiu déng le
Maaf, saya terlambat. Telah membiarkan anda menunggu lama.

DI AER AR RS RIS R BES F S 0 AR R AFE AL L o
xian zai cai gang gang 11ang d1an ban ni ldi de gang hao
Sekarang baru pukul setengah tiga, anda datang tepat waktunya.

g TRk —ogiRe s Hr—TLANAIELED -

| €% | xian zuo yi hui er déng yi xia zai kan hua ba

Duduklah dulu sebentar, tunggu sebentar lagi baru melihat lukisan.

PARYARALTE AL —REIEED o
bu yong zuo le wO men jiu yi qi kan hua ba
Tidak usah duduk lagi, kita langnng bersama - sama melihat lukisan.
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U i S

COBA-COBA

DR ,Efl’-?‘lf

v -
ni

Ko 190 L 4D 5 K
wO men xiang xué shan shti hua
Kami ingin belajar melukis pemandangan. E(]’))

DARE R AR AR B A o

wo xian hua yi ﬁ'1 ni men kan kan

B AT SRE 0 Ls SRR R AERE 0 KRS ER RIS

shu zai qian tou shan zai hou tou shui 1 hua ji kuai shi

SAZ 0 R Er AP ELRE R B We T RrgEieel 7 wg)
tou tian shang zai hua hang zhl nido hido le bu nan ba

Saya gambar sebuah dulu, kalian lihatlah. Pohon di depan, gunung di belakang,
dalam air gambar beberapa batu, gambar lagi dua ekor burung dilangit, sudah
selesai, tidak sukar bukan? =)

DEAS R R BiRSR IR RS T W)

kan qi lai bu nan hua qi lai jiu bu rong yi le

Kelihatannya tidak sukar, mulai melukisnya yang susah. E(]>)>

DR AR EE e W)

lai ni men shi shi kan

Mari, kalian coba gambar. =)
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viking
Sound Attachment
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


20-01

null

2.0897954

eng - iTunNORM
 00000622 00000000 00004045 00000000 0000054E 00000000 00004B7E 00000000 00000653 00000000�


20-02

null

2.298775

eng - iTunNORM
 0000049B 00000000 000022E5 00000000 000004B1 00000000 00006802 00000000 0000009C 00000000�


20-03

null

14.419614

eng - iTunNORM
 0000053A 00000000 000046D3 00000000 00002797 00000000 000082B0 00000000 000027CB 00000000�


20-04

null

4.4930596

eng - iTunNORM
 00000248 00000000 000019DA 00000000 000007C1 00000000 00005A78 00000000 0000078D 00000000�


20-05

null

2.716734

eng - iTunNORM
 000005F3 00000000 00003B04 00000000 00000582 00000000 000050E9 00000000 0000054E 00000000�


20-01

null

1.7502034

eng - iTunNORM
 0000050B 00000058 000011FD 0000052E 00000139 000003FA 00003631 000035A2 00000139 0000011F�


20-02w

null

2.4293885

eng - iTunNORM
 000002C9 00000039 000010FD 000005E0 00000343 000007C1 000039A2 00003ACB 0000085E 0000085E�


Other

13.296277


20-04w

null

3.4742908

eng - iTunNORM
 00000352 00000040 000012CD 00000554 0000009C 00000105 00003B89 000039C6 00000082 00000082�


20-05

null

1.8808155

eng - iTunNORM
 000004ED 00000056 0000113E 00000218 0000035E 0000016D 000038AD 0000393B 0000047D 0000047D�
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e N A= .
Q -+ 7 ,’5\ H 3"]47‘ KATA DAN KALIMAT

( P75 ; shan) gunung
8 S B Y B

— s

yi zuo shan

sebuah gunung

EEE LG RG B o
zh¢ zuod shan hén gao
Gunung ini sangat tinggi.

'K (P ANV ; shuéi) air
K] K

LR S
kai shui
air matang

KEBAZ T2 o

shui kai le

Air sudah mendidih.

T AR 5RE AREARL RS o
hé 1i téu shui hén da

Dalam sungai airnya besar./Air sungai sangat deras.

ﬁx *T “%r :3 7J(Fv %% o

wo  xi huan shan shui hua
Saya suka lukisan pemandangan Tiongkok.

g (T R 7 5 f) (kata penggolong)untuk kain, lukisan dll.
EERUI R N A A (L SR R L

TR £ S8 S T
zhé fu hua shi shéi hua de
Lukisan ini dilukis oleh siapa?

'l]\;ax = 7‘EF g‘F{t kh :'—13 =5 éﬁt
zhe fa hua shi Zhang da qian hua de
Lukisan ini dilukis (oleh) Zhang Da-qian.
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A (7 A N\ ;5 shu) pohon
R B B B S i i I O O A 2 A

WLs b2 H AR BB e
shan shang you hén dud shu

Banyak pohon di atas gunung.

EBERRI A BIRL HE e
zh¢ k& song shu hén gao
Pohon cemara ini sangat tinggi.

REFRE @R AR Ki#ts o

w0 jia hou mian you ké da shu
Di belakang rumahku ada sebatang pohon besar.

e s AR SR .
hé pang bian you hén dud shu

Di tepi sungai banyak pohon.

F (7 7 ;shi) batu
Y 2SR A B 29
7 8R%

shi tou

batu

5 (3 —4%V ; niio) burung

rrereRERERREER

B
g (Y ; zhT) (kata penggolong) untuk burung, tangan dll.
45; /44‘4*4*4%455&4;%

— &= K

yi zhil nido

seekor burung

Bte Lo At K& R oo

shu shang you hdo ji  zhi niao

Di atas pohon ada beberapa ekor burung.

#t (95 / ; nan) sukar
BoTT T YV E S 2R EYHYIPEE
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E/E‘.‘JF% (3% s 55N\ ;nan kan) buruk/jelek/tidak sedap dipandang
B (93 7 { AT N ;nan gud) sedih

BL P o5 Y Rx $S 7
xué¢ zhdong wén nan bu nan

Apakah belajar bahasa Mandarin sukar?

B 93 x5 R
xué¢ zhdong wén bu nan
Belajar bahasa Mandarin tidak sukar.

PoBe b i G B TMaR B B dte o
zhi yao duo lian xi jiu bu ndn xué hao
Asalkan mau banyak berlatih tidak sukar mempelajarinya.

fedieyl BRI AT o
wO0 hua de hua hén nan kan
Lukisan yang saya lukis sangat jelek.

/f/j\— ké i t%lﬂ‘,‘; ﬁ‘évéf‘zv%ﬁ%’j@g °
ni zh¢ me shud w0 hén nan guo
Saya sangat sedih anda berkata begitu.

N\

®% (AL s —N\ ;r6ngyi) gampang/mudah

N N N N s, o
53 . ) rﬂr’-rﬂ:;:‘zv\??\,\ na

TR N,

fsBiegedke 57 5-mgt
jian dan de g€ rong yi chang
Lagu yang sederhana mudah dinyanyikan.

WEHERLG - HEF R
shud hua réong yi zuo shi nan
Bicara gampang, kerjanya sulit.

BLBORLEL f-BL o TEAS Y RBL B
hua yu hén rong yi xué ké shi zhong wén bu réng yi xié
Bahasa lisan Mandarin mudah dipelajari, tetapi belajar menulis huruf Mandarin tidak mudah.

3 ( }—’j NS shl) mencoba

. - S SIS S S 5 e
vik‘ '(ﬁaaa‘afa—ragﬂai‘
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kdo shi
ujian

vikf nikf' 7%’3 ’ _ﬁ_}’_r Z: _ﬁ_}’_r n
shi shi kan hao bu hio chi
Silakan coba, apakah enak dimakan?

WA be £ 6B e -
shi shi kan zhe zhi bi zén me yang

Cobalah pakai alat tulis ini.

2l Lhgs %‘7 R oo
xué sheng zui  pa kao shi
Siswa paling takut ujian.

Vi é ;JQ ° MENGULANG PELAJARAN

."//_\\'\

{ — J a : ],J ]FB t? /J-};l?d4 /

7

| DAL L NS

) " ARF-d P FF o AT L A
KADEFE S LI R VR EA R 45T 0 A e ?

."//_\\'\

¥ gk %ﬁgj\yj}ux xEh o

Vo /

|
b
:—v\
4_)\
=
—nu\‘
W=
—nu\‘
T
‘E\"\
(o]
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@ },@Z}‘ﬁ 2 CARA PENGGUNAAN

BT CEE A S A L

zh¢ fa hua shi shéi hua de
Siapa yang melukis Lukisan ini?

DR REECNE 0 BRI R

zh¢ shi wo hua de hua de bu hdo
Saya yang melukis lukisan ini, hasilnya tidak bagus.

DARIARY 0 AR ELAFIARLAFL o &S LE ~ IR ERE EEAF ARG o

na i ni hua de hén hao  yuidn shan  jin shu dou hua de hén hao
— B .1+ T I . & < ~H R SN . i

BRI T B R — LAY R L RS A E-BLTE o

yao shi shu xia zai hua yi ge rén na jiu géng you yi si le

Mana, anda melukisnya dengan sangat baik, gunung jauh, pohon dekat, semuanya
dilukis dengan sangat baik. Jika di bawah pohon dilukiskan satu orang lagi, maka
akan kelihatan lebih menarik.

DR ATE ARSI EL o

wo jué de rén hén nan hua
Saya merasa melukis orang sangat sulit.

AR BB —— ZE2 Sy |

ni k& yi hua jidgn dan yi diin er a
Anda boleh melukis yang agak sederhana!

DR EL— B AR BT AT FLEL ?

ni hua yi ge rén gé& wo kan kan hao ma
Bagaimana kalau anda menggambarkan orang untuk saya lihat?

L REE BRI R 0 RVBET IR EFTD o

wo y& hua de bu hio ba guo k& yi shi shi kan

Gambar saya juga tidak bagus, tetapi boleh coba-coba lah.
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/’/‘ﬁy ‘)L .l.—}-:!__)'%_g %Tﬁ"‘:ﬁ‘h)‘r
Y

PELAJARAN 21 MENELEPON

Q@ R S5 Bacaan
@ oGRS RS i ks AT AR EY 7 =)

Li xido ji¢ gqing wen Wang xian shéng zai ma

Nn. Li : Maaf, apakah Pak Wang ada? E(]>)>

e

@ Er R KE AR WLARY Er— T R R0 FEE o o)

Wang tai tai zai qing ni déng yi xia shi ping ni de dian hua

Ibu Wang: Ada, mohon tunggul sebentar. Shi-ping, telepon untukmu. E(]>)>

( Frokl Al omUiTr R eyt 2 o)
r Wang xian shéng  shéi da lai de

\j Pak Wang: Siapa yang menelepon? E(]>)>

e

Fi Ry RE ¢ Rrkoe 2 o0 AofwiohidaioRl ) w)
“: Wang tai  tai bu zhi dao shi wei xido ji€ ne
~/ Ibu Wang: Tidak tahu, kedengarannya adalah seorang nona! E(]>)>

@ E2sbs AL DR fe ke Erhr Lo e

Wang xian shéng wéi wo shi Wang shi ping

Pak Wang: Halo, saya Wang Shi-ping. =)



viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


21-01

null

2.8212237

eng - iTunNORM
 000004E2 00000000 0000383E 00000000 000004E5 00000000 00007FFC 00000000 000004B1 00000000�


21-02

null

5.537957

eng - iTunNORM
 00000431 00000000 00004DA8 00000000 00000DAC 00000000 0000734D 00000000 0000020A 00000000�


21-03

null

1.3583672

eng - iTunNORM
 000008D5 00000000 00003344 00000000 000000D0 00000000 000081E8 00000000 0000016D 00000000�


21-04

null

2.6122441

eng - iTunNORM
 00000C76 00000000 00016609 00000000 000004E5 00000000 00008045 00000000 000004E5 00000000�


21-05

null

2.716734

eng - iTunNORM
 00000B1A 00000000 0000875D 00000000 00000653 00000000 0000675B 00000000 0000061F 00000000�


21-01w

null

1.9591829

eng - iTunNORM
 000001DC 00000014 000014C8 00000082 000004B1 0000059C 000036DF 0000382F 000004B1 000004B1�


21-02w

null

3.8922517

eng - iTunNORM
 00000278 00000022 000014A8 0000074A 00000B53 00000C24 00003812 000036FB 00000C24 000004CB�


21-03

null

1.4628565

eng - iTunNORM
 000004A8 0000006C 00001334 00000520 0000009C 00000497 00003C8F 00003B05 0000009C 0000009C�


21-24w

null

2.6644914

eng - iTunNORM
 00000275 0000001E 00000E3E 00000597 00000392 00000329 000036C4 000033F9 00000378 00000378�


2.2465305
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AroNLAEL L Bl AL o B o RERSEL UMY o

Li xido ji¢ Wang xian shéng nin hao wo shi Li yu méi

HEAPLRERF R FS ERHES 0 BT AL B LA

w0 ming tian you shi bu néng qu shang ban xidng da ge dian hua géi

AR SR RN e A R A D)

lao ban ni zht dao td de dian huda hdo md ma
Nn. Li : Halo, Pak Wang. Saya Li Yu-mei, besok saya ada urusan tidak dapat masuk kerja,
saya ingin menelepon kepada majikan, apakah Anda tahu nomor teleponnya? D<]>)>

. EiRD AT LTl B — B o WL BLBILTL

WY~ | Wang xian sheng qing déng yi xia wd cha yi chda  hio  chd dao le

Oy bt é/Jﬁ %Z: %JUZ\E%QV;‘?’EF‘S 6 4 8 9 2 1 - ‘)))

ta de dian hua hdo ma shi san liu sith ba jidu ér y1
Pak Wang: Tunggu sebentar, saya cari dulu. Ya, sudah dapat.
nomor teleponnya ialah 3648921. E(]>)>

@ ZNdE13 6 4 8 9 2 1 o HiHifg:e =)
| Li xido ji€ san liu sih ba jidu ¢r y1 xi¢ xie ni

»/ Nn. Li:3648921. Terima kasih. uj»)

s TPkl AT AR BrRL e )
WY~  Wang xian shéng nd i zai Jlan

% Pak Wang: sama-sama, sampai jumpa. )

@ ErNAEL T BRRL D)

| Li xido ji¢ zai jian

j Nn. Li : Sampai jumpa. Di]»)

> EED (BEARRRE) RREMIRIE M R LI R )
( —~ | Wangxianshéng dui tai tai shi wo de téong shi fang xin bt shi nyt péng you

" % Pak Wang (menghadap Ibu Wang) : Dia teman sekerja saya, jangan kuatir, bukan pacar. E(]’))

T a1 L,
Q = ,’5\ 4 Ev]# KATA DAN KALIMAT

= (57Y Vv ; di) memukul, melakukan, bermain
-1 3 F A7

T 77 r
ITH &35S
dia dian hua

menelepon
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21-06

null

12.120829

eng - iTunNORM
 0000055C 00000000 0000755F 00000000 000013CB 00000000 00008202 00000000 00001D63 00000000�


21-07

null

10.448985

eng - iTunNORM
 000006C4 00000000 000055E0 00000000 00001DCB 00000000 00008203 00000000 00001DCB 00000000�


21-08

null

4.17959

eng - iTunNORM
 00000273 00000000 00001594 00000000 00000CA7 00000000 0000593C 00000000 00000D43 00000000�


21-09

null

1.5673467

eng - iTunNORM
 00000676 00000000 00003813 00000000 00000139 00000000 00008236 00000000 000000D0 00000000�


21-10

null

1.0448979

eng - iTunNORM
 000002C2 00000000 000012EF 00000000 00000105 00000000 00005BDF 00000000 000000D0 00000000�


21-11

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 0000064C 00000000 000038EA 00000000 00000449 00000000 00007CFA 00000000 000006BC 00000000�


21-06w

null

10.239995

eng - iTunNORM
 0000025B 00000022 00001A98 000004B8 00001FF0 00001982 00003D25 0000392C 00000A34 00000A34�


21-07

null

17.39748

eng - iTunNORM
 00000344 00000031 0000148F 0000079E 0000421F 00002692 000039BC 0000397F 000002F5 000042D6�


21-08w

null

3.4220457

eng - iTunNORM
 000001D6 00000015 00000FFD 0000030F 0000016D 000005B6 00003801 00003669 00000153 00000153�


21-09

null

1.9853053

eng - iTunNORM
 0000043C 00000068 00001091 00000792 00000068 00000687 000038E1 00003915 0000016D 000001F0�


21-10w

null

1.07102

eng - iTunNORM
 0000025C 0000002D 000011F8 00000341 00000105 00000068 000037A3 000035C9 000000EB 000000EB�


21-11

null

5.0155215

eng - iTunNORM
 0000036B 00000047 0000114B 000007CA 0000125E 000003FA 00003938 0000386A 00001243 00001243�
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HEFE

da zi
mengetik
B

da qiu
bermain bola

ITEAY
da rén
memukul orang

T (59—5 N ;dian) listrik
e

) R i e

Foth
B aar Yt
dian hua
telepon

Bkl
dian déng
lampu listrik
TR
dian shi
televisi
Ei®r
dian ying
bioskop
T HsE
dian ndo
komputer

F (U N 5 yu) batu giok
x: T TFEFE

£ E o4
Li yo méi
Li Yu-mei
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T (45 ; ban) kelas

o0 ¥ PP O3 O
R

shang ban

Pergi kerja
T
xia ban

pulang kerja

e 2o KL RED R FEE o
zai xué xido w0 men téng ban
Di sekolah kami sekelas.

R (H4%V 925V ;a0 ban) Majikan/juragan
A A N N A R N N R B B N Wil il il il

& (MY V ; md) Tanda atau barang penunjuk jumlah
BE L T 7 T F B A B EF RF BF BB BE 2E AE AR

e L B
hao ma
nomor

= 7

"j‘!?: 7 3\%%— e FHY
dian hua hao ma
nomor telepon

e G
qgi md

paling sedikit/sedikitnya
T

mi ma

kode rahasia

A (4Y 7 ;chd) memeriksa/mengecek
KT T T ARIEREE

[=2)
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B R R ARSI AR FE L o

yao shi you bi rén shi de z k¢ yi cha =z dian
Jika ada kata yang tidak dimengerti, boleh cari di kamus.

Fomr et TEELFERLAEY Tl B ELEH o
yao shi wang le dian hua hao ma ké yi cha dian hua bu
Jika lupa nomor teleponnya, boleh memeriksa di buku telepon.

ok P ELHEEL R BRI ST -
yao shi yong dian ndo cha dong xi jiu kuai dud le
Jika memeriksa sesuatu dengan komputer akan, jauh lebih cepat.

(8L 7 —XV ;péng ydu) teman/kawan
M) AR N AR
Il ER

RSB EAFAE R o
ta shi wo de hdo péng you
Dia adalah teman baik saya.

et 3RS IRE s AL R ML M Rx e
ta gén Zhang xian shéng shi hdao péng you

Dia dengan Pak Zhang adalah teman baik.
B RS RE RS T L

xido Li you nyu péng you le

Xiao Li sudah mempunyal pacar.
Frobhr s A B AL Rx T
Wang xido ji€ you nan péng you le
Nona Wang sudah mempunyai pacar.

*z (T4 \ ; fing) membebaskan, meletakkan, menaruh
v G A B G ol /i &

e L
fang xué
bubar/usai sekolah

KB
fang jia
berlibur
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Y G
fang xin

tidak kuatir

/j\— éljt iy —,E‘-q ﬁit ET] ﬁFY 3%7]

ni de wén ju fang zai na i
Alat-alat tulis anda diletakkan di mana?

HEM S R TP EE -
woO fang zai zhud =zi shang
Saya meletakkannya di atas meja.

= (T—L ; XIn) hati (jantung)

NN Y (SUUNNINN

S m__\.\? ‘XV‘I‘ 77»// }——v T
gluL '1‘&”( 3\¢ ﬁ alz ﬁa s ?E‘ 4&5 '@'L\ °
ting ta zhé me shud wo xmn li hén gdo xing

Mendengar dia berkata begitu, hati saya sangat senang.

T o7
/J\Q./\, o
X180 XIn

hati-hati

RN
ciu Xin
ceroboh

[ EEN
guan xin
memperhatikan

Co,an'
ﬁt"u‘;
fang xin

tidak kuatir

B2 B2 LRSI AR e |
woO kai che hén xido Xxin ni fang xin ba
Saya menjalankan mobil sangat hati-hati, jangan kuatir!
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i MENGULANG PELAJARAN

EL\:.

\ |

N
——
e

p‘f"

ThRAEHEARF I APIGE
AR R B BTRELER S A
TN LS 2

FE-ToRNAE- B o AT
7*"“'7?}%* BE3648921 -

3648921 - BfFHix

:?KZ‘(EJ_’_E_Q_‘O

DL 8 o

I ALY (Hrx) EATPRFE e o B F AP R o
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o> ﬁ,’E‘,ZHﬁ 2’ CARA PENGGUNAAN

!//-_--\\. EF%' . /j\~ %‘k \:1 a %Th %Z; & ?

| | ni yao géi shéi da dian hua

o/ Anda ingin menelepon siapa?
@~ T REZoR M ELE ) AR e
{ N | w0 yao géi lao ban dd dian hua ni zhi dao
\u. y % ':F’h >

tos By BLELIELAETET ?

ta de dian hua hao ma ma
Saya ingin menelepon kepada majikan, apakah Anda tahu nomor teleponnya?

. T AR Tl g B — B
i‘ J} ni déng yi xia wo bang ni chd yi cha
« Anda tunggu sebentar, saya cari dulu.
e~ O RiArBITI fe ARy T
i‘ = J} bt yong chd le wo xiang qi lai le

S 4 Tidak usah cari lagi saya sudah ingat.

/T AT EL LS U F R E R 7

( J} ni da dian hua géi ta you shi ma

o/ Apakah ada masalah anda menelepon dia?

S .o -
@ Lo HE AR F B des WL B — T -
i\\ = _.J you jian shi yao gén ta shang lidang yi xia

b . 4 Ada suatu urusan yang ingin saya bicarakan dengan dia.
!//-_H\\.\ EF%' . TY Ta i)i% 3»’7 —I;‘("j X /\« ?” ’ 73‘; 4%% n,-%é
i‘ J} xia le ban hai shang 11ang gong shi fang bian ma
« Setelah pulang bekerja masih membicarakan urusan kantor, apakah enak?
-~ O RS AR E
i‘ = J} fang xin shi jian jidn dan de shi

S 4 Jangan kuatir, hanya urusan kecil.
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—_ 0 sy
$roodbroelr Bkt mLES

PELAJARAN 22

TUNGGU DIA MENELEPON KEMBALI

0 )%7 ST %' BACAAN
@ i

Lin xian shéng wei

7 Pak Lim: Halo, sa

PP R Bl T2 AT 2R 7 w)
shi Lin da zhong  qing wén Wang xian shéng zai ma

allzim Da-zhong. (peﬁnisi tanya,) Maff, apakah Pak Wang ada? D(]>)>
A iR REPEHL RS 0 4t Rr D 0 &E RS RS KRS
"t| Wang tai tai dui

bu qi ta bu zai wo shi ta tai tai
HLMsH AL EE 2 )
gqing weén you shé me shi ma

Ibu Wang: Maaf. dia tidak ada. saya adalah isterinya. Maff, apakah ada masalah? E(]>)>

—\ *}Fz%g if’ it i‘t j‘t , ,f", _k%r ° 7‘57 1»& #ﬂﬁt é/:lg 5
' ~ | Lin xian shéng Wang tai tai ni hao shi zhé yang de
Bo B A=At RG240 67 I8 R o
yin weéi yOu wei tong xué cong tai béi lai
e SA- ke shs T2 RS AL R 0 AT RS B B L
sud0 yi wo qing le ji wei péng you ming tian wan shang
N BhL 4R 0 JEiARUIC: AR5 BT RS
liu didn zhong zai méi hua fan dian chi fan
T dos 2 I3 gk3 AL EX RrfE2 RS 7 o)
bu zhi dao Wang xian shéng néng bu néng lai
Pak Lim: Halo, Ibu Wang. Beginilah, karena ada seorang teman sekolah datang dari
Taipei, maka besok malam pukul enam, saya telah mengundang beberapa teman untuk

makan-makan di Restoran Mei-hua, tidak tahu apakah Pak Wang bisa datang? D(]>)>
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22-01

null

4.806529

eng - iTunNORM
 00000624 00000000 00003151 00000000 00000E49 00000000 000081C5 00000000 00000687 00000000�


22-02

null

6.0604057

eng - iTunNORM
 00000B4D 00000000 000259DB 00000000 000013CB 00000000 00008090 00000000 00001397 00000000�


22-03

null

18.285751

eng - iTunNORM
 0000053D 00000000 00004A3B 00000000 00001F05 00000000 000083B8 00000000 000002A7 00000000�


5.9036884


22-02w

null

5.4334826

eng - iTunNORM
 000002E8 00000025 0000196B 0000039D 00001039 0000047D 00003922 000037C4 0000101F 0000101F�


22-03

null

21.786152

eng - iTunNORM
 000003A2 00000036 00001519 00000719 000049C6 000029A1 00003D25 00003C2F 00000878 000049C6�


IR F R EE

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

II_//-_H\'\_II _£it ji* j"\;s . },@ '\3"‘% /x« Y Fn‘jé‘ 71‘%5 ’ 7::3 3@% ‘i‘%% }‘EF 'If"ja‘ﬁ F‘ié F\:ﬁé‘ 'f‘@?
| * | Wang tai tai ying gai méi you weén ti bi guo hai shi dé wen weén ta

HiAR g EE BiEL LY > Bl 2 o)
gqing ni liu ge dian hua hao ma hio ma
Ibu Wang: Seharusnya tidak menjadi soal, tetapi sebaiknya tanyakan dulu kepadanya.

Apakah anda bisa meninggalkan nomor telepon Anda? E(]>)>

,.//-_-“\\., ML AT K2 B ELELREST 2 1 4 3 8 5 o ‘)))

I: 3 ..J Lin xian shéng w0 de dian hua shi c¢i ¢ér yi si san ba i
- _J Pak Lim: Nomor telepon saya adalah 721-4385. E(]>)>
I._/’/'_““‘\_,I FERFRE D HFLEhE 0 Eirpes mE R KR LSS TS o
| * | Wang tai tai hdo de déng ta hai lai wo hui gao su ta
AT EAAR G BE3EE o o)
qing ta hai ni de dian hua
Ibu Wang: Baik, tunggu dia pulang, akan bisa memberitahukannya agar dia membalas

telepon anda. =)

G ARLEIAT MIM AR Rl mEEL -
& 2

Lin xian shéng xi¢ xi¢ ni w0 déng ta hu1 hua

Pak Lim: Terima kasih, saya tunggu balasan teleponnya. D<]>)>

Q -'—52 1A ,’5\ UEL:] %" KATA DAN KALIMAT

N (5N :néi) Dalam
Wil NMAAN

2 AL
néi rén
isteri

N E

nei rong

isi

BEARTEL B MARIARL AL -

zh¢ bén shi de neéi rong hén hao
Isi buku ini sangat bagus.

ARG AR F LR R N
na bén shii méi shé me néi rong

Dalam buku itu isinya kurang baik./Isi buku itu tidak begitu bagus.
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22-04

null

7.7322416

eng - iTunNORM
 000002C3 00000000 00001269 00000000 00000B05 00000000 00005C59 00000000 00000AD0 00000000�


22-05

null

5.119998

eng - iTunNORM
 00000B33 00000000 0000A1B7 00000000 00000414 00000000 00008239 00000000 00000D43 00000000�


22-06

null

5.642447

eng - iTunNORM
 000002BB 00000000 00001112 00000000 000004B1 00000000 00006646 00000000 0000047D 00000000�


22-07

null

2.9257133

eng - iTunNORM
 00000489 00000000 000018CF 00000000 000001D6 00000000 00007C5B 00000000 00000687 00000000�


22-04w

null

7.471042

eng - iTunNORM
 000001F4 00000018 000017E0 0000064B 000000B6 000005B6 00003A34 0000381E 000008FA 000012AC�


22-05

null

8.228596

eng - iTunNORM
 000003A5 0000002E 000011E0 000003A7 000000EB 00001658 000039B9 00003CE8 000000EB 000000EB�


22-06w

null

6.2694044

eng - iTunNORM
 00000253 0000000E 00001370 00000369 00000772 0000047D 00003D20 00003A95 00001349 00001349�


22-07

null

3.0040848

eng - iTunNORM
 000003C4 00000053 00000D60 000004EF 0000016D 000007C1 00003573 00003514 00000153 00000153�
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jiang tai

panggung pidato

tai wan
Taiwan
&5 db%
tai  béi

Taipei

¥ (—b ;yTn) sebab
5 NARARR

Ry Ry

yuan yin
Sebab, alasan
Y ES

yin wei

karena

- RSy SV

yin wei suo yi

karena ..... maka

Bl= B R > PrE A KRR BT o

yin weéi woO hén mang su6 yi woO hén lei

Karena saya sangat sibuk, maka saya sangat lelah.

= B ROHAT BAT > PRS- 2o AFE RS o
yin weéi ta hén cong ming su0 yi xué de hén kuai
Karena dia sangat pandai, maka belajarnya sangat cepat.
R B RFBE T el REReBLRI T2 o
yin weéi tai wan le sud0 yi wo yao huai jia le
Karena hari sudah malam, maka saya mau pulang.

B (AL N wén) tanya
Boc L T F PP PP R R R
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s BlsAR2A4ts e ?
ta wén ni shé me
Dia tanya apa kepadamu?

ot B R 2 a2 BIE IR o
ta wén woO lio bin de dian hua hao ma
Dia tanya nomor telepon majikan kepada saya.

oS FL B AESAN S ?
qing weén shii dian zai nd er
Maff, toko buku ada di mana?

i (AL N A— 7 ; weén ti) pertanyaan/problem/masalah

AL T T T 2R R R R R AR 0 A R R R

{RsRRERRAL f B A
zhe ge wen ti bu rong yi hai da
Pertanyaan ini tidak mudah dijawab.

¥ (4 —R 7 ; liu) meninggalkan
7o Y B K7 87§75 8 B R

3‘%2 ~3‘é’a’§ﬂ§l§ '%2:% SR AHY o
qing ni liu ge dian hua hao ma
Mohon tinggalkan nomor telepon anda.

FHiARG T ke o
ging ni liu xia di zhi
Mohon tinggalkan alamat anda.

FoARGEL RO FE

qing ni liu yi zhe jian shi
Harap anda berhati-hati terhadap urusan ini.

# (AT N guf)) Diletakkan di belakang verba menyatakan pernah lewat
R1. SR L B B B R R R

B feh 7 5 B BE B 5 o
xian zai shi jio dian guo wu fén
Sekarang pukul sembilan lewat lima menit.

FEB/UETBLZEREEL o
w0 méi kan guo zhé bén shi
Saya belum pernah melihat buku ini.
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(
AL F0BE G o
wO méi qu guo tai béi

Saya belum pernah pergi ke Taipei.

~ r YA X,
3 a Y B :P i
w0  hui shud zhong wén

Saya dapat berbahasa Mandarin.

SV X 3T
Q I ?g — MENGULANG PELAJARAN

W) 2 #HRA B R RIS AR FR G P AEE?

1@ HREA T F 5 R o Hagtka e F

[l X 9
N IR S VIS sl—" Bl AP gt afe i
AR JE vy, AR lfrgg?i,'ﬂ‘ ol S

_}.J‘J‘ :}@EZ;PF\:%\ 7_@1?{5’?; 44 05‘%‘@,??7@;
SRE 0 dEeE
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@ }@Z}Eﬁ 7 CARA PENGGUNAAN

CAREE B R EL Y Y
ni kan guo zhé bén shi ma
Apakah anda pernah membaca buku ini?

. L BEETBE -
(¥Y- | wo kan guo
" / Saya pernah membacanya.

[ TR B NELAT 7
i & | zhé bén shu you néi réng ma

Apakabh isi buku ini menarik?

B
\
I-\‘\ .o //"'I
-
<=

-~ TR AR FIRCARESRL O R RLRLETES o

( 5 | zhé bén sht hén you yi si ni yi ding hui xi huan

&/ Buku ini sangat menarik, anda pasti akan suka.

CRVBIAREEE TR e PRSI PR G AR S 2 SRR o
bi gudo wo de zhong wén bu hiao  su6 yi k& néng hui you hén dud weén ti
Tetapi bahasa Mandarin saya tidak baik, maka kemungkinan akan banyak /

B
\
I-\‘\ .o //"'I
-
<=

masalah.
/’/_-\ ;] v e N ¢ ", N -
W7 T RVME AR AR RIS T LA BT R L SR e R
i méi guan xi ni you wén ti k& yi st shi dia dian hua géi wo
o Tidak apa-apa, jika anda ada pertanyaan sewaktu-waktu boleh menelepon kepada
saya.

7 )23 = I =3
2yl B E IR KRV
ni de dian hua hao ma shi ji hao
= Berapa nomor telepon anda? .

B
k!
-\‘\ .o //"'I
-

<=

a~ C 6 3 4 2 1 9 5 » Rri@iEIEBCRIBLBHRS

{" + "| liu san si ¢r yi jiu wu bi guo xing qi tian bié g&i wo

& e B 0 B B B kol R el o A o

da dian hua yin wéi w0 yao qu zhdo woO de nyd péng ydu
6342195, tetapi jangan menelepon saya pada hari Minggu karena saya akan pergi
menemui pacar saya.




%— ’)L—'-f' =42

PELAJARAN 23

0 3‘%3 X5 BACAAN
/ﬁ\ Fx 5}0% ii
(g¥= |
'y

Wang xian shéng

f\
i T )
J
."/,/_ \".
| g¥= |
&/

Wang tai tai shi
Ibu Wang: Apakah

Er ks A2
Waéng xian shéng

Pak Wang: Bukan.

-

Pak Wang: Mengapa teleponnya tidak sambung?
Fr Ry A

LA
bu

BB FFURE BB

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

%g\ NN _Pv}ﬁ %TY Z: 3\2 %é .
MENGAPA TELEPONNYA TIDAK SAMBUNG?

TOILET

N B

£ BT R o)
zén me da  bu Ttongfene

<)

B WLIEEPIBE D o)

zal jiang hua zhong ma
sedang sibuk bicara? =)

)

shi

2@)

/A EiRPARERCBLELRLTIERY? =)

| i .} Wang tai tai shi dian hua hual le ma

t‘/' Ibu Wang: Apakah teleponnya rusak? E(]>)>

> Ik AT e RrR&r 0 R0 RN AR

( = | Wang xian shéng yé& bu shi shi méi rén jie

&/ )

- LR R AL S T R PG IV D)
hui bad hui shi dian hua hao md cuo le
Pak Wang: Bukan juga, tidak ada orang yang menerima. Mungkinkah nomor teleponnya salah? E(] >)>

)/ NEEXE CF R Vi T - S ST D)

{ * | Wang tai tai ying gai ba hui

t‘/' Ibu Wang: Seharusnya tidak salah. E(]>)>

®
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23-01

null

2.0897954

eng - iTunNORM
 000003BE 00000000 0000153B 00000000 00000582 00000000 0000830B 00000000 000002DB 00000000�


23-02

null

2.0897954

eng - iTunNORM
 0000093E 00000000 00008DEF 00000000 00000105 00000000 00007B24 00000000 000000D0 00000000�


23-03

null

1.0448979

eng - iTunNORM
 00000482 00000000 00002064 00000000 000001A1 00000000 00003621 00000000 0000016D 00000000�


23-04

null

1.6718364

eng - iTunNORM
 000007C3 00000000 0000424E 00000000 0000009C 00000000 00005C84 00000000 00000378 00000000�


23-05

null

5.7469363

eng - iTunNORM
 00000694 00000000 000031A6 00000000 0000054E 00000000 000079C8 00000000 00001158 00000000�


23-06

null

1.5673467

eng - iTunNORM
 00000178 00000000 0000081F 00000000 00000139 00000000 000043FE 00000000 00000105 00000000�


23-01

null

2.1420403

eng - iTunNORM
 00000410 0000002A 00000E72 000000BD 00000153 00000139 000038CD 000035DC 000001BC 000001BC�


23-02w

null

1.7763258

eng - iTunNORM
 00000252 00000028 000014B2 000003A5 00000068 00000153 000038CC 000036B7 000000D0 000000D0�


23-03

null

0.6008162

eng - iTunNORM
 0000048C 0000005A 000013A1 000004C2 00000139 00000082 000037D9 000035EB 00000068 0000011F�


23-04w

null

1.6195912

eng - iTunNORM
 00000305 00000021 00001CC5 00000437 000000EB 00000568 00003AB7 000037D5 000000D0 000000EB�


23-05

null

7.000836

eng - iTunNORM
 000003D0 00000035 000017F2 00000461 00000878 00000D43 00003D89 00003EA7 00000105 0000085E�


23-06w

null

1.4367341

eng - iTunNORM
 00000397 00000032 00000E62 000002DE 00000392 0000042F 000038D3 0000376B 00000105 00000392�
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> Ik kL AR B fEBAROROAET o )
| 5 | Wang xian sheng na me wo =zai shi shi kan

.~ Pak Wang: Kalau begitu, saya coba lagi. D<]>)>

'/r\| L Ses AL "wﬁ ! ‘)))

) Lin xian shéng wei
_/ Pak Lim: Halo! D(]>)>

Wang xian shéng shi da zhong ma woO shi shi ping

@) DR ROANRED D he ko g
| a

ELJBLRIE FHRUVAS LB T? o)
zén me gang cai méi rén ji€ dian hua

Pak Wang: Apakah ini Da-zhong? Saya adalah Shi-ping,
mengapa tadi tidak ada orang yang menerima telepon? E(]>)>

/r_ Mol AL Bl AR R T FEAREL 0 — IR BB L A

| Lin xian shéng gang cdi wo zai xi shou jian yi ting jian dian hua ling shéng
o BIATSPE MRS T AR TG B T o o)
jiou gan kuai chu lai ké shih ni yi jing gua duan 1&
Pak Lim: Tadi saya sedang berada di kamar mandi, begitu mendengar suara telepon
berdering, saya segera keluar, tetapi anda sudah memutuskan hubungan. E(]>)>

Eook] AT ¢ OB RiALS o IR 0 R R0 %o BL IR R

| 7 I Wang xian shéng dui bu qi dui bu qi wO shi yao gao su ni
o HEALRL RLE R o o)
w0 ming tian zhun shi dao
Pak Wang: Maaf, maaf, saya mau memberitahukan kepada anda besok saya
bisa tepat waktu. D<]>)>

<z > f}?‘ 1A ,’5\ U"38] % KATA DAN KALIMAT

i (A AL tong) melalui, sampai, tembus/sambung

P b e e 2 2 hed

o FAA A ACA W8

Tigrdl: T2 7
dian hua tong le ma
Apakah telepon sudah sambung?

ELEL R QAT o
dian hua hai méi tong
Telepon belum tersambung.

AR Bl B AR AR
zh¢ tido Iu tong dao na Ii

@ Jalan ini tembus ke mana?
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23-07

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 000007C6 00000000 00004B8F 00000000 000004E5 00000000 00006CFA 00000000 00000139 00000000�


23-08

null

1.0448979

eng - iTunNORM
 000001CD 00000000 00000B59 00000000 000001A1 00000000 00003676 00000000 0000016D 00000000�


23-09

null

7.0008135

eng - iTunNORM
 00000990 00000000 00008162 00000000 000008FA 00000000 000083CE 00000000 00000272 00000000�


23-10

null

9.195103

eng - iTunNORM
 00000552 00000000 00003C23 00000000 00001B24 00000000 00007FB7 00000000 00000EE5 00000000�


23-11

null

5.955916

eng - iTunNORM
 00000A65 00000000 00007BCC 00000000 0000020A 00000000 00008168 00000000 00000963 00000000�


23-07

null

2.7428591

eng - iTunNORM
 00000389 0000002B 00000E80 000000F4 0000004E 000009CB 000036A8 000033B2 0000030F 0000030F�


23-08

null

0.5485713

eng - iTunNORM
 00000778 00000037 000012AA 000000A1 0000009C 0000009C 00003CB4 00003A75 00000068 00000068�


23-09

null

7.235939

eng - iTunNORM
 000003B1 0000004B 00001142 00000651 00000139 000009E5 00003A7D 000038C1 00000139 00001434�


23-10

null

14.288916

eng - iTunNORM
 00000368 00000045 00001392 0000074C 00003424 0000011F 00003958 00003A3A 00001BDB 000011DB�


23-11

null

8.568183

eng - iTunNORM
 0000037D 00000039 00001231 00000717 00001DE5 000016F5 00003C22 0000382B 000016C1 000016DB�
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tong guo
melalui

@ fas

tong zhi
memberitahu
tong chang
biasanya, umum

'3- ( L] 7t Vo Jlang) berkata/mengatakan/bercakap cakap.
A 33 B A

ot BREAR SR T 2L 7
ta gén ni jiang le shé me
Dia mengatakan apa kepada anda?

ke
ks
wul.
ul.

23R B B RS RIS L L o

shang k¢ de shi hou Dbié jiang hua

Waktu mengikuti pelajaran, jangan bercakap - cakap.
vl T R ST O S SO

lao shi zai jiang tai shang jidng ke

Guru memberi pelajaran di atas podium.

3 (7 A% N\ ; hudi) rusak, jahat
IR IR N SO F LUt g S gt S R ST 8%

ARBE AE L E R 0 AT A 0 OB 3R RS -
na ge rén chang zuo huai shi sud  yi shi ge huai rén
Orang itu sering berbuat hal yang jahat, maka ia adalah seorang penjahat.

IR SN0k Sl

bi¢ chi huai de dong xi

Jangan makan makanan yang sudah rusak.
TLFELELTE o

dién hua huai le
Telepon sudah rusak.

£ (Y —+ ;jie) menerima, menyambung

- B A A A A R 5 =
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\ H K
TEONE T ot A

méi rén ji€ dian hua

Tidak ada orang yang menerima telepon.

Brdes A7 BICRE ®Y 0 RE &S AT Xx B F RS
Li xian shéng gang shud wén  Zhang xian shéng you ji€ zhe shud
Pak Li baru selesai bicara, Pak Zhang segera menyambung bicara.

% (5 AT N ;5 cud) Salah
- A S N Al A A ol sl s - o

BELFr BT ?
zh¢ ge zi xi€¢ cud le ma

Apakah huruf ini salah ditulis?

TR F ML TR D

zhe jian shi zud cud le ma

Apakah hal ini salah dikerjakan?

$Z%§ :—‘-T/Eg ‘7%%\0
zhe bén shii xi¢ de bu cuo
Buku ini isinya cukup baik

# (T—V ; xi) mencuci

Rt v RRR
HF

xi shou
mencuci tangan
~ 7
Py JRAg: g
xi lidn
mencuci muka
Yo A
xi ché
mencuci mobil

AR RS
xi y1 fu
mencuci pakaian/baju

+ (P XV :shdu) tangan

F:c=2%
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= & — 7n

FUEL A B e Fi oo
meéi ge rén you liang zhi shou
Setiap orang mempunyai dua tangan.

(AR EE i O Tt s T
ta de shou li you yi zhi bi
Di dalam genggaman tangannya ada sebatang pena.

hF RS
xi shou jian

kamar mandi/toilet/kamar kecil/WC.

e 3 ~
Het BTG 427 kT F0 RS B RS -
ta  xi huan zai xi shou jian chang gg
Dia suka menyanyi di kamar mandi.

:%j_ Fﬁa /}’ET ‘3:‘? Faﬁ /ﬁ:v ﬁl’SY ?Eh
qing wén xi shou jian zai na i
Maaf, toilet ada di mana?

&, (£ — L ; ting) mendengar
e IR R I B M U s L LR L o

/j\—— 7E5{ /}L\ ﬁ g:uz_ E» 'T+F 'Tu :%F

ni you méi you ting jian shé me shi
Apakah anda ada mendengar kabar apa-apa?

'J“ H’\»L EJ =V —EFL g“‘%Q ?
ni ting jian llng shéng le ma
Apakah anda sudah mendengar suara bel?

/f'],’:z *T 4%/“ :\.L/H—’c"@n 5
ni xi huan ting shé¢ me g€
Anda suka mendengar lagu apa?

Tr B cIREAROAFEED -

zhe shou gé hén hio ting
Lagu ini sangat merdu.

& (H—L 7 ;ling) Bel
1/ S E 2k ok kb NS

Tidh?
dian ling

bel listrik
Sy

mén ling
bel pintu
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# (l—" L ; shéng ) suara

I e e L -
3 _

LI

shéng yin

suara

s A Ahs B BT &
zh¢ shi shé me shéng ymn
Ini suara apa?

ﬁi"f&’” F‘i é’]t %P *ia °
zhé shi mén Img de shéng ymn
Ini suara bel pintu. .

At ({ BV ; gin) mengejar/memburu
AT T A A G A R AR

2ibal
gan kuai
cepat-cepat, segera
2R
gan jin
cepat,bergegas, tidak menyiakan waktu

ﬁlz /}L'\ _J:_F ﬁFY })iu, -ié
w0 méi gan shang na ban che
Saya ketinggalan jadwal kereta itu.

# (LAY N 5 gud) menggantungkan
#Br-t 3 &P FESE B

Jer BB AR o
ba hua gua qi lai
menggantungkan gambar.

T (57 X % N\ ; duan) putus/patah
%, R NN

B2 B B B 35 -
bi¢ gua duan dian hua
Jangan memutuskan telepon.




3&3 él] -—:ﬁlj %}T = T z °
w0 de qian bi duan le
Pensil saya sukah patah.

227 (K %N L AN 5 gdost) memberitahukan
R T

©r

FooooT TG =W AR

M
qufe
|

AR LR B T
qing ni gao su Li xian shéng zhé jian shi
Mohon anda memberitahukan urusan ini kepada pak Li.

'1»]\2},?‘%4‘: ;%2;‘ A/f’dﬂﬁ'fr\*éljt,\a) \\_,\A °
ni ying gai gao su ta ni de yi i

Anda seharusnya memberitahukan dia maksud anda.

MENGULANG PELAJARAN

/'5’ .‘ )
BV ) 3 4 conma gy o

BB U L
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(( VAR RN ARER S - AT ESE 7‘&;5&'}#
&/ 4 R R EHErT o

,.//_H \
{,_\'v-/} FIERA ¥4 HAAe s NEF R L RN, AP X BT o

@ }TEE»Z }Eﬁ 7 CARA PENGGUNAAN

- T E PR ks AT 10 9
| g¥= | ging wén Lin xian shéng zai ma
&/ Maft, apakah Pak Lin ada?
o L BRERLA D FHL R BRI
(€5 wo jin shi  qing wén ni shi
N Saya sendiri. Anda adalah?

w0 shi Wang shi ping

/'_Te L 0 e S g
(P¥= )

&/ Saya adalah Wang Shi-ping.
/(-‘\ T R R ARl 9

( . ) shi ping ni hio ma

i Shi-ping, apa kabar?

géi ni da dian hua zhén bu réng yi zud tian méi rén jie

@ TR R R G o RS ARARRD -
| g¥= |
\\‘»&//

Bl REFTF TE ARy a2 £ H L3 PE o

jin tian da  le ji ci you dou zai jidng hua zhong

Menelepon anda sungguh tidak mudah, kemarin tidak ada orang yang terima
telepon, hari ini telah menelepon beberapa kali, lagi-lagi sedang sibuk bicara.

rx SRR T TE SECTINE I8 YRS P rr LSNP Ity S S T
L ° Y

. zhén dui bu qi zhé ji tian wo hén mang you shé me shi ma
N Mohon maaf, beberapa hari ini saya sangat sibuk. Ada urusan apa?
/-~ T HRERLE B AR DL B2 ey B L L AN kL o
| g¥= | w0 xidng gqing wén ni xido Li de dian hua shi ji hao
&/ Saya ingin tanya berapa nomor telepon Xiao Li.
A T REBILBNETL > Rk Br— b0 BT LD AL AR .
(€5 ni bié gua duan wo qu cha yi cha ma shang gao su  ni
N Anda jangan memutuskan hubungan, saya cari dulu, segera memberitahukan
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5“?,# = ‘—I—F’ Egg“%‘v‘ %Qx %Y ~. /\X 07 AL
PELAJARAN24 ANGGOTA KELUARGA SAYA

0 J—%é SL % BACAAN

EFY':

-

z

-
<l=

-
=

ADA ENAM r_"ORANG

4/J\—— %U% 4/J\ ¥, ; s A X . : ="y Y ‘)>>
ni han ni de jia enMW¥zhu zai yi qi

Apakah anda tinggal bersama keluarga anda? E@))

RrE o FeFos LB S WBUIRD ~ FE I dhibhl

shi de wO0 han ba ba ma ma gt ge jié  jie
fExfeb—-Aes s R2RE 7 u)

zhu zai yi qi ni ne

Ya, saya tinggal bersama dengan ayah. ibu; kakak laki-laki, dan kakak
perempuan, bagaimana dengan anda? E(]>)>

R ES o FRA A RE— B AS BRI B e TS o w)
woO jia hén yudn su0 yi wo yi ge rén zai zhé W z0 fang zi zhu
Rumah saya sangat jauh, maka saya seorang diri menyewa rumabh di sini. E(]>)>

DRI RLESE: 2 w)

fang zi hén gui ba

Apakah menyewa rumah sangat mahal? E(]>)>

BRI RIS Rr@LREMIRL L o )

fang zao bu gui bt guo fang jian hén xido
Menyewa rumah tidak mahal, tetapi kamarnya sangat kecil. E(]>)>
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


24-01

null

3.552652

eng - iTunNORM
 00000764 00000000 00003896 00000000 00000A68 00000000 00008277 00000000 00000272 00000000�


24-02

null

8.150201

eng - iTunNORM
 00000510 00000000 00003CF8 00000000 000007C1 00000000 00008266 00000000 0000078D 00000000�


24-03

null

5.8601336

eng - iTunNORM
 000002E7 00000000 00002139 00000000 00000E7D 00000000 00006110 00000000 000007F5 00000000�


24-04

null

1.8808159

eng - iTunNORM
 000001DF 00000000 00000B8A 00000000 00000449 00000000 00005F69 00000000 00000105 00000000�


24-05

null

4.17959

eng - iTunNORM
 0000026E 00000000 00002245 00000000 00000D0F 00000000 000080A8 00000000 000007C1 00000000�


24-01

null

2.7167366

eng - iTunNORM
 0000043C 00000059 00001284 0000049C 000002DB 0000066D 00003963 00003844 000002C1 000002C1�


24-02

null

8.829403

eng - iTunNORM
 00000407 0000004C 0000114D 00000912 00000068 00001D97 00003942 00003A9C 00001E9C 00001ABC�


24-03

null

5.694708

eng - iTunNORM
 0000043B 0000004B 00000EDC 000004DB 00000068 00000605 00003B3B 00003A41 0000004E 0000004E�


24-04

null

2.4293885

eng - iTunNORM
 0000047D 00000044 00001273 00000243 00000068 00000187 00003A10 00003B0E 00000068 000000D0�


24-05

null

3.6832712

eng - iTunNORM
 0000046E 0000005F 00000DE8 0000058E 00000082 0000085E 000039FD 000038EE 000000EB 0000011F�
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Ty LR RIESER R e LA 2 )

( a } ni jia i hai you xi€ shé me rén

\ o4 Anggota keluarga anda ada siapa saja? D(]>)>

& T BRERRCEA RSBV @l AR - W El kR o o)
{. E .} wo jia I hai you fu mu qin yi ge di di liang ge meéi mei

o/ Anggota keluarga saya ada ayah, ibu, satu adik lelaki, dua adik perempuan. D(]>)>

T RERIEAERE DL e )
( a ) ni jia de rén bu shdo

Anggota keluarga anda banyak juga. E(]>)>
?%v . ;Bgféfjg ’ é %: X /\X D AH o ‘)))

shi de wo jia you liu kou rén
Ya, anggota keluarga saya ada enam orang. D<]>)>

Lt AR L AR R 2 ag)
ni x1ang nian ta men ma

Apakah anda rindu pada mereka? D(]>)>

—
=

EARCARE R o ugy)
wO hen xidng nian td men
Saya sangat merindukan mereka. D<]>)>

Q ? 1A ,’5\ UT‘:“:’] %" KATA DAN KALIMAT

A (W AN zhu) tinggal
/A4 4R

/f"l\* EE(« 57, /{iﬂi Q
ni gén shéi zhu
Anda tinggal dengan siapa?

Ij\—— /{iﬂi /i‘—l'_ﬁ ﬁ"s %Eﬁ ‘?
ni zhu zai na Ii
Anda tinggal di mana?

s (YN +49Y :baba) ayah/bapak
%}; s ’/‘XZ‘»%‘»%‘»%}

A (TAN {—L ;fuqin) ayah

> U
w0 T T T2 A AP APR
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Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


24-06

null

2.9257133

eng - iTunNORM
 000006DD 00000000 00002E44 00000000 000006F0 00000000 000081ED 00000000 000001D6 00000000�


24-07

null

5.4334674

eng - iTunNORM
 000002DB 00000000 00001EB5 00000000 000007F5 00000000 000081E6 00000000 000001A1 00000000�


24-08

null

2.4032648

eng - iTunNORM
 00000446 00000000 00001B81 00000000 0000061F 00000000 0000817A 00000000 0000020A 00000000�


24-09

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00000562 00000000 000041D3 00000000 00000139 00000000 000080D0 00000000 0000051A 00000000�


24-10

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000434 00000000 00003C2A 00000000 0000020A 00000000 00007631 00000000 0000023E 00000000�


24-11

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000280 00000000 00001C54 00000000 000002DB 00000000 00005702 00000000 000001D6 00000000�


24-06

null

2.3771434

eng - iTunNORM
 00000422 0000005D 0000110B 00000573 000001D6 0000078D 0000372E 00003504 0000080F 0000080F�


24-07

null

7.288184

eng - iTunNORM
 00000362 00000034 00001129 000003C1 0000020A 000009CB 00003781 0000376B 00000E63 00000E63�


24-08

null

2.403266

eng - iTunNORM
 00000405 0000002F 00000F7E 00000157 0000020A 000001F0 00003A77 000038C8 0000080F 0000080F�


24-09

null

3.8400066

eng - iTunNORM
 0000042B 00000048 00001442 00000610 000000D0 0000073E 00003A5B 000038F7 000000B6 000000B6�


24-10

null

2.1942854

eng - iTunNORM
 00000469 00000041 00001380 0000043C 0000035E 000007DB 00003A22 00003B58 00000343 00000343�


24-11

null

2.2465305

eng - iTunNORM
 000004CD 0000003D 00001032 0000011A 0000059C 000001D6 000037AF 000035C5 000002F5 000002F5�


REH

fu qmn

ayah

BT

mi (in

ibu

Mo A5

qin rén

keluarga dekat, kerabat dari keluarga sebapak seibu

B RS

qin (I

sanak saudara/famili.
BT

gin jin

dekat, kerabat akrab

};‘9‘? %? %F F‘ZV'E‘T B ¥E}’7 3»17 4‘&1% °
hai zi dou hén xi huan gin jin ta
Anak-anak sangat akrab dengan dia.

W45 (MY MY s mama) ibu
VTP T B U A T L GRS R

A (MNMAV {—5L ;miqgin) ibu
= AN =

RS e BRI E— AR
wo gén wo fu mu dqin zhu zai yi qi
Saya tinggal bersama dengan ayah dan ibu.

REETET LRI L 8] LR o

wOo ba ba zai yi jia gong si shang ban

Ayah saya bekerja di perusahaan.
BB A AL — PR RLRL AL BT o

wO ma ma zai yi sud xué xido jido shii
Ibu saya mengajar di sekolah.

B (LT - LT g8ge) kakak laki-laki

e, . T v ¢ g @ _ el & wl &l &l

~ - o Tw o e e

Ll

ﬁx—é‘lg %_p,\./\f" :i;)iu
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W (Yy—4Vv - Y—4;jigjie) kakak perempuan
- IR 0 o 8 i3

% % (59—~ « 45— didi) adiklaki laki

F N i

4 (rIUN - I\ méimei) adik perempuan

7 SN B S S

RERLA T S pldpd o

w0 méi you ge ge jié  jie

Saya tidak mempunyai kakak lelaki atau kakak perempuan.
FEF—ABE BB MBI -

wo you yi ge di di liang ge mei mei

Saya mempunyai satu adik lelaki dan dua adik perempuan.
! hr B IRE Kv 4R BE b BE T o

wo di di gén da mei shang zhdong xué le

Adik lelaki saya dan adik perempuan yang besar sudah masuk di Sekolah Menengah Pertama (S.M.P).
CERRS S E BN S

w0 xido mei cai shang xido xué

Adik perempuan saya yang kecil baru masuk di Sekolah Dasar (SD).
#B (T A ; zli) menyewa

7 S T A L L L

FALL B T

ziu fang zi
menyewa rumah

R
zii ché zi
menyewa kendaraan.

% (T4 7 ; fang) rumah
B T PR R E
F




AaE

fang jian

kamar
HEFoMLGET o

woO yao zi fang zi

Saya mau menyewa rumah.
BERL B Bl o
zhé jian fang zi chi zi
Rumah ini disewakan.

BRI RAARYRL Y

fang zii gui bd gui
Apakah menyewa rumah mahal?

Bear —- AL Be AT 5 3kE o

fang zii yi ge yué ba qian kuai

Menyewa rumah setiap bulan 8000 (delapan ribu) dolar.

KEELTE M Rraes o
tai gui le wo zii bu (i
Terlalu mahal, saya tidak sanggup menyewanya.

PRI 2 LA~ R it — B R e f;
ni ké yi th zi yi ge fang jian
Anda boleh menyewa satu kamar saja.

( T—+4 ; xi€) beberapa
Por b e gk sk

W& 1T

RS T — - M EL e
wOo mdi le yi xi€ xin shd
Saya telah membeli beberapa buku baru.

by M ZLARARL R o ABS o

zh¢ xie xin shii dou hén you qu
Buku-buku baru ini semuanya sangat menarik.

ﬁé‘/ﬁ:f é?; /*;fé %—5{ -‘LE‘T %%L, /\L. °
wO zali tai wan you Xi€ qin rén
Saya mempunyai beberapa keluarga dekat di Taiwan.

2R AR B AS L 5785 7
ni you nd Xi€ qin rén zai tai wan
Anda mempunyai keluarga dekat siapa saja di Taiwan?

ﬁx—é-ﬂg .%'P )/\F’ ‘—5’?;:\.5_“
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T (5 XV ; kou) mulut, orang
| S TR AR 4

FiORL a9 AL O RE B2 o
zhong gué de rén kou hén dud

Penduduk China sangat banyak.
PREFE =R TEANE D

ni jia you ji kou rén
Anggota Keluarga anda ada berapa orang?

R mE bE A A B R @9
ni kou zhong you shé me dong xi
Di dalam Mulut anda ada apa?

Ao
xiang kou
jalan masuk kampung; gang

- S w Y
It kou
persimpangan jalan

PO %
mén kou
pintu masuk, pintu halaman,

0 52 B AR Bl BL R T O B T T BE R -
hén dud mu gin dao xué xido mén kou jie hadi =z hai jia
Banyak ibu-ibu sampai di depan pintu sekolah untuk menjemput anak-anak pulang.

R PIE TR R R o
woO jia mén kou you yi k& da shu
Di depan rumah saya ada sebatang pohon besar.

e EaaE SECI LY
zhé¢ ge lu kou you yi jia wén ju dian
Di persimpangan jalan ini ada sebuah toko alat-alat tulis.

4 (3 —75 N\ : nian) memikirkan, ingat
Ao SN A A A A A

AN ‘ (AR INNRANNG

‘gaj\AZ

e
ji  nian
memperingati
ABT AN
A\EFRINES
xidng nian
merindukan
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e Aeme iRl R AVE L LR o
qi yu¢ si hao shi méi gu6 dd 1 ji nian r1i
Tanggal 4 Juli adalah Hari Peringatan Kemerdekaan Amerika.

> 4 T E N T )
SARL B B REBIE R AD o
w0 hén xiang nian w0 de jia rén
Saya sangat merindukan keluarga saya.

A/
iy
|-

° MENGULANG PELAJARAN

I X

= I

3

o
i'.:} Do it R A A - Aeef ?

@ ¢ Reh et BB WAL A et 0

*F* Bl A FERIR o AN - B A AnARAE S Ao

]
ol
|
¥

S
o
N1

-

N

&R
3
o3

-(-i‘\ N

s - B F F B Bk o

gy
g
.
&
(s
~—=k
<
4o
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@ },@Z FH % CARA PENGGUNAAN

ni men jia you ji kou rén
Anggota keluarga kalian ada berapa orang?

‘_:\ Foo AR R AR ATAE?
{ &8

w0 men jia you liu kou rén
Anggota keluarga kami ada enam orang.

@ T AR R e — Ao 9
& :

( LT R R AR OEAL ¢
|, & )

ni men dou zhu zai yi qi ma
Apakah kalian semua tinggal bersama?

/(\ L= T RBLE L R AT RSB LI o
| 8 |

shi de bt guo you xi€é gin rén =zai gud wai
Ya, tetapi ada beberapa anggota keluarga dekat yang tinggal di luar negeri.

g F L b AL A D
|jr= )

you xi€ shé me din rén
Siapa saja keluarga dekatnya?

/(\ Lt REARE MRS AES hot VK S AR RSB RS
| 8 |

wo zu fu mi zhu zai jia na da wai zi fu mu zhu zai

3o WL HREFRAELSAES B R o

ying guo woO a yi zhu zai i bén

Kakek nenek kami tinggal di Kanada, kakek nenek dari pihak ibu tinggal di
Inggris, bibi saya berada di Jepang.

s TR R AR A Y ] 2
| B ni qu kan gudo ta men ma
; 5,

Apakah anda pernah mengunjungi mereka?

<=

@ T et B RPERS B B R K 0BE T o
| al | jia nd da gén ying gué w6 dou qu guo le

Saya sudah pernah pergi ke Kanada dan Inggeris.
"- FLo AL R ke B RRRL 7
i A8

wei shé me bu qu 1 bén ne

Mengapa tidak pergi ke Jepang?
/(\ - A5 B Ky B By £ EE 2L 0 PR DA bk
| 8 |

yin  weéi woO & yi hai =zai shang xué sud6 yi ta

AL EYL R R AR 0 BEES TERY RS H RS

zii de fang jian hén xiao wo qu le bu tai fang bian

Karena bibi saya masih kuliah, maka kamar yang disewanya sangat kecil, jika
saya pergi ke sana tidak begitu leluasa.
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o i B e Bl A R RIS

PELAJARAN2S ~  BER IAIN KE RUMAH SAYA

< R 3{53 “];ACKKN i

T

el l G e

oA ABAES S ShE @D — RARERHERs o W)
ni yi ge rén zhu zai wai mian yi ding hén bu fang bian
Anda seorang diri tinggal di luar rumabh, pasti tidak enak. E(]>)>

PR RGBSR 0 AR A R FrEL K o o)

shi de w0 hén xidng jia sud0 yi w0 zhou mo chang hti qu
Ya, saya sangat merindukan keluarga, maka akhir pekan saya sering pulang. E(]>)>

DB RO R RS R R Fs A REEE | w)

zhé ge zhou mo ni dao wo jia lai wan lidng tian ba
Akhir pekan ini datanglah ke rumah saya untuk bermain dua hari? E(]>)>

DL R LR VRS AR ? ‘))>

hui bu hui tai ma fin ni men

Apakah tidak merepotkan kalian? E(]’))

PRERLEE AR R B RIAS ) RS HMRL RO W BEAL o )

bi hui de ni ba yao ké qi wo fi miu din hén guan ying ké rén
Tidak, anda jangan sungkan, ayah ibu saya sangat senang ada tamu. E(]))>

DESERMRERY FERED Y w)

zhu zai ni jia fang bian ma

Apakah leluasa tinggal di rumah anda? E(]>)>
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Sound Clip (1 KB)
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Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
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Sound Clip (1 KB)

viking
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Sound Clip (1 KB)


25-01

null

4.28408

eng - iTunNORM
 00000425 00000000 00002B9E 00000000 0000023E 00000000 00008125 00000000 0000020A 00000000�


25-02

null

5.537957

eng - iTunNORM
 0000033F 00000000 00001408 00000000 00000C0A 00000000 00006BB8 00000000 0000047D 00000000�


25-03

null

3.9706109

eng - iTunNORM
 000003D6 00000000 00001CB9 00000000 000005B6 00000000 00008081 00000000 00000582 00000000�


25-04

null

2.4032648

eng - iTunNORM
 0000038E 00000000 00003983 00000000 00000105 00000000 00008113 00000000 000000D0 00000000�


25-05

null

6.2693853

eng - iTunNORM
 0000025C 00000000 00002B97 00000000 000008FA 00000000 00005943 00000000 0000132F 00000000�


25-06

null

2.4032648

eng - iTunNORM
 000004C2 00000000 000020FA 00000000 000001D6 00000000 000080C5 00000000 000001A1 00000000�


25-01

null

4.49307

eng - iTunNORM
 00000380 00000037 00001100 00000236 0000011F 00000724 00003C5F 00003B49 0000011F 0000011F�


25-02

null

6.347772

eng - iTunNORM
 000003B8 00000040 00001254 00000589 000000B6 000016A7 00003A19 00003704 0000009C 00000605�


25-03

null

4.101232

eng - iTunNORM
 00000459 00000044 00001453 00000341 00000068 00000EE5 00003621 00003658 000006BC 0000023E�


25-04

null

2.272653

eng - iTunNORM
 000003E1 00000046 000010EA 000003B2 00000082 000003FA 000039E8 000039FD 00000068 00000068�


25-05

null

5.6424627

eng - iTunNORM
 00000402 00000050 00001227 0000064F 0000011F 00000139 000039A5 00003808 0000078D 0000078D�


25-06

null

2.7428591

eng - iTunNORM
 000004BF 00000062 0000155E 0000072A 0000011F 00000105 00003F3E 00003F77 00000105 00000105�
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/. FiIEFLHARL  BERI AR EE
|. & ) fei chang fang bian w06 jia y6u hdo ji jian wo fang
) ot .

IR ~ ARG BRL e RN o B KRG RASAFL) 3L

ke ting fan ting y& bu sido yao shih tian c¢i hdo dé hua

BEAT PR RS T AT IR o o)

hai k& yi zai yuan zth 1 da cidu

Tidak apa-apa, rumah saya ada beberapa kamar tidur, ruang tamu, ada ruang

makannya juga tidak kecil. Jika cuaca baik, masih dapat bermain bola di halaman. E(]>)>

tai hao 1€ wO hén si huan did cidu
Kedengarannya bagus sekali, saya sangat suka main bola. E(]>)>

F\ T Kede T4 HEREBTHEATIRS 0 =)
{ &0
=

V7 A ERE: 15 3 EE UE TP EE Y S D)

|.F .| na mé jhou mo wo lai jie ni

\ (o4 Kalau begitu akhir pekan saya jemput anda. D<]>)>
ba yong & géi wo ni jia dé& di jhih w0 yi ding jhio d& dao
Tidak usahlah, berikan saja alamat rumah anda kepada saya, saya pasti dapat
menemukannya. =)

‘:\ Tt RERLTE ) BCRIAREFI Bk 0 K2 — RIRAFE B o )
L B
=

P TN A= .
Q = ,’5\ L éj* KATA DAN KALIMAT

FAR (LA MTN ; zhdu md) akhir pekan
#H o) T AAARAR R EREHEE

R:ITFTFAFK

N N .
Bx R R Bt Ry T AFHE ?

zhou mo lai wo jia wan hdo ma

Bagaimana kalau akhir pekan main kerumah saya?

R8s KRR i F69BY 7
ni zhou mo bu chi qu ma

Apakah anda tidak pergi pada akhir pekan?

Reim ke BEEI IR -
w0 zhou mo dud ban zai jia

Akhir pekan saya kebanyakan berada di rumah.
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25-07

null

14.315124

eng - iTunNORM
 000003AF 00000000 000036D5 00000000 00002797 00000000 00008312 00000000 00001B8D 00000000�


25-08

null

3.448162

eng - iTunNORM
 000004F8 00000000 00004A8B 00000000 000006F0 00000000 00007404 00000000 000000D0 00000000�


25-09

null

3.134693

eng - iTunNORM
 000003D7 00000000 00002593 00000000 0000047D 00000000 000080DA 00000000 00000449 00000000�


25-10

null

6.0604057

eng - iTunNORM
 00000383 00000000 000031BD 00000000 00000BD6 00000000 00007CB0 00000000 000001A1 00000000�


25-07

null

12.721592

eng - iTunNORM
 0000037E 00000042 00001468 00000603 000000EB 00000258 00003A09 00003958 000000D0 000000D0�


25-08

null

4.101232

eng - iTunNORM
 000003E1 0000003E 000011DA 000002C0 000000B6 00000B39 00003D1A 00003B4F 000002DB 000000B6�


25-09

null

3.1085749

eng - iTunNORM
 0000040B 00000047 0000132B 0000038D 00000B39 00000843 00003B2F 00003920 00000B1F 00000B1F�


25-10

null

6.1387916

eng - iTunNORM
 0000044B 00000044 000017BD 0000043F 0000009C 00000C58 00003B4A 00003969 0000009C 00000082�


% (44 ~ ; chang) sering
A .

)2 -1 1 N d ~J~ ~]2 ]2 )2 B 2 )2 N
% PP e e e e e

B oA FLF LR e R R RIS o
huan ying ni chang chang dao wo jia lai wan
Sering-seringlah main kerumah saya.

2L EREL o
w0 chang mai shi
Saya sering membeli buku.

FrFrwiehs LR B P o

w0 ping chang wan shang bu chi mén
Saya biasanya tidak keluar pada malam hari.

v ( A5 7 ; wan) bermain

T F i FFIORL

\e3)

'1’,]"2 :é‘ BR5 }7[4 }kx %Y
ni xi huan wan qiu ma
Apakah anda suka bermain bola?

N * r r 3
& EES IUE ERN: - P
woO xi huan wan dian ndo
Saya suka bermain komputer.

Z (&N k&) tamu
BT IIRRER

g‘g\ /ﬁ‘ <.
ke qi
sungkan/sopan

PN +
ey 5

ke fting
ruang tamu

ﬁx—é‘ly ‘%_FJ—I\F —H-/‘,\.iu
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7’{."7 ( < —\ ; gi) udara, marah
- N S S S S S S
*L - BV VI Ve W S WL W
g_g\ ’ﬁ‘g
ke qi
sungkan
L
R5 RS
tian qi
cuaca
i REBIRSTL -
ta @i ke q le
Dia terlalu sungkan.
AR5 RS RSAREAFL
jin tian tidn qi hén hao
Hari ini cuaca sangat baik.

oy BB AEI RS TE?

ta wei shé me shéng qi le
Mengapa dia marah?

E¥ (TN 44 - :fei chang) sangat/luar biasa
) )9 9 3 dFE

%t 3FC ’_LM lu‘% BH#
ta féi chang cong ming
Dia sangat pandai.

S0 RE RS RIS FLA

jin tian tian qi féi chang hao
Hari ini cuaca sangat baik.

%7\ ( AT\, W(‘)) Berbaring, merebahkan diri
BN " T I"FEFE B B

B
wo fang
kamar tidur

B 5
wo shi
ruang tidur
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/ﬁ, (4 — L, ; fing) ruangan, balai
B T T T TFRREEEEEEEKEEREFEFRREREEERE

=

3

ke tmg
ruang tamu
é&’% B 2

fan ting
ruang makan

fa=+ (U5

« 7 ; yuan zi ) halaman, pekarangan rumah

e:” Y FFFFFEFER

AT B
gian yuan
halaman depan
’)fég 7%’%

hou yuan

halaman belakang
B

yl yuan

rumah sakit

Bt 30 fRs

yan jiu yuan
institut penelitian

(=R~

; qiu) bola

> S S A S U5 O 8 3

LR
za qiu
sepak bola

lan qiu

bola basket/bola keranjang

495 3RS
wang qiu
tennis
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HErFES
pai qiu
voli

R EEVE S
yiu mao qiu
bulu tangkis/badminton

= }_kx ( 'E;)L( ‘6_)‘( }‘kx )
zhud qiu ping pang qiu

tenis meja/ping pong

PR BT8R T 3RS T 7
ni xi huan wan qiu ma
Apakah anda suka bermain bola?

~ =+ El ~ <
FEEERE TN o
woO xi huan da wang qiu
Saya suka bermain tenis.

At (YW V ; zhi) Letak lokasi, tempat
Bk 0 -+ 3 3 EAFHE

Hhb e
di zhi
alamat

AE 4 hE e
zhu zhi
alamat rumah

—\£< _/:l:_« —‘-)’.FA é’kz 'J“ é’] i’('_ﬁh i_l]:*— °
qing gao su wo ni de di zhi
Mohon beritahu saya alamat anda.

AR Jas B2 AR LS AR5 JE 5 B2 H bk B0 D

ni zhi dao méi hua fan dian de di zhi ma
Apakah anda tahu alamat Restoran Mei-hua?

FHES M b R AR E o
zhé¢ ge di zhi bu hao zhdo
Alamat ini susah dicari?
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L MENGULANG PELAJARAN

- BAGAG - PRI A

DR AR RO TR FRAFT RS

)fﬁiil/’ii\'w rfa%\ﬂ?!

7 €A RE D

LA g AR E g 0 N A PREDE A o

ERR SN Sacit: B

GO ARG ESTRY B AR
4
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@ },@Zﬁﬁ 2 CARA PENGGUNAAN

ni ping chang zai jia i zuo shé me

i\ ool AR E AR R A B
L
Anda biasanya mengerjakan apa di rumah?
@& TR R RIS T
( . ) wo yi yodu kong jit wan dian nio

Begitu ada waktu senggang, saya bermain komputer.

Ble—-REP| 03B Fr 422 0 RERASIFey2 05185 >

bi¢ yi tian dao wan zai wa zi i tian qi hao de shi hou

?.- — -.\‘

a |
\ sy /
N
-8

<=

JEL %5 B RFFLAILE ©

ying gai chi lai wan wan
Jangan seharian terus berada di rumah, waktu cuaca baik, seharusnya keluar
untuk bermain-main.

.,/"’_“\_,I - A e Al ROKRAD — AR S ESIT MRS 0 B AR EFE ?
( F ) dui zhe ge zhou mo wo men yi qi qu di wang qiu hao bu hao
Betul, bagaimana kalau akhir pekan ini kita bersama bermain tenis?

. T AL IR B AR R TR ?
i(‘} hao k¢ shi dao nd 1i qu dd ne
Baik, kita pergi kemana mainnya?

e L TR OB R SR AT o
iF | k¢ yi dao wO men xué xiao da
Boleh datang ke sekolah kami untuk bermain.

f\ PR AN DAL A AR AR 9
{ & )

1'11 men xue x1a0 Zal na 11
Sekolah kalian berada di mana?

@ L RN BLRL R  RESRM ahe AR e — R AR AR B o
iF } w0 men xué Xiao bu yuan w0 g& ni di zhi ni yi ding zhdo de dao
Sekolah kami tidak jauh, saya berikan alamatnya kepada anda pasti dapat
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- P A A a2 M, 7.
PN NS S SO 15 TS

PELAJARAN 26

Q@ E7 U5 Bacaan

TR G i AR RA LR
huan ying hua‘m ymg ni lai de hén zhun shi
Selamat datang, selamat datang, anda sangat tepat pada waktunya. E(]>)>

L RS 0 RE— RERIBEE T ()
ni jia hén hao zhio w0 yi zhdo jiu zhao dao le
Alamat rumah anda mudah dicari, cari sebentar saja sudah ketemu. ‘9)

Pt kDR B s o E TR RS 0 ke RUKREEE o o)
shang ci xido Wang lai zhdo le ban tian yé méi zhdo dao

Waktu Xiao-Wang datang dulu, cari sampai lama sekali, tetapi tidak ketemu juga. E@)

DREEHIRE 0 KA HAZEAT » TR ? E(]>)>
zhé me shuo wO bi ta cong ming shi ba shi

Kalau begitu, saya lebih pandai dibanding kan dengan dia, bukan? "D
DR st g el E o REOFLRE SRR TE? o)

shang ci mi lu de shi ni hdo xiang wang ji le
Mengenai tersesat jalan waktu itu, rupanya anda sudah lupa? E(]>)>

—
<=

OGN

®



viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


26-01

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 00000640 00000000 000036E3 00000000 00000105 00000000 00008249 00000000 00000105 00000000�


26-02

null

4.38857

eng - iTunNORM
 0000050D 00000000 00003B53 00000000 0000023E 00000000 000081DA 00000000 000001D6 00000000�


26-03

null

4.38857

eng - iTunNORM
 0000049F 00000000 00002E8D 00000000 000000D0 00000000 00008446 00000000 0000009C 00000000�


26-04

null

3.552652

eng - iTunNORM
 000003EF 00000000 000018FB 00000000 00000724 00000000 000078D7 00000000 000002DB 00000000�


26-05

null

3.8748286

eng - iTunNORM
 000005E9 00000000 0000431E 00000000 000005EB 00000000 00008379 00000000 00000139 00000000�


26-01

null

4.623683

eng - iTunNORM
 0000039A 0000003E 00001763 00000976 0000009C 00000B05 00003A41 0000386C 00000082 00000082�


26-02

null

4.9632764

eng - iTunNORM
 000003AF 0000003B 000011C1 0000056F 00000E97 0000004E 00003B04 00003A7A 00000FB6 00000FB6�


26-03

null

7.0269585

eng - iTunNORM
 00000364 00000042 000010FD 0000070D 00000CC1 0000009C 00003D68 00003B84 0000137D 00000187�


26-04

null

3.9444969

eng - iTunNORM
 0000040F 00000038 00000E14 00000525 0000047D 00000A4E 0000392B 00003A3F 0000028D 0000028D�


26-05

null

4.1796

eng - iTunNORM
 00000459 00000050 00001170 000005A2 000005D0 000009B1 00003993 00003894 000002C1 00000D0F�
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na shi yim wei ni yi zhi gén wo shud hua su0 yi wo wang le zhuan wan

'_'\ - AR R e AR — - A ERS RE I A RS A T o o)
i 8
Itu terus menerus ngobrol dengan saya, maka saya lupa belok. A:(]>)>

( PR ORTASED RS AL BB 4R AT o o)
|, & )

ba shi ba shi zai gai zud zhudn de shi hou ni you zhuan 1e
Bukan begitu, seharusnya belok ke kiri, tapi anda belok ke kanan. D(]>)>
@ L BLeiED O e R FETE. o)
|-.F ) zhén de ma wo zén me bu ji de le

Apa betul? Saya sudah tidak ingat lagi. D(]>)>
/. TooRilkoved | R GBVRIA FrFEMRRE 0 w))
|F| kuai jin qu ba

<=

wo fu mu qin dou déng zhe kan ni ne
Mari masuk! Kedua orang tuaku ingin berjumpa dengan anda. :(]>)>

> . v,
Q . ,’5\ U éj# KATA DAN KALIMAT

e ( T—# N\ ; xiang) Gambar, mirip
- SR I M A W A G A A g

PR JF e A AR R e
ni hao xiang hén léi

Dia kelihatannya sangat lelah.

AR S A R - F A S

ta hdo xiang hén xi huan chang gé

Dia kelihatannya sangat suka menyanyi.

T W B s s RL AR o
zhé¢ lidng ge  di fang hén xiang
Kedua tempat ini sangat mirip.

igdske B RO AR ARV IR o
zh¢ zhang hua hén xiang na zhang

Lukisan ini sangat mirip dengan lukisan itu.

CARARIALS 81 BT -
ta hén xiang ta de mu qin

Dia sangat mirip dengan ibunya.
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Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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26-06

null

5.7469363

eng - iTunNORM
 000003FD 00000000 000035CE 00000000 000001D6 00000000 00007FA3 00000000 00000B39 00000000�


26-07

null

5.3289776

eng - iTunNORM
 000005A0 00000000 000042D3 00000000 00000B39 00000000 000081C3 00000000 0000061F 00000000�


26-08

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00000354 00000000 0000228B 00000000 0000078D 00000000 000080A2 00000000 000001D6 00000000�


26-09

null

4.9110184

eng - iTunNORM
 000002F9 00000000 00003416 00000000 0000085E 00000000 00007DE1 00000000 00000BD6 00000000�


26-06

null

6.1387916

eng - iTunNORM
 0000043C 0000004A 00001344 000006C9 00000687 0000156D 0000380B 000039D5 00000139 00000CF5�


26-07

null

5.877566

eng - iTunNORM
 000003B4 00000051 00001662 000007DC 000000B6 0000066D 000037D8 000037D8 0000028D 000000B6�


26-08

null

3.0040848

eng - iTunNORM
 000003C6 00000038 00001350 000001CE 000000D0 00000105 000039EA 00003748 00000997 000000B6�


26-09

null

4.3102126

eng - iTunNORM
 00000415 00000046 00000E7B 0000075C 00000724 0000073E 00003995 000038FC 00000FB6 00000FB6�
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® (W ./ ;zhi) lurus, langsung, terus menerus

H: 7N HEEA

fos P RIRERE — - H G L o
ta shang ké shi yi zhi shud hua
Waktu mengikuti pelajaran dia terus menerus berbicara.

AR IR B e

zh¢ tido lu hén zhi

Jalan ini sangat lurus.

BB E 0 AR TE B B B R

you shé me shi ni k& yi zhi jieé dui ta shud

Ada urusan apa, anda dapat langsung mengatakan kepada dia.

% (A5 ; wan) bengkok, ber/iku-liku

B - 4 ¢ % 2 % & & F F OF OE B OE OB OB R R BB 'ﬂ%ﬁ

e Se K8t S8 Sel Sad Lelk

- & I8 bk
IR IR AR o
zhé tiao Iu hén wan

Jalan ini berliku-liku.

Ry E>E5 72 0
wo de bi wan e

Pena saya sudah bengkok.

& (W A BV ;zhuin) berputar
i oo bR rE s PR

o

zhuian wan

berbelok

= (PATV ;zud) kir
kT EEE

%+ (—X N ; you) kanan
R R
RS S

zud zhuan

belok ke kiri
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pE L
you zhuan

belok ke kanan

ELFs
zud shou

tangan kiri

H=F5
you shou

tangan kanan

 (AA N 5 wang) lupa
= = =

; T = I

N N N\
% »

SETE

wang le

sudah lupa

TrwA T
wang ji le

sudah lupa

% % )
E:E\tTa‘- °

na er woO wang le
Barang itu diletakkan di mana, saya sudah lupa

/R S S PSS L S S S AR
na jian shi woO wang ji zhuan gao ta

Hal itu saya lupa memberitahukan dia

FRABS B2 T IREALIRY S 0 R

na ge dong xi fang zai

KB TIEEHLF -
le zhé jian shi
Saya sudah lupa hal ini (urusan ini)

woO wang ji

2% (Y —\ ;ji) ingat, mencatat
W T 7 PRI
mg\%gvgﬁr)j\-’:;“ 2o

yong bi ji xia lai

Dicatat dengan pena.
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AR AR TP B o
ji zai bén zi shang

Dicatat di buku.

R R AR e Eo s s T 0D 2
wo gao su ni de shi ni ji zho le ma
Apakah anda ingat urusan yang saya beritahukan kepada Anda?

RERMELTL -
wo ji zhu e

Saya sudah ingat.

PR AFE AR BE ALY 7
ni ji de na ge rén ma
Apakah anda ingat orang itu?

HeIAFE o
wo ji  de
Saya (masih) ingat.

Bl i e REFTHEL S o
bi¢ wang ji géi wo da dian hua
Jangan lupa menelepon saya.

i# (M — 7 ; mi) penggemar, memikat, tersesat, tergila-gila
B v e F F R Rk ik

s BB OAEL T2 o
ta rang dian ndo mi zhu le

Dia sudah terpikat oleh komputer.

%i‘ &H I% Hl{? )
ta hén mi dian ndo

Dia sangat tergila-gila pada komputer.

BRBE b T%m AR L BRDAD o
na ge nyd hai hén mi rén
Gadis itu sangat memikat/menggiurkan.

5 b5 EEARL R G- D B
zali shan shang hén rong yi mi lu
Di atas gunung mudah sekali tersesat.
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@ },{%2 FH % CARA PENGGUNAAN

GAFLARJBL B s P SR ERL T 290 2

3\ '/
\
—
<1
o
I
W
o3
%—.\-

i zén me lai de na me win mi lu le ma

) o4 Mengapa datangnya begitu terlambat? Apakah tersesat jalan?

e L R EIRAFLARE o

- zhé i bu hio zhio

o/ Alamat ini tidak mudah dicari.

T AR TR AT B RS REEIELR -

( & ) ni k& yi dd dian hua g& wo wo qu ji€ ni

. Anda dapat menelepon saya, saya dapat menjemput anda.

.-//_:\-. - IR RESS TR GG LB AEY o

( B | k& shi wo wang le ni de dian hud hao mi

o Tetapi saya lupa nomor telepon anda.

/> T AR R B — R o

( & ) ni hdo xiang 14 guo yi ci

. Rasanya anda pernah datang sekali.

@ T RF o FEACREE R REE T o R8RSR T ¢
( =Y shi a sud yi woO hai shi zhdo dao le bu guo la4i de tai win le
o/ Ya, makanya saya masih dapat menemukannya, tetapi terlambat.

/. FiRVMEARD ) TFeReBadeMEL o IR BRIt e i — - H ek
{ & ) méi guan xi xia ci yao ji zhu cong wO menxué xiao mén kou yi zhi zdu

Bl2Al BB LN S AL MIBIEHRERI T o

dao jin 11 bai huo gong s1 you zhuan jiu dao wo jia le

Tidak apa-apa, lain kali harus ingat, dari pintu halaman sekolah kita, jalan terus,
sampai Toserba Cing Je belok ke kanan, lalu sampailah di rumah saya.

s T FrRCRIgREARATE e
( B | xid c¢i  bo hui wang ji le

=/ Lain kali tidak akan lupa lagi.
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PELAJARAN 27

0 }%g Xa BACAA ‘ g
.--'

i AR I A L T 7 f---1>>>
. x1arﬁ sheng qing wen' di hang z&n me . zéu

Malff Pak bagaimana Natlonal Bank? E(]>))
'1‘7-7*0 117 ﬁ @9 ﬁ'];g“]‘ E@xlﬂ S EERL S RSB LB

ni x1an'x1ang yourzou 'dao shi "zi® lu"™Kkou zud zhuin ran hou zai

—- B EVIBLRLE B LB P L bR T o
yi zhi z0u guo liang ge hong lyu déng jiu dao zhong shan béi lu  le
Anda berjalan ke arah kanan dulu, sampai di perempatan jalan belok
kiri,kemudian berjalan terus lagi, setelah melewati dua lampu lalu lintas,

sampailah di Jalan Zhong-Shan Utara. E@))
DB — R ATEAER P b dbr kgl 2 o)
di y1 yin hang zai zhong shan béi It ma
Apakah First National Bank di Jalan Zhong-Shan Utara? )

DAL fE—- R AR REAL A M@ 0 of)
shi de zai yl jia bai huo gong s1 dui mian
Ya, di letaknya di seberang toserba. EQ)))

DR LTI AR B REN A BIKRE o o)
w0 zhi dao le na jia bai huo gong st hén da
Saya sudah tahu, toserba itu sangat besar. E@))

DR 0 B BT BT o AR IR LE R AR B
bt guo gudo mid Ilu yao xido Xin na tido Iu shang ché zi hén dud
Tetapi menyeberang jalan harus hati-hati, jalan itu banyak sekali kendaraan.

Ul REAMMSTLEY > LM R o o)

hao de wo zou di xia dao xi¢ xie ni

Baiklah, saya menyeberang lewat jalan bawah tanah, terima kasih. Eﬂ’»

)

)
<)
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Administrator
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Sound Clip (1 KB)

Administrator
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

Administrator
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

Administrator
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

Administrator
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

Administrator
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

Administrator
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

Administrator
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

Administrator
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


27-01

null

4.28408

eng - iTunNORM
 000002CE 00000000 00001ABE 00000000 0000020A 00000000 00005D9C 00000000 000007F5 00000000�


27-02

null

11.493888

eng - iTunNORM
 0000059A 00000000 000063D7 00000000 0000030F 00000000 0000825C 00000000 0000030F 00000000�


27-03

null

3.448162

eng - iTunNORM
 0000040C 00000000 00004018 00000000 00000829 00000000 00006AEF 00000000 0000061F 00000000�


27-04

null

3.9706109

eng - iTunNORM
 000004FB 00000000 000035C2 00000000 00000105 00000000 00007A38 00000000 000001A1 00000000�


27-05

null

3.9706109

eng - iTunNORM
 0000032A 00000000 00002157 00000000 000005B6 00000000 00006158 00000000 00000582 00000000�


27-01w

null

3.6832712

eng - iTunNORM
 0000039B 0000001C 000015BD 000001ED 000001F0 00000534 00003A07 00003A9E 0000042F 00000414�


27-02

null

16.143583

eng - iTunNORM
 000003E5 0000003D 0000130D 000005F2 00000187 00003092 00003915 00003948 000023B6 0000398D�


27-03w

null

3.1346974

eng - iTunNORM
 000002B2 00000029 0000170C 000003CA 0000009C 000006F0 00003DC0 00003C06 00000272 00000272�


27-04

null

3.4220457

eng - iTunNORM
 000003AB 00000040 0000146D 00000667 00000C3E 00000949 00003761 00003A7C 00000914 00000914�


27-05w

null

2.8212268

eng - iTunNORM
 00000327 0000001D 00001BC4 0000054A 000000B6 0000051A 000039DA 00003646 000005B6 000005B6�


ch-007

null

7.053081

eng - iTunNORM
 00000A6A 000000FB 0000EAFC 0000183D 0000120F 0000120F 00005E6A 00004C15 000010F0 00001229�
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27-06

null

5.6424627

eng - iTunNORM
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R 2y L
Q = ,’5\ U 38] 4 KATA DAN KALIMAT

% (59—~ ;di) urutan

7F K A K KR RS KK

EE X

kedua

\\\

L
di san

ketiga

e A = T
zh¢ shi ni di ji ¢ qu ying gud

Ini adalah yang keberapa kali anda pergi ke Inggris?

2 (—L v ; yin) perak
é&:/ SOFEE R O£ 4 §7£7£J£E§E;£§

* (T—4L 7 T £+ ; xing hang ) perusahaan, perbuatan, baris
A A A e v

u\-

ﬁz_ /fT/_ 'ﬁ]’\ - Z:ly ii',\ éﬁg °
zhe zhong xing wéi shi ba dui de
Perbuatan ini tidak benar.

?F@c éf&ﬁ Ex %_x =3 /th %V\ °
zhe zhang zhi shang you san hang zi
Di atas kertas ini ada tiga baris kata/huruf.

Vro B2 4R AT0 oo i e BE 2
ni dao yin hang qu zud shé me
Anda pergi ke Bank mengerjakan apa?

w (T—s% \ ; xidng) arah, menuju ke
G

FE L

fang xiang

arah
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T a2< 5
9% Al A
xiang qian kan

lihat ke depan
CHE R

xiang zud zhuan

belok ke kiri

R (O3B 7 ;ran) tetapi, sama dengan
K v b RRRRAR

zi rén

alam/dengan sendirinya
dang ran

tentu

ran hou

kemudian

5iMG8 0 BARIMIRETE

dud lian xi zi ran jiu hui le

Banyak berlatih, dengan sendirinya akan bisa.
2L kT B RS L s AL Thi oo
xué shéng dang ran ying gai yong gong
Murid tentunya harus giat belajar.

A0 s BRE®T > R ARG o

w0 men xian mai dong xi ran hou chi fan
Kita beli barang dulu, kemudian makan.

J= (7 AL 7 ; hong) merah
4 14 2 k& & % 4T &

SER:0E
hong de
yang merah

Ak E2E 4 8)E o
zhé¢ zhi bi shi hong de
Pena ini warnanya merah.
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% (U lyn) hijau
5 A S S S N S SO S ol 5o ol S o S o 3

iyl
Iya de
yang hijau

BEARI B A Eha eyt o
zhé¢ k& shu shi Iyu de
Pohon ini warnanya hijau.

& (%7, ; déng) lampu
;D S SED G A6 b A b b A AP Eop o S S

dian déng
lampu listrik
b 7
hong déng
lampu merah

3 -

lya déng
lampu hijau
huang déng
lampu kuning

Zv (Y ; zhi) mengetahui

ke i) K £ S & R ke
fo 3

zhi shi
pengetahuan/ilmu

EE 2L R ALY T2 Ky ko 3l o
shang xué shi wei le qiu zhi shi
Ke sekolah adalah untuk mencari pengetahuan/ilmu.

Sow 38 2
zhi dao
tahu
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;F{i 7»]—0 iz /M’Z Lk jby\v & o Tg , ,fdl—:zv %‘JE ig’z “{.%Q ?
Zhang xian shéng cong tai béi lai le ni zh1 dao ma

Pak Zhang sudah datang dari Taipei, apakah anda tahu?

GREETE FF SNIEY ISR SR TR
ni zhi dao na jian fang zi zi dud shdo qian ma
Apakah anda tahu berapa biaya sewa rumabh itu?

RERN Lo 3B 2

wo bu zhi dao

Saya tidak tahu.

lﬁ (57 4\ ; dao) jalan
R

i

i
=
4
i
us’
i
o
o
(2

LR 28
dao lu
jalan

Hrgkr b B FRSE o
dao Ilu shang ché zi hén dud
Banyak kendaraan di jalan.

RS RE RS ¢

zhe tido dao lu hén da
Jalan ini sangat besar.

ELFE
dao i
alasan, kebenaran

R B ECAR L B HE Y o
ni shud de hua hén you dao i
Yang anda katakan sangat beralasan.

'f,j\— %‘JE 3 EEhg ix &i%%é’]@‘%? 9
ni zhi dao zhe fu hua sh1 shéi hua de ma
Apakah anda tahu siapa yang menggambar lukisan ini?

% (&— % 7 ;s tido) (kata penggolong) untuk ikan, kapal, jalan dIl
& 2/ 4 4 AT AR AR

BRI AR By o
zh¢ tido lu hén zhi
Jalan ini sangat lurus.
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BRARL BT - s e o
na tiao lu shi wan de

Jalan itu berliku-liku.

PRoos 2SR LIAT B2 AR ALY 7
ni zht dao zhé tido lu tong ddo nda 1 ma
Tahukah anda jalan ini tembus ke mana?

REELRS BHTE— fi T o
w0 zud tian mai le yi tido ku zi
Kemarin saya telah membeli sepotong celana.

&R BB ARG ARS T A SR
w0 mai de na tido ka zi shi lyu de
Celana yang saya beli warnanya hijau.

/

MENGULANG PELAJARAN

m&

S

f/_ _\\
‘l\'; 7R - AT A LA R ?
e

s
4
o
a
Pt
g
N
I
€
»
=4
'(:.‘5
A_
o

{&‘J L I AR BB ELE [ s PRIEREL B 3 (S o

fus
&
b
yad
.|
v\\

-
+
b

o
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@ },@Z FH % CARA PENGGUNAAN

T ECRlLmE R B RENL 8] R AR Y
Ifﬁ‘} gqing wén yudn dong bdi huo gong si zai na I
B Maaf, toserba Yen Tung berada di mana?

e Ve N 7 [ § = By >
,-"// | “\\.\I L iRy %Z‘ 'é‘; %\ ’%Z /L}i ;,]A i‘l"—;\ -» L ng
%_ | yuan dong bai huo gong si  zai zhc')ng hua Iu
- g

Toserba Yen Tung berada di jalan Zhong-hua.

a | ni zhi dao zén me zOu ma

' Lo R L LB AL 9
|
A

\B Apakah anda tahu bagaimana cara jalannya?

=2 | ni cong zhé 1i xiang qian yi zhi zdu dao di eér ge

P S S SR R BN R ROP: SR I < A Al 3
<

+rF R O B R BL BRI LB T .
shi zi o kou de shi hou guo ma lu jiu dao le
Dari sini anda jalan terus ke depan, sampai di perempatan kedua menyeberang

dan Anda sudah sampai.

- T ESRPBFEENL SIS Fr B O ?
| 2 | yudn dong bai huo gong si  jiu zai shi zi Iu kéu ma
B Apakah toserba Yen Tung berada di perempatan jalan?

shi de jiu  zai shi zi Iu kou na I ché zi hén dud

g L Ryl R s Ok AR RL T RS2
= |

CTNTRTCE FRRANER

gud md Ilu yao xido Xin
Ya, di perempatan jalan, di situ kendaraan sangat banyak, menyeberang jalan
harus hati-hati.

L REGLG LR SRR 092 0 AR AR -
wO hui liu yi héng lyu deng de xi¢ xie ni
\B Saya akan memperhatikan lampu lalu lintas, terima kasih.

_.-'—-..“\
C )
e /
—
<=
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EI??— — ’l“/ﬂ \ _ QVZ{#H&

PELAJARAN 28

wo xiang'shang jie"q" mai dong xi

Saya mau pergi berbelanja barang. EQ)))

n o AR R R 7 o)
@ ni xidng mai shé me
. . . EQ)))

Anda ingin membeli apa?

R e e Rl X -F

wO xidng mdi yi shuang xi¢  zi liang shuang wa zi

RIS B AL B0 — BEER B R o )

tong shi xiang mdi yi tao yun dong y1

Saya ingin membeli sepasang sepatu, dua pasang kaos kaki, dan juga ingin
membeli satu setel pakaian olahraga. EQ)))

@ T BB e e Bl Br — 4R R B AR o o))

zhéng hao wo y&é xidng mdi yi tido yun dong ku

Kebetulan saya juga ingin membeli sepotong celana olahraga. =)
Foo AR BB e BT 7 )

ni yao mai shé me pai zi de

Anda ingin membeli merek apa? =)
- AR s T AR T E A o o)

sh¢ me pai zi dou ké yi

Merek apa saja juga boleh. E@) @
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null
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eng - iTunNORM
 0000053A 00000000 000055A7 00000000 00000378 00000000 0000814A 00000000 000001A1 00000000�


28-02

null

1.7763262

eng - iTunNORM
 0000034B 00000000 00002041 00000000 00000378 00000000 00006954 00000000 000001D6 00000000�


28-03

null

7.209793

eng - iTunNORM
 000003B9 00000000 00007C23 00000000 000011F5 00000000 00005C1F 00000000 000000D0 00000000�


28-04

null

3.7616313

eng - iTunNORM
 00000350 00000000 00001C4E 00000000 000000D0 00000000 00007F0F 00000000 000000D0 00000000�


28-05

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 00000450 00000000 00003AF5 00000000 000002DB 00000000 000074E5 00000000 0000020A 00000000�


28-06

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 000003B0 00000000 00004879 00000000 00000139 00000000 000070A0 00000000 00000272 00000000�
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null

1.9591829
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 00000381 00000046 000013ED 000008AE 00000082 000000B6 000037F5 000036FB 00000534 000001F0�
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null
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 000002A7 00000026 00000C04 00000422 00000034 0000001A 000036FA 00003638 0000001A 0000001A�
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null
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eng - iTunNORM
 00000271 00000027 000015F5 000007AE 00000AD0 00000B05 00003B66 00003967 00000A1A 000010BC�


28-04w

null
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 000002C2 00000013 000014C3 000001C4 0000054E 000006F0 00003EDF 00003B56 0000009C 0000009C�


28-05w

null

1.906938
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 00000204 00000016 00000A67 000001E3 00000082 00000449 00003401 0000322F 00000082 00000068�
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null
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 000002B1 0000001A 00000FAE 00000173 00000105 0000035E 00003879 00003800 000003C6 000003C6�
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FLoOAED B B A RN KA 0 o)
na me woO men dao bdi hud gong s1 kan kan
Kalau begitu, kita pergi ke toserba untuk melihat-lihat. D<]>)>
T By REN B BRAERITEIE o w)

bai huo gong si zhéng zai da zhé

Toserba sedang ada diskon. =)

ol LR R TS 2 wg)
ming pai y1 fu yé¢ da zhé ma

Apakah pakaian bermerek terkenal juga didiskon? D<]>)>
Tt BTREEAR REATENI AT o o)

ming pai y1 fu dd ba zhé
Pakaian bermerek terkenal diberi diskon 20%. D<]>)>

R SIS S8 Sk N U LRI )
na y¢ pidn yi bu shdo

Itu juga murah banyak. ()

RS v
0 o ,’5\ L '5']# KATA DAN KALIMAT

% (PALS Shuﬁng) (kata penggolong) dipakai untuk barang pasangan
BE /44 F F R R R M A AR G A

Lk
shuang qin
kedua orang tua

e
shuang shou
kedua tangan

B FeERE
shuang shou wan néng
kedua tangan yang serba guna

shuang shuang dui dui
sepasang-sepasang
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null
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 000003BE 00000000 00002802 00000000 00000582 00000000 00008132 00000000 0000054E 00000000�
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 00000323 00000000 00001FE3 00000000 0000016D 00000000 000080DD 00000000 00000139 00000000�
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null

2.8212237
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 00000262 00000000 00001EA9 00000000 000002A7 00000000 000080B8 00000000 00000272 00000000�
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null

2.8212237
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 000002DE 00000000 00001F19 00000000 000005EB 00000000 0000761D 00000000 000005B6 00000000�
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null

2.298775
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 00000624 00000000 0000838C 00000000 00000582 00000000 000076AE 00000000 0000054E 00000000�
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 00000271 00000021 000013CF 00000414 00000105 000006A1 00003913 0000376A 000000EB 00000105�
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null

1.7502034
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 000002C7 0000001A 0000168A 00000428 000001D6 000001BC 00003877 00003705 00000082 00000082�


28-09w

null

2.925717
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 0000020C 00000015 00001952 00000176 00000105 000008E0 00003498 0000358D 00000A00 000007A7�
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null

4.1796
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 000001E2 00000027 000017C0 00000A68 00000082 00000DC6 00003761 0000371E 00000068 00000DAC�
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null

1.1755098
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 0000024D 0000001E 00000B92 000002C7 0000016D 00000414 00003AE4 00003978 0000016D 0000016D�
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N I T .
— B R T
yi shuang xi¢ zi
sepasang sepatu

P33k X

— BT
yi shuang wa zi
sepasang kaos kaki

¥ (T—4 7 ;xié) sepatu
oo P YA ¥ PyEay

17
xié¢ zi

sepatu

BB

pi  xié

sepatu kulit
bTES <

bu xié

sepatu kain

E2 8% :

qiu  xié

sepatu olahraga
A IS 3
yun dong xié
sepatu olahraga

A& (AY N 5 wa) kaos kaki
o7 A d F R A A AA A A A AR AR AR

___ ,&EF %af—¢ —?—'i?
yi shuang wa  zi
sepasang kaos kaki

PEDIED AR EE R T L —- BEL 4T AT o

ma ma g wO mai le yi shuang hong wa zi
Ibu telah membelikan sepasang kaos kaki merah untuk saya.

ARy L Mok T AT ?
na shuang lya wa zi shi shéi de
Kaos kaki yang hijau itu milik siapa?
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ETE TS CREEY TR
zu6 tian wo mai le  yl shuang mao wa
Kemarin saya telah membeli sepasang kaos kaki wol.

E (& % N\ ; tao) (kata penggolong) setel, set
B TS ARAREREEEE

— B IRE
yi tao yi fu
satu setel pakaian
—— B E:

yi tao shi
satu set buku

— BT

yi tao bei zi
satu set cangkir

/j\—vz;t %é: Z{ H&x ’IEQH it%r % °
ni zhé tao y1 fa hén hao kan
Pakaian anda ini sangat bagus.

ek — R EL Y
zhe shi yi tao shé me sha
Ini satu set buku apa?

3 (UL N\ yun) bergerak, mengangkut

g T TFEEEEFEEEE
R AT
yun dong xi

mengirirn barang

ekl R BT RPEARARES RE09E D
zhe xi€ dong xi shi cong na Ii yun lai de
Barang-barang ini diangkut dari mana?

(57 A L.\ ; dong ) bergerak
g T T FFEFEeEE &Y
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e S8 SR SR CI RS L S /Ea
shang k¢ de shi hou bié dong lai dong qu
Waktu mengikuti pelajaran, jangan gerak sana gerak sini.

DN = RE Bl R B e R Y B o
xiao hai zi yi tian dao wian dong lai dong qu y& bua léi
Anak kecil bergerak kesana kemari sepanjang hari juga tak lelah.

PR BTG R 2
ni xi huan yun dong ma

Apakah anda suka olahraga?
IS RS TCPINS LE TS TR

ni xi huan shé¢ me yun dong
Anda suka olahraga apa ?

&E 'ﬂ""j[', E’?‘i; BH i H/fi.l_ Z%L' éﬁz_
wO men xué xiao ming tian yu xing yun dong hui
Besok sekolah kami akan mengadakan pesta olahraga.

B LR AR SIS -
yun dong chang shang you hén dud rén
Banyak sekali orang di lapangan olahraga.

PR (— TA 7 ; yl fil) pakaian/baju

R: “7LER
i1: S B N R N A | 9 A &

Eegpia- (GERHIRS)
yun dong y1 yun dong fu
pakaian olahraga

Figk-
shang y1
pakaian atas, baju

&T H&E
x1 fa
setelan (pakaian) model Barat, jas

R E T BB R ¢
wo mai le yi tao yun dong fu
Saya telah membeli satu setel pakaian olahraga.
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B EOR-AREAFLET o

zhé jian shang yT hén hio kan

Baju ini sangat bagus.

AR EL T RS — - R F BT
na tao x1 fu yi ding hén gui ba
Jas itu pasti sangat mahal.

KEFUVRE FLERRIR RS o

wO méi tian zdo shang xi yi fa
Setiap pagi saya mencuci pakaian.

s BHRG fh @ el KBRS o

ta xi huan hong s¢ de y1i fu
Dia suka pakaian berwarna merah.

(AN ki) celana

M7 T4 FF A A A A PR
e

ka zi

celana

Rl iRn
chang ku
celana panjang

535 AR %
duan ku
celana pendek

B AR

yun dong ku

celana olahraga

B RERSH R RLHT -

woO xidng qu mai yi tido chang ku

Saya ingin membeli sepotong celana panjang.

M (K% 7 ; pai) merek, cap
B o) T P B R ORR ORTRT RO R RE p

YR8 2 AR AR e Y R0 82 ?
ni de yi fu shi shé me pai =z de
Pakaian anda merek apa? (Apa merek pakaian anda?)
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s ke R DD M T ) 2
zhé¢ zhi bi shi shé me pai zi de
Pena ini merek apa? (Apa merek pena ini?)

,‘II—:Z'—“”‘Fij hﬁﬁzg 4;51 .

ni jia mén pai ji hao
Rumah anda nomor berapa? (Berapa nomor rumah anda?)

Reeht 21 pRs - A 9RL 7
ni de che pai shi ji hao
Berapa nomor plat mobil anda?

(M—4 7 ; ming) nama
A S A

B BB LRI -
wo xing Li ming zi jido da nian

Saya bermarga Li, dipanggil Da-nian.

LARE PRI RS S
ta jiao shé me ming zi
Siapa namanya?

GAREE S S P H xR
ta de ming zi jiao Qian nian zlu
Namanya Qian Nian-zu.

A Y - A
ta hén you ming

Dia sangat terkenal.

§ SRR L L R LER S o

ta shi yi wéi hén you ming de ldao shi
Dia seorang guru yang sangat ternama.

AR T RO

zhé zhong pai zi hén you ming
Merek ini sangat ternama.

I+ (¥ L N\ ;zhéng) tepat, tepat sekarang ini, sedang
BB D T T FOF R

T T 2>
VUATE: R R Syl Rl <N
ta xian zai zhéng zai xi¢ zi
Sekarang dia sedang menulis.
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FeELIHL FL o
wo zheéng zai jiao shi

Saya sedang mengajar.

SRR TP SR T
wO men zheéng zai xué zhdong wén
Kami sedang belajar bahasa Mandarin
R r B0 U+ 25 0 BP0 TR T o
xian zai zheéng hdo shi dian  wo men gai xia ke
Sekarang tepat pukul 10, kami segera istirahat.
A &
ta

le

Y
dao wo jia

Ry aht B g > REELIFLHLESTE o
lai de shi hou wO zhéng hiao chi qu

a“?‘ (EEt 7 Zhé) memberi potongan harga,
= B S B /4
BEAL AR BRI

zhe jian y1

le
Ketika dia datang ke rumah saya, saya kebetulan baru pergi keluar.

AR AR AL o
fa zhé de hén hao
Baju ini sudah terlipat dengan rapi.
Bk MR AL ITE YL 7
zhé zhang zhi shi shéi zhé de
Kertas ini dilipat oleh siapa?
By K AL 8 Br AR ITEE o
bai

huo gong s1 zhéng =zai

da
Di toserba sedang ada diskon.

zhé
R REAT B2 2
yi fo di ji zhé
Pakaian didiskon berapa?
B ITEANT I 0 BB ITI NI
you de da ba zhé you de da liu zhé
Ada yang didiskon 20%, ada yang 40%.
Vs et A Y g

RSN Bl R AT ¢
you shi hou bai huo gong st  hui
FeZe B HAITRE 0 3k
bu yao ym wei

iuﬂﬂ

da dui zhé
Kadang-kadang toserba bisa memberikan diskon sampai 50%.

= E
da zhé

R 7

LB EAVERALEE R @ o
jit mai hén dud méi you yong de dong xi
Jangan karena diskon, lalu membeli banyak barang yang tidak digunakan.




OO DDODODOD 3

X%
¢
oy

9

3

g

I

Revisao

PRI ELE AT o

DR A

AR - BEET 0 A R

Ay A A A

““E\\“\
““E\\“\
o]

PR P adrdT e

LM RS B3 Q

LR B PRAT N AT e

FRe f B A D oo

ABFFERE BB

APRENDA CHINES COM 500 PALAVRAS
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@ },@Z FH % CARA PENGGUNAAN

VAR dEe L En BF B X A B R T é’Je
ni zhé shuang yun dong xi¢é shi shé me pai zi
Sepatu olahraga anda ini mereknya apa?

L %rﬁ@@%%;g@g o
shi da tong pai de
Merek Da-tong.

Fooo A FORCAERLT
zhé ge pai zi hén you ming
Merek ini sangat ternama.

- Al
shi de
Ya.

T RESIATETEE RS AT RS9 R BT o

hén dud rén xi huan yong ming pai de dong xi
Banyak orang suka memakai barang yang bermerek ternama.

Tt AR R BT AL o
ming pai de dong xi zuo de hao
Merek yang ternama buatannya baik.

FooMERSRIEETE
ké shi tai gui le
Tetapi terlalu mahal.

Lot BARSRL ) TEROREL GG R e e ATkl
gui shi gul ké shi bu rong yi huai tong shi y& hdo kan xié
Memang mahal, tetapi tidak mudah rusak, lagi pula kelihatannya bagus.

TR e 4 BD T RS R4

ni zhe shuang xié zi shi ba cuo

Sepatu anda ini cukup baik.
Lt TR ek B — e |
xia ci da zhé ni y¢& qu mai yi shuang ba

Lain kali bila diberi diskon, anda juga belilah sepasang.

LR P T
hio de
Baiklah.
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PELAJARAN 29

BACAAN

L REMI R0 R BIW BB 7 -1>>> . ‘ lﬁ

w0 men qu kan dian ying  hio ma

m Bagaimana kalau kita pergi nonton film? ) o T i

L AL RIACEIIORE 0 IR RIRHLER o o)
jin tian shi xing qi tian dian ying piao bu hdo mai

Y Hari ini hari Minggu, sulit membeli karcis film. E(]>)>

@ WD ARG B Bl K i o <>)>
na me dao hai blan qu wan

Kalau begitu, pergi bermain ke pantai. E(]>)>

-t B RAEL RS A e 0 W B3R I AR kY o <>))
dui hai blan bi dan féng jing hdo ér qi¢ hai ké yi yoéu yong
Y Betul, di pantai bukan saja pemandangannya indah, malahan juga bisa berenang. E(]’»

TR BRI K02 o)
w0 men zén me qu

@ Bagaimana cara kita pergi? E(]>)>
Lt REPE AL RIR R R o o)
w0 men zud gong gong qi ché qu
e/ Kita pergi naik bis. =)
@ PR BE ok 5 drass W)

ché pido yi zhang dud shiao qidn

Berapa harga karcis bus selembarnya? E(]>))

-
<=
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29-01

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000399 00000000 000017A5 00000000 000001D6 00000000 0000782D 00000000 0000009C 00000000�


29-02

null

4.38857

eng - iTunNORM
 000003A6 00000000 00003164 00000000 000002A7 00000000 00006206 00000000 000001A1 00000000�


29-03

null

2.8212237

eng - iTunNORM
 000004FA 00000000 000047FE 00000000 00000449 00000000 00007C81 00000000 00000414 00000000�


29-04

null

5.3289776

eng - iTunNORM
 00000326 00000000 00003689 00000000 00000DE0 00000000 0000802C 00000000 000006BC 00000000�


29-05

null

1.6718364

eng - iTunNORM
 00000253 00000000 00001649 00000000 00000343 00000000 00005E80 00000000 00000105 00000000�


29-06

null

2.716734

eng - iTunNORM
 00000446 00000000 0000292D 00000000 000005EB 00000000 00006CA9 00000000 00000272 00000000�


29-07

null

2.716734

eng - iTunNORM
 00000512 00000000 000045C0 00000000 000000D0 00000000 00006C2E 00000000 00000105 00000000�


29-01w

null

2.403266

eng - iTunNORM
 00000216 0000000C 000014E1 00000080 000000EB 00000724 000037A7 000037AA 000000D0 000000D0�


29-02

null

3.996742

eng - iTunNORM
 00000306 00000045 00000E5E 00000462 00000A9C 00000CF5 00003624 00003427 00000463 00000463�


29-03w

null

2.1420403

eng - iTunNORM
 0000029F 0000001C 00000FEC 000003AE 00000343 0000073E 00003A60 00003B0D 000000D0 000002F5�


29-04

null

4.3102126

eng - iTunNORM
 000003F5 00000035 0000126E 00000229 00000949 00000DFA 00003904 00003771 0000092F 00000500�


29-05w

null

1.7240809

eng - iTunNORM
 000001FF 00000013 000011EA 00000253 00000105 000003AC 000036BD 0000377B 00000105 00000105�


29-06

null

1.8024483

eng - iTunNORM
 000002DA 00000076 0000189D 00000455 000000D0 00000258 00003D73 0000394B 000000B6 000000B6�


29-07w

null

2.1942854

eng - iTunNORM
 000002FE 00000033 0000155C 00000643 000004B1 00000034 00003C60 00003A43 00000034 0000004E�
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< L —oiRE T EARE B o =)
| yi zhang shi wu kuai qian

\ Selembar I5NTS. )
/R FANRAELSRY . o)

| | na ba suan gui

Tidak begitu mahal. =)
s O BEFE R ARRL AR ] o)
‘ 7 w0 men xian zai jiu zOu ba
e/ Marilah sekarang kita segera berangkat. E(]>)>
/

R TS TR EGRR o wg)
| | bié wang le dai you yong yi

Jangan lupa membawa pakaian renang. E(]>)>

N e
Q = ,’5\ U 38] 4 KATA DAN KALIMAT

o

(— 24V ; ying) bayangan

VoW e v v 2 ¥ 9 v ¥ 9 wasay
A A A O S Y4

RS

o T
ying zi
bayangan

’%xz f?/L

dian ying
bioskop, film

N —E ¥
ying xiang
pengaruh, mempengaruhi

S ,—1—.4 % ’%xz ,?32' °

wO bu chang kan dian ying
Saya jarang nonton bioskop.

e F B RS KE
zhé jian shi ying xiang hén da
Hal ini pengaruhnya sangat besar.

L (7 % \ ; piao) karcis/tiket
C e m BB BB S S

&
~ - I I I
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29-08

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 00000333 00000000 000024BA 00000000 0000016D 00000000 00006157 00000000 0000016D 00000000�


29-09

null

1.5673467

eng - iTunNORM
 0000020B 00000000 00000D6A 00000000 000002A7 00000000 00004F11 00000000 000002DB 00000000�


29-10

null

1.9853057

eng - iTunNORM
 00000487 00000000 00001A20 00000000 0000030F 00000000 00007507 00000000 000002DB 00000000�


29-11

null

2.6122441

eng - iTunNORM
 00000291 00000000 000015C2 00000000 0000047D 00000000 000063E8 00000000 000001A1 00000000�


29-08

null

2.9518397

eng - iTunNORM
 00000426 0000007C 00001465 00000834 0000016D 00000914 00003F1D 000039D6 0000009C 000000B6�


29-09w

null

1.2016323

eng - iTunNORM
 000002A1 00000021 00000BEB 0000027B 000000B6 000003C6 00003803 00003932 00000082 00000082�


29-10

null

2.7428591

eng - iTunNORM
 0000046C 00000058 00001325 0000069F 000005D0 00000068 000039B8 000038BF 000005D0 000005D0�


29-11w

null

1.9330604

eng - iTunNORM
 000002BA 00000021 00000D74 000003E0 000001BC 0000035E 000039BF 00003B22 00000568 00000568�


FLg, B
5 WL N 7

dlan ying piao
karcis bioskop
1 & 2
TSN &
ché piao
karcis kendaraan/bis
Ll @B X
a5 7N &
chuan pido

karcis kapal

s #! %2

fei j1 piao

karcis ( tiket) pesawat terbang
Pin %2

mén p1ao

karcis masuk

NS
A&
® %

i 5%
chao piao
uang kertas
4, T & =
%%’ z I~z
xué shéng piao
karcis pelajar
N
%' Rl S
ér tong piao
karcis anak-anak
<
_}I_\s’
quan piao
karcis harga penuh/karcis orang dewasa

%\@4
® e

NN a“ﬁ}(
PNz

ban piao
karcis setengah harga

& ("% V o hiil) laut

~ > > 2R Y Y Y SRR Sy &
/ﬁ Y YY) S Ry = )
N I
H 3
huang hai
Laut Kuning

_ﬁ_x —é-t;, %_‘7\)‘/\? L “'ﬁu
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3
nan hai
Laut Selatan

i
hdi bian
pantai laut

. 7

K
hai shuéi
air laut

5§ ( “H—5; biﬁn) tepi, sisi, pinggir, samping

I‘%: ' v ﬁﬁ‘ééé"é'ﬁ‘:ﬁ'gg’é’%%‘%;g.%%%
Frdg:

pang bian

pinggir, samping

ki
zud bian

sisi kiri (sebelah kiri)

A=
you bian
sisi kanan (sebelah kanan)

FTeE
hé bian
tepi sungai
i
hai bian
tepi laut

BEF F L AR TE -
wO jia pang bian you yi tido hé
Di samping rumah saya ada sebuah sungai.

FTES A REBL ©
hé bian you yi ke shu
Di tepi sungai ada sebatang pohon.

AN DL gt B R B ARR B TR — - 382 PR RE — - 180 Bkl B o
w0 men xiao de shi hou chang zai shu xida yi bian chang g€ yi bian tido wu
Semasa kecil, kami sering menyanyi sambil menari dibawah pohon.
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B (TL ; féng) angin
JL0 ) TUURUA R R R R

il B AR K
hédi bian feng hén da
Di tepi laut angin sangat besar.

Mg B AR IR R o
héi féng hén liang kuai
Angin laut sangat sejuk.

Jbx R RE AT o
béi feng hén léng
Angin utara sangat dingin.

R dd RS R AL
dong nan féng hén nuan huo
Angin tenggara sangat hangat.

% (Y—L V ;jing) pemandangan
. [ AR = - . - 4
Fo =P85 F R
M Bt R AR o
hdi bian de feng jing hén hao
Pemandangan di tepi laut sangat indah.

s Eregk RS L e R d L o
shan shang de feng jing y&€ hén hio
Pemandangan di gunung juga sangat indah.

> 5 NE ; 4

SAREETRG G E M 001 R R o
wO hén xi huan tdi wan de féng jing
Saya sangat suka pemandangan Taiwan.

57 (—R 7 ULV ; you ydng) berenang
S A R A B A A i i

7 S R R 57 b b7 3

ez kAR -

you yong yi

pakaian renang

W AR AR
you yong ku
celana renang
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=0, Vbl
you yong chi
kolam renang

PR B Wex kiwBy ?

ni hui yoéu yong ma

Apakah anda bisa berenang?

W A2 AR AT o

wO you de hén hio

Saya dapat berenang dengan sangat baik.

KEFVRE FL ELB 0 Ak Bk o
w0 méi tian zdo shang dao you yong chi ybéu yong
Setiap pagi saya pergi berenang ke kolam renang.
PR W B LRy ?

ni méi ci yoéu dud yudn

Setiap kali anda dapat berenang berapa jauh?
REFBIR W5 2R

wO0 mé ci you lidng qian gong chi

Setiap kali saya dapat berenang 2000 meter.

® (455 N\ ;dan) tetapi
B/ 4 4 e fa

8% 5%~

dan shi

tetapi

FAaz-- i B
bu dan ér qic

bukan saja .... tapi juga

A9 Heaok o AR LW AFE RAFL o
w0 men you yong dan shi yoéu de bu hédo
Kami bisa berenang, tetapi berenangnya tidak bagus.

A8 S PR - B i N e

ta hén cong ming dan shi bd yong gong

Dia sangat pandai, tetapi tidak rajin belajar.

AR NECER TS T8 T YO Re ST -$8 T
ta ba dan hui hua hua ér qi€¢ hui chang gg
Dia tidak saja bisa melukis, tetapi juga bisa menyanyi.
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-

mZE (JLs {—4V ;ér qi€) tetapijuga, dan juga

E—

117 SO LA o I I 15
H : 1 ITHHH

RoAas e fr B
ba dan ér qié
bukan saja .... tetapi juga

\/ 9 E_’
blng qié
tetapi juga

%—L— Z: /fag /ﬂ}/‘ —}r\? cl:, i ‘\" 2 E- ,‘%‘/‘ J—;\F’ B E]\j’_\zvgég\ °
ta b dan hui shud zhong wén bing qié¢ hu1 shuo ri  bén hua
Dia bukan saja dapat berbahasa Mandarin tetapi juga dapat berbahasa Jepang.

BRI R ALY B o M B RO FS o
dian ying piao bi dan nan mai ér qi¢ hén gui
Karcis bioskop bukan saja sulit dibeli, tetapi juga sangat mahal.

(TP AT N ;5 zud) duduk, naik (kendaraan)
L A A LI Y

BRI RERLTE ¢
wO zuo de tai jiu le
Saya sudah duduk terlalu lama.

IR TR R % o
o jitt le  hén 1&i
Setelah duduk lama sangat letih.

ﬁtb%‘ tb‘y é[:/,‘" g i« gw °
zhan zhe bi zudo zhe geéng l1éi

Berdiri lebih lelah dibandingkan dengan duduk.

Fn I B 21 K57
w0 men zud shé me ché qu
Kita pergi naik kendaraan apa?

PR Ak 2B L S A wgT P
ni zuo guo féi j1 ma
Apakah anda pernah naik pesawat terbang?

R ({—N qi) uap, gas

- VAR R >

AT T TR
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S S —
Al
qgi yoéu
bensin

R
qi che
mobil

¢ K¢ -,
\ 5 /‘L i

2 N2
gong gong qi  ché
bis

AA%\/&% /\%‘;"fhiﬁ‘i‘ %’f‘ ’ Z: /f_E_ {i%.a- ﬁ])L-H- ﬁt{i
zuo gong gong qi  ché qu bi dan pian yi ér qié fang bian
Bepergian naik bus bukan saja murah, tetapi juga enak.

W

8 (L AB N\ ;suan) menghitung

s N A e - o > S
7%}_ 1 |1 I o B = B )] El 75]_ 7%11_
2k < % 4 TN « N

ajﬁ:‘L /{I\ 5 ﬁﬂ%‘;\"” ;’Q‘Z Yx ,l F °

ging ni suan yi suan yi gong dud shdo

Tolong anda hitung berapa jumlahnya?

Bodar — B BemiFi Ml o TEAKLEL BRI ES o
fang zii yi ge yué lidng qian kuai k& shi shii dian féi bua suan
Menyewa rumabh setiap bulannya 2000 dolar, tetapi tidak termasuk air dan listrik.

—-fB: AedmeTi%R: 0 Rr R B

yi ge yué liang qian kuai bl suan pian yi
Satu bulan 2000 dolar, terhitung tidak murah.

CRlsARE R H LY
zhe ge weén ti  bi suan nan
Soal ini terhitung tidak sulit.

A e o NN
ta shud hua bu suan kuai
Dia bicaranya terhitung tidak cepat.

* (9% N ; dai) membawa

. 1

T "

’J,‘:z%hé}‘(m T“‘-" /X’\ﬁi .

ni dai qian le méi you
Apakah anda sudah membawa uang?




ﬁx—é‘ly ’%F,\J\F’ —H-/'J.iu

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarln

AR EL B Ry TIRE?
na bén shi dai lai le méi you

Apakah buku itu sudah dibawa?

IR SRt a e e PR RS T
bi¢ dai xido hai zi qu kan dian ying
Jangan membawa anak kecil pergi menonton bioskop.

i']g /E:; 3%:; u }K‘%L 573 99 %; -‘LE‘T /f’l’gﬁg:’,?"g ?
dao hdi bian qu ying gai dai xi€é shé me
Pergi ke pantai (laut) harus membawa apa saja?

i']é: /E:; 3%% :’; /Ej!‘g ’?w['}:’g /Z}?x /7](L X~ °
dao hai bian ji de dai ybéu yong y1
Pergi ke pantai ingat membawa pakaian renang.

e AL SR T A
shang ke bi¢ wang le dai bi
Saat mengikuti pelajaran jangan lupa membawa pena.

’4

= MENGULANG PELAJARAN

\TX
m&

- .\\I -——‘—-u.\\l
S ay : / » /

us

4

23

-

.

~m|-

28

=~

3

e

&

0

1‘ e SRR B RHE AT o
(o

/2

¥ % ULV U

.f/-_

W oo oo e B A T BT A
(o

r"'/-_ \

1l 7 AP ERd S

.f/-_

W o iaprarge s

<

.:/-_-\\.

Fh) 7 EEL-ES &
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av]
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aQ
c
Z
>
>
Z

/IR T BRI AR LB AL o

I: f? | hdi bian de feng jing zhén hio

N e Pemandangan di pantai sungguh indah.

. T FREIEC AL B R e aEa vk

( 7 | Xid xing qi w0 men zai qu ybu yong

e/ Minggu depan kita pergi berenang lagi.

/j:wr:\ EF’% : .—FY E_Z /ﬁ\H &3 A\NFS % 75_ g '3!5:;7 ‘3’; e

( J xia xing qi woO xidng qu kan dian ying

g Minggu depan saya ingin pergi nonton bioskop.

s T IBIGREAN LB Rl

( a ting shud na bu dian ying hén chang

s/ Kata orang film itu sangat panjang.

R Tt R E AT R R e RO AT B BT

) yi bian chi dong xi yi bian kan ba shi y& hén you yi si ma

o v4 Nonton sambil makan, bukankah sangat mengasyikkan?

/ Z)*V . th 75? iv /ah i‘f 7\# , /\_}Q /ff&a ?\zéﬁg °

|_ a ké shi zuo de tai  jit hu1 hén &1 de

s/ Tetapi kalau duduk terlalu lama, bisa sangat letih.

VIR T ORreiahl oo BRI BLIY R ALGFLET 0 My SRS

( t? .| bu hui de ting shud na bu dian ying bi dan hao kan ér qié¢ ge
L P iRl 0 ARG RAFE R R BT RO B
y¢ hido ting ni hui jué de shi jian guo de hén kuai

Tidak akan, kata orang film itu bukan saja baik, tetapi lagunya juga merdu, anda
akan merasakan waktu berjalan dengan sangat cepat.

)ﬁ ﬁ. 'ﬂaﬁ ?ZE’JE %<E\57ﬁz °

na me wO men zdo didn qu mai plao
Kalau begitu, kita pergi pagian membeli karcis.

4
‘\'1 av )
C
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) S , . 77 ;
Fr=5+rRE BT SIRNTLEY
PELAJARAN 30 ANAK SUDAH BERUMUR BERAPA?
™ '

L]
-
=
A

ﬂ:':

—_— SR L5 BACAAN

e =

1Ak e )

/N T Bk AT

II‘ £ | Li xian shéng ji¢ hin le méi you -

Y 4 Apakah Pak Li sudah menikah? =)

AN L FIEMEL T BT A R B T e o)

| ) zdo ji€ hiin le hai zi dou zhing de bi ta gao le

- Sudah lama menikah, anaknya sudah tumbuh lebih tinggi daripada dia. E(]>)>
SN FLi i T 5iArTE? o)

|‘ e | ta de hai zi dud da le

u Berapa usia anaknya? E(]>)>

A T R FR s RATE ) ek BN AR ECRE e o)

|‘ J| ér zi shi san sui le nyit ¢ér bi jiao xido cai wu sui

&y Putranya sudah berusia 13 tahun, putrinya lebih kecil, baru 5 tahun. E(])»
/o Fri ATl e kAR EVEIRS T )

| ay | ta de nyu ¢ér zhing de zén me yang

u Bagaimana rupa puterinya? E(]>)>

L T REFIRAR AL KRG BB KPRPEE > SR BRI RLHYL o
| ) zhing de hén xiang ta tai tai yan jing da da de tou fa chang chang de
&y Sangat mirip isterinya, matanya besar, rambutnya panjang. E(]>)>
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30-01

null

2.6122441

eng - iTunNORM
 000005D1 00000000 00003F86 00000000 00000272 00000000 00006875 00000000 000002A7 00000000�


30-02

null

4.3972774

eng - iTunNORM
 0000026A 00000000 000010AA 00000000 00000A00 00000000 00007E29 00000000 000009CB 00000000�


30-03

null

2.298775

eng - iTunNORM
 000002BB 00000000 00001A25 00000000 000005EB 00000000 0000802C 00000000 000005B6 00000000�


30-04

null

5.537957

eng - iTunNORM
 000003D6 00000000 00003641 00000000 00000DAC 00000000 0000733F 00000000 000005B6 00000000�


30-05

null

2.5077543

eng - iTunNORM
 000002D7 00000000 00000F43 00000000 0000078D 00000000 000062B0 00000000 00000758 00000000�


30-06

null

6.5828543

eng - iTunNORM
 000002AF 00000000 00001F04 00000000 00000449 00000000 0000808A 00000000 00000D78 00000000�


30-01

null

1.9591829

eng - iTunNORM
 00000386 00000048 0000132B 0000041E 000000B6 000006D6 00003B0F 000036FE 000000B6 0000028D�


30-02

null

5.041644

eng - iTunNORM
 000003D5 0000004D 00001461 000007D4 00000105 00001292 000039A2 000037F1 000000EB 000000EB�


30-03

null

1.5412239

eng - iTunNORM
 0000044B 00000038 00001173 00000101 000000D0 00000258 0000359A 000035E0 000002DB 000002DB�


30-04

null

6.9485908

eng - iTunNORM
 00000350 0000003E 000013C8 00000697 000001A1 00000E7D 00003A06 00003A49 00001968 00000187�


30-05

null

1.9591829

eng - iTunNORM
 000003BF 00000043 000010D3 000001CF 0000004E 0000061F 0000383E 000037BA 000001D6 000001F0�


30-06

null

4.1273546

eng - iTunNORM
 000003BD 0000004B 00001249 000003E1 000000D0 00000D5E 00003BCF 000039E1 0000047D 0000047D�
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—_ 4 0 2 D=
,"'/ = \"-\, q? Yo AR bRz D8 ° ‘)))
5 | yi ding hén pido liang

&7 Pasti cantik sekali. D(]>)>

S T ERRERE R AR EIRCRE VLTI AP Fr o o)
| | féi chang piao liang jiut shi xido qi lai shao le yi k& da mén ya

- Cantik sekali, hanya jika tertawa kelihatan gigi depannya hilang satu. D(]>)>
SO\ FEIARRARRETIREAR: o o)

| na cai géng ké ai ne

u Begitu lebih menarik lagi. E(]>)>
P F Y0V 38] % KATA DAN KALIMAT

2 (Yy—4 7 ;jié) mengikat (tali), simpul
22tk EEER

H 4
LR
jié guo

akibat/hasil

g
jié shi
kuat

P:ORE B

zhdong gud jié
sejenis simpulan Chinese

%ﬂflé‘ (Y—+4 7 I~ AL ; jié hin) menikah
oL d A ERIRSSE

ot L EE TEARYE =D
ta jié hin le méi yodu

Apakah dia sudah menikah?

Rt IRE ELEELIBE T2 1
ta gén shéi jié hin le
Dia telah menikah dengan siapa?

Wt BB IR TEY
ta jié hin dud jin le
Dia sudah menikah berapa lama?
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null

2.0897954

eng - iTunNORM
 000001B1 00000000 00000C0F 00000000 0000020A 00000000 00005355 00000000 000005B6 00000000�


30-08

null

5.851426

eng - iTunNORM
 00000637 00000000 000044E3 00000000 00000EE5 00000000 00008112 00000000 00000AD0 00000000�


30-09

null

2.4032648

eng - iTunNORM
 00000281 00000000 000017CF 00000000 0000016D 00000000 000080C1 00000000 0000016D 00000000�
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null

1.3583668

eng - iTunNORM
 00000425 00000031 00001FEA 000000D3 00000034 00000034 00003964 00003C4C 00000034 00000034�


30-08

null

5.746953

eng - iTunNORM
 00000410 00000030 000014D5 00000428 00000224 000002A7 00003A03 00003B52 00001539 00001539�
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null
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eng - iTunNORM
 000004B1 0000003E 000018FB 000002E3 000004B1 000003E0 00003D8A 00003FB7 00000187 00000187�
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% (447 ¥4V ching zhing) panjang, tumbuh
B OTTFEEER

TR RL -
zhé tido 1o hén chang
Jalan ini sangat panjang.

BB a4 AR R e
zh¢ ge ju zi hén chang
Kalimat ini sangat panjang.

VIR S CUEE N
zhé¢ jian y1i fi bi na jian chang
Baju ini lebih panjang dibandingkan dengan baju itu.

s W 3% TR RERPTE ©
ta de hai zi dou zhang da le
Anak-anaknya semua sudah besar.

S Fr ReRLRAARL BT ED
ér zi zhidng de hén xiang ba ba
Puteranya bertumbuh menjadi mirip dengan ayahnya.

St R AR ARG AT o
nytu ér zhang de hén hao kan
Puterinya bertumbuh menjadi sangat cantik.

Fg (K % ; gao) tinggi

=y R B I I

AR B AR B e

zhé k& shu hén gao

Pohon ini sangat tinggi.

e Js o BRIRI 4R o

ge ge gao mei mei ai

Kakak tinggi, adik perempuan pendek.

TR B B B T o

ér zi zhang de bi ba ba gao le

Puteranya bertumbuh lebih tinggi dibandingkan dengan ayahnya.

fos gyt B2 ARL L o
ta de bi zi hén gao
Hidungnya mancung.
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ik (%9—V Y—% N\ ; bi jido) dibanding, membandingkan,agak (lebih)

PR VPR
B R FORC B

zhe liang jian shih hén nan bi jiao
Dua hal ini sulit dibandingkan.

?fc':‘\ﬁ\fra

‘g

§ 3PS LB HAT R
ge ge bi jido cong ming

Kakak lelakinya lebih pandai.

S.Fxd SEBR =2
&*\ 'ﬁ*’\ 2ok i)(z SRz CE ©
mei mei bi jido pido liang

Adik perempuannya lebih cantik.

BA B BT EFEI R
wo bi jiao xi huan kan dian ying
Saya lebih suka nonton bioskop.

AR VR ST R 07 Sl
ta bi jido xi huan you yong
Dia lebih suka berenang.

’fi (—A£ N yélng) Penampilan, rupa, model/tipe
S A B B N N I M il e Ak
B AR IR B e T RO

zhé¢ jian y1 fG de yang zi hén hiao kan
Model pakaian ini sangat bagus.

ot 692 He T S4BT 450

ta de yang zi xiang ma ma
Rupanya mirip ibunya.

HL B R ] — e o
ni de xi¢é zi gén woO de yi yang
Sepatu anda sama dengan sepatu saya.
PRebgs P7 X B AR BB T2 7

ni de zhong wén xué de zén me yang le
Bagaimana keadaan belajar bahasa Mandarin anda?

/j\z }E,u, /i‘E?? NN @ *ﬂ(t (? l}‘tglxgxl}‘tgl ?

ni xian zai zén me yang mang bu mang
Bagaimana keadaanmu sekarang sibuk atau tidak?




P (—5 Vv Y—L ; yin jing) mata
%t /Jg EE{% E'#‘H{Fvv j{? °

ta de yan jing hén da
Matanya sangat besar.

et 6y AR BE L ARD Sk o
ta de yan jing hén liang
Matanya sangat terang.

et Byt iR BT R AT 1R BT BT o
ta de yan jing zhing de xidang ma ma
Matanya mirip ibunya.

s bl BB L ARGHFL > 4t R R B BRAERD
ta de yan jing hén hdo ta bl yong yan jing
Matanya sangat baik, tidak perlu pakai kacamata.

EE‘%E (X7 TY V ; toufid) rambut
§é; TTTRFEE R EFEEEE S

VAR OEET-E = S O
ta de tou fd chang
Rambutnya panjang.

ot B EmL o
wo de téu fi duin

Rambut saya pendek.

£ Sun A7 892 3RY BV ARD BL o
Gao xian shéng de tou fa hén héi
Rambut Pak Gao sangat hitam.

g AT MY EFE T o
Li xian shéng de tou fa bai le
Rambut Pak Li sudah putih.

:‘% (95 A N\ 5 lidng) terang

_,‘_,‘,4_,‘_,‘,‘4,‘,_

F]"\
3
S
Sl

et a2 iR BE T AR SRk o
ta de yan jing hén liang
Matanya sangat terang.
Eefes B FrARESRE o
zh¢ jian wi zi hén liang
Rumabh ini sangat terang.

ﬁx—é-ﬂg .%'P )/\F’ ‘—5’?;:\.5_“
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EEL B AR R
Zhe ge déng hén liang
Lampu ini sangat terang.

= (? 4 N hHh—4k N\ ; piao liang) cantik

. ST TN IR IR W I 0 0B o o 0
e - A A A A A A A D DA D A

éi

’

Rl BBx BY R IRL R oo
chang tou fé hén piao liang
Rambut panjang sangat cantik (bagus).

TR RS X iR er XS ' o
zhe jian y1 fa  you piao liang you pian yi
Pakaian ini bagus dan murah.

2 (T—%\ ;xid0) tertawa

KE o 7 kA /:/—/.-f:/y:/y:?;.—f:

CEUERNE TR Ak S S ET PN TR AL S
you de xido hai zi ai xiao you de xido hai zi ai kﬁ
Ada anak yang suka tertawa, ada anak yang suka menangis.

ot E AL RIARL T E G o

ta xiao qi lai hén k& ai
Dia kalau tertawa sangat manis.

KKk T .
RERLATEBE ?
ni xido shé me
Anda tertawa apa?

Fe Koot DL TE— SR FI0F 7 o
woO xiao ta shdo le yi ki mén ya
Saya tertawa karena gigi depannya hilang satu.

Ble ot o At LR L Byt o
bi¢ xido ta ta hui bu gao xing de
Jangan menertawai dia, dia bisa tidak senang.

 (M& / : mén) pintu, pintu halaman
65 IR T L L U S G

Rl S W s -
wO jia de mén shi hong de
Pintu rumah saya berwarna merah.
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LRGP O B2 RmLARI R A o
xué xiado mén kou you liang k& da shu
Di pintu halaman sekolah ada dua batang pohon besar.

7 (=Y 7 ;ya) gigi
F: 0T EFF

—E:Q”ﬂﬂ /\H ,\,/_ B3 %—x ‘I‘F’:—’L\%Eg H;?’ °
méi ge rén ying gai you san shi er ka ya
Setiap orang seharusnya mempunyai 32 buah gigi.

N L N2 7 _ _ v AN
'—:!ﬁ‘ft’ '_ﬁ["?i’ ﬁ%‘];‘ H;Y’ ’ E'Y’ '1;&*]‘ j_; @1\ %Z °
chang chang shua ya ya chi cadi hui hao

Sering sikat gigi, gigi baru bisa baik. .

e B NIRRT AR BT A T T -
hai zi wu liu sui de shi hou jiu kai shi huan ya le
Anak berusia 5,6 tahun sudah mulai ganti gigi.

#os 62 P10 Fv REFLRIFLAFT o

ta de mén ya zhang de hén hdo kan

Gigi depannya sangat bagus.

e

<

(A3

(% \ ; ai) cinta, gemar, suka

- - < e < 2, 3 73

Sy Ny By Sy re3 <
4 LauEal /el el R

B
Qﬁj{\

i
i

,‘PT é’]é’ 5w '}1’ ER T o

e‘li xiao de hai zi k& ai
Anak yang suka tertawa sangat manis.

7T R TR o
ai ki de hai zi bu k& ai
Anak yang suka menangis tidak manis.

-}‘P '/ %5 D’L K #E-t o
xiao ha1 zi ai chi tang
Anak kecil suka makan kembang gula (permen).

/fl\—‘ %u/_’f/{‘l-é Nt ,

ni ai chi shé me
Anda suka makan apa?

> X ’g:‘, << -\*
K Frovg PIEE
wo  ai ch1 zhong guod cai
Saya suka makan masakan China. (Saya suka makanan Chinese.)
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N NN ; & 22 7N N 5 oA - N ; —
Fe R JREMBIET 0 BRGNS e R AR -
wo ai wo dé guo jia ai wo dé jia rén yé¢ ai wod dé péng you
Saya mencinta negara saya, mencintai keluarga saya, dan juga mencinta teman-teman saya.

&
&

SW X AT,
. - 2 5, B — MENGULANG PELAJARAN

Xt
EL\..

\ S
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Rup ey
)
N5
=\
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et
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el
e
Bl
)
Ay
A\
4y
—mh
N
s
Iy
-
~
=
<l
)
o

@%a.gﬁaﬁw’%’%%**ﬁ’§%£{m°
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o\

(& | o e
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CARA PENGGUNAAN

GEr ek ME Ke T
sido Wang you nyu péng you I
Xiao Wang sudah mempunyai pacar!

EA- )

<45 B )ﬁ He 9

zhang de z&n me yang

Bagaimana rupanya?

= HAFLARLIEL SR 0 R BE T R RpeyE > SRS BV R RLmgt o

zhang de hén piao liang  yéan jmg da da de tou fa chang chang de

Rupanya sangat cantik, matanya besar, rambutnya panjang.
LR ?

gao bu gao

Tinggi atau tidak?

S TRE T TR Sh A o

bu tai gdo bt guo yé& bl suan ai

Tidak terlalu tinggi, tetapi juga tidak pendek

. LR ) TN
P RERL TR

yi ding hén k& ai

Pasti sangat manis.

Y o N BARL R b
shi a xido Wanghén ai ta
Ya, Xiao Wang sangat mencintai dia.

DR AP B B LR T2 ORY 7

ta men kuai yao jié hun le ma
Apakah mereka sudah mau menikah?

U RBEFAYAE T MBI Lo F RS 0 RV LB LA LIS o

hai méi you ta hai ba dao ér shi sui bu xidng zhé me zdo jié hun
Masih belum, ceweknya belum genap berusia 20 tahun, tidak ingin begitu cepat
menikah.
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2 B = =
4 Eﬁ-%’- 7<  Daftar Perkataan
(F 22 enigh, M4 AF OIS T o AEREFH G 0 T LIT Aok
FER S THRBEYEF 2 EFHET G TEF, o)
e
Iy T S D
43 Er 0 Fr kD A XKy MR &L ¥FE
% wang I sian sheng tai ni nin hdo
k- =S wang i xian shéng tai ni nin hio
ER L T A L fRL H
o ma wo ta ta 730 hén si¢
ok =S ma wo ta ta z30 hén xié
= | |
4¥pF i e R b 15 R4
o mang ne bu yé men dou
ok =S mang ne bu yé men dou
2% |
sy wr &7 Ay M B B £
LG jhe shih na shé me jhih bi mao
ok =S zhé shi na shé me zht bi mao
2, W
ER X v &z Fi X
W bén shu jhong win
ok =S bén shi zhong wén
Ea S
Iy A S % H
imz  B)r Fs oA Er 2L KL MG %
LG dao cyu I Ii syué siao Zuo jiao
k- =S dao qu I i xué X130 Zud jido
ERTEINE T
LU lao shih
T S 130 sh1




dEEF
W
iz
EEF
W
g
%2 %k
FEEF
W%
g
FEEF
W
A

FEEF
W
3 F
4T
W
A

lai

lai
=
&5

tai

tai

B
ge
ge

%2

ding

ding

FV
shdo

shao

wai

wai

RS
gen
gén

2k

gong
gong

7.
g\

shéi
shéi
23T
Lz
shuo

shuo

shih
shi

M Cgitv]

5

ban

ban

b

han

han

e
ﬁ.

hua

22 I

A=A

hua

hua

da
da

<
z

cian

cian

2

yang
yang

~ <X

e

AABHFTHRE

; ‘:"iu'
cao
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sido

X140

¥

cha

cha

n

e

min

min

F

zih

zi

ling
ling

gt
NS 2.
cong

cong

S Al

nan

nan

jhen
jhén

BR =
ming

ming




~

=

A )
S
g xn 2% < X =« T g X : AL,
= E\P:'?‘ 50 = ¢ F‘Jﬁ 5 E\ i<\‘ ﬁiz_‘ UL' 2 /{i'\ :':F éé’\
W cing wun guei sing jiao wel shih géi
ph: S qing wen gui xing jiao wei shi g¢i
A owg 4 7. = « T 23] o, 2
AEF T 2% e £ N S5 i
I jié shao gao sing rén shih
ph: == jie shao gao xing rén shi
S =
o
g xn % 4 %, = gl & 2, T\ 7
Eg : E R g, M: AR -
U le jidu cai yi jing guan si shang
ph: == le jit cai yi jing guan xi shang
2 D
FEEF P 2
i nian yue
pE A nian yué
Ll 0y
£ _ =
o
. YN = I <, ,}_’ N = i, S 4+ _. VAN v
2z A2 B Ry BRSO sE; By AER
LU sing ci cih méi jhong shih hou wl
pF: ==~ xing qi ci méi zhdng shi hou wil
A Ba e n N\ C IAAE T R 3 8
i EH“} g\‘k 2 /77 7 LAy ‘2 i?\ \ = 4
W% didn fen cong sia lei yi sth
pF: = 5 didn fen cong xia lei yi si
P >
L - ?%(
— F
4z g 3 *42% o . s 3 2, e CEER
EAp TR AR = 1= P2 HE B Fe] = Bt
oo sidng hua de jhih néng yu jidn chang
pr S xidng hua de zhi néng yu jian chang
., 2y (= « N2 n Xr
ER S & SR -
i ge shou méi hua
ph: == gg shou méi hua
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A - T CR TR

tian zud jin bai hou wan jian
tian zud jin bai hou wan jian
shih hao
shi hao
g 2 s Ar REY BL 0 AR
lidng di fang zai jia jyué suéi
liang di fang zai jia jué sti
EN il
% =
zai jian
zai jian

Pl B- 0 B &S & BT L
bié si huan cyu lian si ying
bié X1 huan qu lian X1 ying
z0u chu jiou ci
z0u chu jiu qi

fe &L A #e B2 Bs RS

bei sie jyu jhih mo yan mai
bei Xi€ ju zhi mo yan mai
% o & = _4 P
By B: o &8s B RE T
dian huo gong sih jie dong si
dian huo gong s1 jié dong X1
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30 nan béi
2 iE nan béi
A 1 oo
2
4 ¥ g, Z ey 4 % ey — £ .
2 ﬁﬁ“? ’i}%’é’ iﬁéﬂ;‘ 75;'1 %" ﬁéﬁ H AYA é‘z
i cian kuai yuan jido jhong yi gong kan
F A qian kuai yuan jido zhdng yi gong kan
~ i ¥ 2 />: o
ER R E O L ¥
W * duei huan kai jhao
ok =S dui huan kai zhido

-

iwx BE o BE &2 R T T {
i sian kuai man I chih fan 1i yudn
ok =S xian kuai man ji chi fan 1i yudn
ER I i S S . X

LG jin Iu che

3 jin lu che

$ -4 %

Ay P Y JAs L A % =N - 3
i ying ma fan jin Zuo ér ma huéi
pF: =S ying ma fan jin Zuo ér ma hti
43 B - 21168

LG rang déng gang

ok =S rang déng gang

L

ER £ A& CE - I S . L 2
LG shan shuéi fa shu shih niao jhih nan
ok =S shan shui fa shu shi nido zht nan
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iz BY 5o

LCI rong yi shih

1 S rong yi shi

-+ -3

4y 4Ty EZ Ew o ¥E2 Hy By BV AE
W H da dian yu ban ban ma cha péng
ok =S da dian yu ban bin ma cha péng
433 Kx KE ol

U you fang sin

ok =S you fang stn

- L -2

433 &y &5 RAs Mx AE @I @
LG nel tai tai yin wun ti lidu guo
ok =S néi tai tai yin wen ti liu guo
E -

iax @ B B HE #E WmT S
LU tong jidng huai jie cuo si shou ting
ok =S tong jidng huai jie cud xi shou ting
iwy &L B ARy B B S R

W ling sheng gin gua duan gao su

2 iE ling shéng gin gua duan ga0 su
- Lwes

igy fER kB X HL KRBT BT kFE kbl
i jhu ba fu cin ma mu ge jié
2 i zhu ba fu qin ma mu ge jié
BEpy kBT kERY Ml RS P A

W di mei zu fang kou nian

ok =S di méi zil fang kou nian
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2 1 o7 o=

2 2, ~ N2 - '—)_, /:

43z HE O RK: O®E O Oy RE RS IR BA®

LG jhou mo chang wan ke ci fei WO

pE: ==~ zhou mo chang wan ke qgi fei wo
Ve = ~ < v

4 ELF & - 5 58 hE=

W # ting yuan cidu jhih

ph: S ting yuan qiu zhi

Ay - Lo~ 2
— l“-:

4 ¥ I ‘ 44 % X = . 27 4,
s9% e BY 88 | x2S S S
LU siang jhih wan jhudn zud you wang Ji
ph S xiang zhi wan zhudn zud you wang Ji
4y BKD
i mi
% mi
- L ==
-
P Iy V3 — 2—=_T T > '
ERE S - T P o P (L SR - ST SN v
% di yin sing siang ran héng lyu deng
ph: S di yin xing xiang ran hong lyu déng
2, N =
A¥pF fas RN 52
o jhih dao tido
pr: == zhi dao tido
£A ._L N
e
. Iy 2, it T A ~ vl
iaez &L B &S Br & AR RS
LG shuang sié wa tao yun dong yi fa
% 3  shuang Xxié wa tao yun dong yi fa
2 N m
Ly RR pEs 2 Er I
i ku pai ming jheéng jhé
pF 1 ku pai ming zhéng zhé
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25, & % N 2 20 214 35—, S U,
I?\}L 71~ 20 { % 3&1; i A ,?‘ 27 /j X /7](L
ying piao hai bian feng jing you yong
ying pido hai bian feng jing you yong
7N . 2 5 NN g % pL i
(=K iR ne A e 5 i
dan ér cié Zuo ci suan dai
dan ér qi¢ Zuo qi suan dai

gy B xkb B & By RE OEL
jié hun chang gao jiao fa liang piao
jié hiin chang gao jiao fa liang piao
%, MY A
sido mén ya ai
x1a0 mén ya ai
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A g = HRYEREHg HR L

LR R | WcFs | daFa | Aspw | arHs | a@ka
9 b Y a a
2 p < 0 0
r m < e e
C f auA ¢ ¢
77 d % ai ai
= t \ ei ei
j n b4 ao ao
v 1 X ou ou
K g -Y ya, - ia ya, - ia
5] k -7 yo
A h -+ ye, -ie ye, -ie
Y 1(1) - yai
< c(i) - 4 yao, -iao yao, -iao
T s(1) - X you, -iou you, -iu
2 jh -5 yan, -ian yan, -ian
4 ch -5 yin, -in yin, -in
r sh - % yang, -iang | yang, -iang
r - L ying, -ing ying, -ing
T z AY wa, -ua wa, -ua
+ c AT WO, -uo WO, -uo
YA S AH wai, -uai wai, -uai

73k - ih AN weli, -uei weli, -ui

5 an A5 wan, -uan wan, -uan
L en AL wun, -un wen,-un
y5 ang A i wang, -uang | wang, -uang
L eng X L wong,-ong | weng,-ong
JL er Ut yue yue,-lie
- yi,-i U5 yuan yuan,-tian
X wu,-u UL yun yun,-iin
U yu UL yong yong,-iong
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b8

LI RFRET (P ERIK)
A M L Bl &
P E R SREA g
3Tk E L= E 1 1 Agus Tjahajana Wirakusumah

BiTHRE R ey FXENALZ R

-

BirEd e md v R Lo EH

BiTRE BB RR  F EdEe CRG AP

-~

NEH Y EAREBLR ¢

f"V h}_: ”L‘?;'-IQ: ” %&U’L’"}g

EH

w0 (02)3343-2600

e E L |httt)://www.ocac.gov.twj

= B 655:3\'_35]’\—]‘7“_&—'-:9;{@5};
(k=) ¢ P EARY L E4 0 TR OR

T3 AR EEP i%?jié%i’kﬁﬂﬁﬁéﬁiéﬁﬁﬁ?éuﬁﬁ

e g http://edu.ocac.gov.tw/interact/ebook/digitalPublish/index.asp |
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